
 



 

 

  

LIBRARY OF THE

UNIVERSITY OF ILLINOIS

ATLRBkaCHANWMGN

ELIAS CZAY'KOWSKY

COLLECTION OF

UKRAINIAN CULTURE

741 °505

7Е

v .8

 

    

  

 
 



23





Ч. 169 (1). Львів, дня 1. cїчня 1906. PiК VIII.

-

Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.
-

Передплата: річ н о 8 корон, пів річ н о 4 корон, чвертьрічно 2 корон. — Оголошеня

приниМає ся по 20 сот. від стрічки петітової. — Поодиноке число 40 сот. — Реклямациї незапеча

тані вільні від оплати почтової. — Рукописи не звертає ся.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї:
- - -

Львів, ул. Академічна ч. 8.

 

 



2 „3 ЕР КАЛ о"

З причини надзвичайно некорисних

обставин, серед яких перейшла на мене

редакція „Комаря“, не міг я вивести ви

давництва на дорогу правильного ро3

вою, а не хотячи в безконечність про

довжувати веґетованя часописї, стримав

її, з наміром, зібравши за час добровіль

них „ферий“ відповідні средства — під

няти видавництво на ново, оскілько не

повстане в Межичаcї иньШа часОПись

того рода. — Колиж однак повстала

гадка відновити славнозвiсне „Зеркало”,

мiй намір остаєть ся безпредметовим,

тимбільше, що вид. „Зеркала“ готово

вcїм Вп. Предпл. „Комаря“ почислити

надплачену на „Комаря“ предплату.

Прощаючи отже всїх дотеперішних

Вп. Предплатників і Співробітників „Ко

маря“, витаю їх рівночасно як таких-же

Предплатників і Співробітників „Зер

кала“, в котрім нам нераз прийде стрі

тити ся. Бруно Гіжовсьkий.

Від видавництва.

На підставі заключеної умови з ре

дакциєю „Комаря“, будемо тим нашим

цїлорічним предплатникам, які заплатили

також предплату за „Комаря" за цїлий

рік 1905 висилати „Зеркало“ за рік 1906

за оплатою 4 К. за цїлий рік 1906.

88 (7188 (7188 (7188 (7

3 А М | С Т b П Р О Г Р А М И:

Пора, пора!

Пора, пора за рідний дім

Нам стати в єдности уcїм,

Поkинуть сkopби лютих вражд,

Щоби трівkий зацвив паразд.

УС

0

Пора, пора наш рідний рід

Оборонить від страшних бід,

Щоб станути у koждий мит,

Яk мур против затїй чужих.

Ч. 169 (1).

Пора, пора / За рідний kрай

Най жертви поплине ручай,

Єму віддаймо всю любов

І силу нашу й нашу Кров /

Пора, пора / За вітчину

На безпощадну йдїм війну,

Несїм висоko рідний стяг,

А пропаде наш лютий вpat /

Пора, пора за рідний дім

Нам стати в єдности уcїм,

Поkинуть сkopби лютих вражд,

ЦЦоби трівkий зацвив паразд !

Зенон Нakoлесниk.

Мonolog Wszech - patryotnika.

На! Рlemie hajdamackie. Роtomkowie Gon

ty. Nasienie Zelezniaka. Вorby Wam sie zachciewа?

Ruskiego Uniwersytetu Wam trzeba? Nie chcecie

шczyc sie,w naszei Аlmie Мater, to megaj jeden

z drugim. Nіe kalaj оddechem swoim tych murów,

które juz tylu c. k. ministrów wydahy.

Ruska imatrykulacya Wam w ghowie? co?

Niewiedzieé naco Wam tego. Noze ostrzyé na

uczy was pierwszy lepszy szlifierz. Na to nie po

trzeba Uniwersytetu. Неі с. k. Rzadzie dai mi

rogі, а jak ja tych rozrywaczy Оjczyzny wezme

w Swoje obroty, to im odrazu odechce sie

pchaé miedzy inteligentów Do gnoju parobki!

Swinie idzcie pasé, а nie na Uniwersytet chodzié,

aby potem z prostej hajdamackiej zhosliwosci nam

interesa psué.

Samo niebo jest Wam przeciwne, bo na

wiadomosé o Waszej borbie imatrykulacyjnej,

jasny piorum spadh na was i grzmot od kraju do

kraju wykazah*), ze niebo z nami, bo my idziem

zawsze za wolnoScia i walczymy za „ nasza

і wasza w ol n o S б “.

*) Як се вже наші часописи донесли, ударив у

Львові дня "/1з 1905 сильний грім.

Те

На Личакові.

— Ти дзє їд3єш ?

— До тиянтру.

— А що дзїсь заґривайон?

— Грайон: „Дом Кароля*), чилї інфанте

жиста з Гішпанїї.“

*) „Дон Карльос, іспанський інфант“.
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Ч. 169 (1).

Чемн и й.

Злодїй до жандарма: Позвольте пане

жандарм, я Вам понесу троха ґвер. Ви вже

і так змучені.

*м

Наші служницї.

— Чому Ти відійшла зі своєї служби?

— А бо тота панї була страшно пре

мудра. Хотїла, щоби я контентувала ся лиш

самою платнею і все зі мною ходила до міста

на купно.

ж2965

Не єго дотичить.

В одній церкві виголосив парох таку

проповідь, що вcї парохіяни заливали ся сле

зами. Лиш один чоловік стояв просто і анї

одним знаком не дав пізнати, щоби єго тота

проповідь хоч дрібку зворушила.

— Що Ви так зимно слухаєте тої так

гарної проповіди? — питає єго сусїд.

— Бо я не з сеi пароxїї — звучить від

повідь.

Сел)

Дотеп н и й.

Властитель мебльового склепу входить

до помешканя свого довжника по рату за меблї.

— А що там? — каже зіритований дов

жник — вже не можете зачекати, аж я Вам

До склепу рату занесу, та находите мене

в дома Р

— Нy не гнївайте ся Пане. Таж я прий

шов іно запитати, як має ся той малий НОзьо,

що спить на тій канапі, що то ще не є за

плачена?

Gто

Добрі хазяйки.

— Позичте менї суcїдко трохи соли. Як

принесу з міста то зараз Вам віддам.

— Ой не можу Вам дати, бо вся сіль

вже менї вийшла.

— А щож то у Вас за хазяйство? Коли

лиш прийду до Вас щонебудь позичити, то

у Вас все того нема.

„звР кАло- 3

Добрий рахмайстер.

— Мойсе,

рахувати?

— Ай вай, що то за розумний хлопець.

Він все обчислить за богато.

а добре твій син уміє вже \ {

Р-7

До рівного подїлу.

— Як Вас в дома є бабуня, тато, мама

і пятеро дїтий і як служниця принесе вїcїм

бомб пива, то кілько на кождого випаде?

— На бабуню одна, а на тата cїм.

— ?

— А так, бо тато боять ся бабунї, то їм

дадуть одну бомбу, а решту самі випють.

У вязници.

Судия до арештанта що відсидїв kapy:

Ідїть отже до дому, скористайте з науки щось

те єї тут одержали, а крадїжию вже більше

не Займайте ся.

Увільнений арештант: Останьте здорові.

Спаси Бі за науку. Будьте певні, що я Вас

не забуду та вже як прийде ся чоловікови

сидїти, то буду все просився до Вас.

&#
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6 І „з ЕР кАло"

Доробкевичі.

l. |

Пішов доробкевич з ґрафом до цукорнї

і казав подати каву.

— Великі чи малї порциї? — питає су

бєкт. |

— Що то малі ? — іритує ся доробке- |

вич — Великі подай. То я плачу! |

|
1

С--S)

|l. 4

Доробкевич годить лякая. |

— Кілько жадаєш платнї?

— Харч і дванайцять ґульденів місячно |

прошу пана.

— Дванайцять ? то Ти тілько не є варт;

бо навіть не знаєш як до Панів говорити.

— Прошу Вельможного Пана. Я мав у па

нї баронової місячно 12 ґульденів, хоч праця

була менша.

— Зрештою буду видїв. Як будеш добре

справуватись то дам Тобі і дванайцять.

— Коли прошу Ясного Пана маю ро3

почати службу.

— Прийди завтра, справуй ся добре, то

додам Тобі ще гульдена на ПиВО.

3,

Межи письменНИКаМИ.

— Твоя комедия не удержить ся, бо над

Твоїми жартами нарід плакати схоче.

— То так як в Твоїх драмах. Нарід сьміє

ся до розпуку.

В масар нї.

Приходить до склепу „дурний" Микитка,

робить „хитру“ міну і диспонує:

— Прошу менї дати за пять нових ву

дженини. Тільки щоби була товста, а богато,

бо то для слабогО.

У{.

Елєґантка.

— ВаШа ДОНька ВЖе ПОВерНуЛа З ЄДУ

кациї; якже єю там виховали?

— Надзвичайно елєґанцко. Знаєте? вона

в рукавичках тїсто місить.

С= h

ч. 169 (1).

Рабінова думка.

Задумав ся побожний ребе у тихій роз

мові 3 Єговою.

— Кілько о Боже ! значить у Тебе 100

лїт? — питає ребе.

— Одна хвилинка — звучить відповідь.

— А кілько Всевічний Єгово! значить у

Тебе 1000 дукатів?

— Один дукат — відповідає Єгова.

Застановив ся ребе над своєю бідою, по

думав над тим, щоби то він міг собі за гарні

річи за тоті гроші справити, тай просить:

— Даруй менї Всемогучий одного дуката.

— Зачекай хвилинку — учув на кінець

розмови.

В каварнї.

Два грачі сидять при столику, грають

в карти і попивають чорну каву. По хвилинї

скінчили партию і встають від столика.

— Даруй — каже той, що програв —

але я не можу тобі заплатити тепер програної,

бо не маю при собі анї сотика.

— То мене нїчо не обходить — кричить

другий — плати мені зараз щось винен! На

то треба вже послїдного падлюки, щоби без

гроший іти до каварнї. І чим я тепер заплачу

мою каву? Га?...

«Д2.

Трудно сповнити.
%

Алент: Маю честь представитись ... на

зиваю ся Пантелеймон Коваленко і єсьм за

ступником фабрики рільничих машин, парових

котлів і сикавок, фірми Осип Андрухович

і Спілка в Комарівцях.

Фабриkант: Прошу показати менї пробки.

Са)

дум ки...

— Против правди, то навіть небіщик не

запротестує.

х + +8

— Людий, що нїчо не творять, нїхто не

чіпає ся.



Ч. 169 (1).

— Єслись сам дурний, то старай ся при

найменше крутити коло розумних.

+

+ +

— Без попеченя пальцїв, не виймеш ру

ками печених бараболь з огню.

+

34 34

— Чоловік, що уміє думати, повинен чи

тати переважно часописи своїх противників.

При виключнім читаню тих часописий, на яких

гадки вже з гори годить ся, забуде думати

і з мудрого стане безкритичним телятком.

—za—

На льокальцї.

Кондуkтор до селянки, що несе до міста

смитанку:

— Вступіть там до моєї жінки і скажіть

їй, що я вже їду до дому. Най вона приго

товить менї снїданє.

Сt=о

В горах.

Паноk (вkазуючи на висоkу пору): Я би

хотїв на тоту гору вилїзти. Не знаєте Ви, чи

звідтам можна впасти?

Гуцул: Чому нї?, можна. Того Вам нїхто

не заборонить.

Поет.

— Пане втїкайте! Дах на вашій хатї

горить!

— Ідїть геть від мене! Тепер менї не пе

реривайте, бо я власне творю велику поему.

%

B школї -

Учитель: Скажіть менї дїти; яку користь

має чоловік з вівцї?

Учениk: Вівця дає молоко, вовну, шкіру,

мясо,...

Учитель: Добре. А що ще можна з вівцї

користати?

Малий Абрумko: Вівцями можна також

ЩЄ ГаНДЛКОВaТИ.

Ф,
„, •

sч "

з „Загальної Друкарнї“ у Львові, ул. Академічна 8.

„з ЕР кАло" - 7

Також Поляки.

По обложеню клятьбою нїмецких вивісок

над склепами, змінили Поляки мойжешовеґо

визнаня свою вивіску „Нerzog & Leintuch“ на

„Кsiaze & Przescierad}о“.

* 9S-22

Що вчені, то вчені.

Пани з kасина замовили у хлопа дрова.

Приїздить хлоп з дровами до міста тай хоче

розпитати людий о дорогу. Шукає за пазу

хою за карткою з адресою, а там єї нема.

Десь загубив сарака. Їде отже на слїпо дальше,

стараючись по дорозї пригадати собі адресу.

Переїздячи коло Унїверзитету видить вихо

дячих академиків і нараз приходить єму до

голови гадка, що академики є прецїнь мудрі

люди, тож вони повинні знати для кого він

тоті дрова везе. Стає отже перед академика

ми, розкладає руки і кричить:

— Панове !... Чи не знаєте Ви Де я тоті

дрова маю везти?

— А ти свого батьka сину — відповідає

студент — таж...

— Ага — перебиває хлоп — kacино, ka

сино. Тепер вже знаю. Дякувать Вам паночку.

Останьте здорові. А я зара міркував, що наші

академики то вже „що вчені, то вчені.“

6

Тими днями „стара парафія“ оголосить

слїдуючий

— Tb К О Н. К. У Р С Тb —

Отсим розписує ся конкурс на:

а) одну посаду помічника „ф о нетичес

кого право писанія“ до поправлюваня ре

дакцийних скриптів на „хах лацку ю“ мову;

б) одну посаду коректора уміючого „ха

х лацку ю“ мову і „право писані е“.

Обі ті посади є до обнятя в „Балаka

нинї" від нового року старого стиля. Платня

після умови в коронах, бо „п а собі й" тепер

ВЖе НЄ.Т.

Зголошеня приймає бюро анонсів „Зер

КаЛа“.

Поданя неузгляднені зістануть без від

повіди.

Еkс- рублехапов.

Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.



Сїрничкова любов. єї
 



до Ф „ЗЕРКАЛА"

| Або раз на бали.

| Входжу на салю. Музика грає, козацтво

й дївчата гуляють, а я дивлю ся, дивлю

і надивитись не можу тій красї сукон, тому

Оповіданє „Соколика“. і легонькому, а уповаючому Запахови Парфум,

тим біленьким личкам і лискучим Очкам кра

„Чи я в поли уродив ся, СаВИЦb.

„Чи я в лїcї охрестив ся, і Гей ! Господи! — думаю я — чи не тут

„Чи тaki kуми тримали, моя суджена? чи не тут наиду я серденько,

„Що нещастя ми задали Р | що мене зрозуміє і угасить той Огонь,

що в моїй душі горить? Стою я отже, стою

і дивлю ся, дивлю, деби то звернутись з моїм

афектом. Аж врештї побачив я ангела не

дївчину. Сиділа сама під зеркалом, а стоячі до

окола цьвіти творили над нею неначе альтану,

з якої єї чудова стать виринала немов якесь

надземске явище. Та, або жадна, ПОДyМаВ Я.

А що єсьм з роду дуже відважний, порішивєМ

зараз з місця висказати їй свої чувства.

Так однак, без представленя, не міг Я

Так думаю я і думаю і не можу нїяк

зміркувати, чом я такий в любови неща

сливий.

Бувало іде вулицею панночка, гарна як

цьвіт. Але не такий цьвіт, що то нї краси нї

запаху, але такий, що то чоловікови відразу

в очи впаде, а коло серця так лоскоче, ло

скоче..., що чуєш себе відразу полонником

і хотївбись за нею іти хочби на край сьвіта.

Приступаю до неї, зі страхом в душі, якось відважитись напастувати мого ангела.

кланяю ся їй, кланяю, кланяю, а вона дивить і Чекаю отже, чи хто зі знакомих не надбіжить,

ся на мене, дивить ся, дивить і в кінци пере- глядаю за якимсь комітетовим, який би Мене

бігає скоро коло мене і іде своєю дорогою, представив. Однак не мав я щастя, нїхто такий

Не ОГЛЯДаючись навіть на мене. не надходив, а ту чим довше я придивляЮ сЯ

Господи! серце млїє, як собі се пригадаю. мому ангелеви, тим більше мене коло серця

Так мене покинула, а я так старав ся хочби так якось лоскоче і лоскоче, що ледви віддих

о одно прихильне єї слівце. захопити можу, а в очах то так менї всьо тан

га—===S до 9 ене-е--~s

/ с ь в я т А і П. по з p \
А Хороших карток сьвяточних набуває ся в „Сокільскім Базари“ — Львів, |

улиця Руска ч. 1, дарунків для старших і молодших та купує ся лише
T) в „Сокільскім Базари". г

Великій вибір вишиваних краваток 3—4 К, сорочок, передів, ручників,

"і гуцульских поясів, запасок, висиваних настільників, торбинок і пр. Гердани F

і по 2—5 К, жіночі від 4—8 К, ланцушкі синьо жовті по 2 К. Студенсткі

шапки зі синьо - жовтим дном 2:40 К. Кептарики і шапочки 13 К. Вироби

| з дерева, тарелї рїзблені, касетки, гуцульскі топірцї і т. п. Вироби з глини. У

Тарелї на стїну і тїста з народною орнаментикою і з портретами поетів,

* фляконики, вазоники, попільнички, пушки і т. п. Образи, краєвиди і портрети Н

| Шевченка, Крушельницкої, історичні в різних цїнах. Спинки, шпильки, брошки, )

мошонки, папіросницї, склянки на мід або пиво з гербом Руси.

| На сьвята купуйте лиш в м

—— „ С О К I Л b С К. І. М. Б А З А Р И “ — —

у Львові улиця Руска ч. 1.
чо- с - Стеoy = лю= } рт) Pт П. 2a }=2a D=»а — J|(

"чо —чС -чо
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цює, якбим — вибачайте — випив що най

менше три з перцем, три без перцю, а три

такой так.

Мимо того постановив я чекати дальше,

бо я побоювався, щоби якимсь нерозважним

кроком не попсувати собі цїлої справи. Мою

вичікуючу позицию зіпсував однак якийсь

молодий фацет, що заосмотрений" в цїлий

апарат елєґанциї, в новім ляку, кляку і фраку

зачав скрадатись до красавицї.

— Ого— думаю я — ледви трохи усьмі

хнулось щаcтє до мене, а вже якийсь молодик

лїзе менї єго псувати? Ох недочеканє твоє —

гадаю я—i Одним сусом скочив до комітетового,

що акурат пересував ся попри мене в танцю

з якоюсь панночкою. — Пане комітетовий! —

кличу я до него, вхопивши єго за рукав —

Пане комітетовий ! чекайте, задержіть ся трохи!

чого так гоните? чи то Ви думаєте собі, що

комітетові є лиш на те, щоби самі танцювали

а другі гостї то лиш щоби мури підпирали?

га? Нї пане — кричу я до него — не види -

райте ся! cе до нїчого Вам не придасть ся,

бо я також хочу танцювати і скоро ви мене

ту запросили, то старайте ся тепер, щоби я

ту дурно не стояв, а лиш щоби, я також за

бавив ся за мої гроші.

Ага! і Ви другий пане комітетовий. То

8D2лID2дDSUDS002дD2дD2дD2л)D2дDS0DS002ДD2дD2ЛDS002ДDSNDE

Жіноча спiлька промислова

„Т Р У д “
товариство зареєстроване з обмеженою порукою

у Львові, ринок ч. 39 (власний дім)

поручає ласкавим взглядам наших ВП. Пань свої

Робітнї суконь, конфекциї дамскі, біля

САЛьОН МОД.

В робітнях і салонї мод сего товариства виконує ся

всякі роботи, входячі в круг жіночоі одежи з всякою

старанностию і після найновійшої моди.

- - Виготовляє цїлі виправи весїльні. — -

В новоотворенім Склепі

удержує і продає:

ПОЛОТ НА всякого рода в на й лучш і м

виборі, ШИФОНи, ГАФТИ, КОРОНКИ,

СТОЛОВЕ БІЛЄ, РУШНИКИ,Вишивки

кикими,тРикотові вироби,ЗАпАски

ПОЯСИ і проч.

Замовленя можна присилати також письменно.

Товариство приймає учениції до своїх робітенx, yдержує інститут

(бурсу) для учениць і приймає добрі робітницї до своїх робітень.

Удїл членьский 20 корон, а 2 кор вписовово.

Кождий член може мати і більше удїлів.

С2л002ДСS002/0DS0СS002ДDSNП02Л02/002/0DS002/002л002ЛDS\ПDS

Додаток до ч. 169 (о звеклл д- з дня 1 січня 1905.

Ви замість зібрати Вашого товариша за те,

що танцює, коли гостї стоять, бороните ще

Єго і кяжете Єму дальше танцювати ?

Гарний ту є у Вас порядок. Нема що й ска

зати. І Ви ще дивуєте ся, чого я гочу? Чого

хочу? Я хочу щобисьте мене представили сїй

дамі, що он там сидить під зеркалом серед

цьвітів. А що до якись рахунків, про які Ви

ту Менї Згадуєте; що то ми мабудь маємо ся

порахувати єще, то я вам з гори заявляю,

що не пригадую собі нїяких з Вами рахунків,

бо я все плачу готівкою і нїкому нїчо не є

винє.н.

Те енергічне моє виступленє з'єднало

менї видно велику силу приклонників, бо змір

кувавЄМ, щО хто лиш коло нас переходив, то

Зараз ставав і кождого лице роз'яснювалось

веселим усьміхом, а деякі то аж тріскали

пальцями з утїхи, що я так комітетових зібрав.

В кінци комітетові, яких тимчасом зібра

лась цїла купа Зміркували, шо зі мною жартів

нема і завели мене до цїли моїх зітхань, де

Мене врештї представили, а самі відійшли.

Коли я вже став перед лицем найкрасшої

З найкрасших,склонив ся низенько раз, склонив

другий раз, кланяюсь третий раз, а дама

мого серця дивить ся на мене своїми глубо

кими як пекло чи небо очима і анї одним

обезпечайте будинки, движимости збі

же і пашу против огневих шкід

в одинокім рускім Товаристві асекурацийнім

„Д Нї С Т Е Р“
Товариство Днїстер опирає ся на взаїмно

сти членів, то значить звертає Членам що

річну чисту надвижку. Звороти виносили за

р. 1900, 1901, 1902 і 1903 суму 284.857 kop.

Шкоди лїквідує Днїстер скоро при

участи місцевих членів і делєґатів. Від 1903

до 1904 р. виплатив Днїстер відшкодовань

на суму 5,340.297 кор.

Фонди Днїстра з кінцем 1904 р. вино

сять 1,183.874 кор. і уміщені в пупілярних

цїнниx паперах.

Полїси Днїстра приймає шри позичках

Банк краєвий і каси ощадности.

Аґенциї Днїстра находять ся у всїх

містах, місточках і многих селах і легко

кождому обезпечати ся через аґента. Днї

стер удїляє ал енциї посподарям, де єще

на більший округ нема аґенциї. Аґенти за

робили вже 662.792 kорон провізиї.

На житє треба обезпечати ся через

Днїстер в Товаристві краківскім; власну

провізию від таких обезпечень дає Днїстер

на русki добродїйні цїли ; тому на житє

обезпечайте ся тільko через Днїстер.

Товар. взаїмних обезпечень „Днїстер“

у Львові, ринок 10 в домі „Просьвіти“.
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слївцем не заговорить до мене. А я стою пе.

ред нею тай чекаю, що з того буде.

Аж врештї хотячи закінчити мою непев

ність питаю; * :

— Чи Ви, панї, не дасте менї нїякої надїї?

Чи Ви не знаєте, який жар Ви в серци моїм

розпалили? Чи Ви не маєте хоч дрібки мило

сердия надімною? Таж прецінь я не є собі

перший лїпший з краю і Ваша любов до

мене не була би так зле ульокована.

Засьмiялась дама і чудним голосом, що

відбив ся на днї моєї душі, повідає:

— „Прошу в тій справі поговорити з моїм

чоловіком, що власне до нас іде“.

Грім з ясного, зимового неба не бувби так

мене страшно поразив, як ті слова. Тож не

чекаючи на мужа сеї страшної невісти, вибіг

я зі салї з роздертим в четверо серцем і на

ткнув на двох панків, які зі страшно сериo

мінами визвали мене іменем комітетового, що

тимчасом образив ся, на смертельний поєдинок.

То має називатись, що він мав зі мною ра

хунки. Нехай "му за дурно гроші так при

ходять, як він мав рацию. Тещер іду на смер

тельну розправу, але коли вийду з неї побі

доносно, то повернуту назад межи Вас, гарні

Панї і маю надїю, що прецїнь я колись найду

АРТ. РитовничЕ ЗАВЕДЕне

А. З | Г. М. А НА

у Львові, ул. Сикстуска ч. 14.

pо5|тня метаевих | кавчукових

шТАМПІлlй.

2619 \

Моноґрами, герби і всякі ґравури — вивіски

ритовані і ляні, прасовані бляхи для сторожий

і товариств обезпечень.

пЕчАтковІ МАРки 1 Ріжного РодA

КЛїШI ДО ДРУКУ.

другу половину мого серця та, що не все

мушу натрафити акурат на відданицю.

з Писарнуk.

1 “
і в * «

ін: і

і ї нті, і ін 1:1 і 2:

, * , * * :

, * 2 іі , , ; * 1 : , ; 24 г: , , і "

Злісний.

— Котра година Пане?

— Пів до третої.

— А бодайби Вас грім побив. Таж я

мав о другій їхати на зелїзницю.

>—

Квестия.

Тепер не знаю: Чи він тому мене лю

бить, що вона мене нетерпить? Чи вона , ому

нетерпить, що він мене любить.

2

РОБІТНЯ АРТИСТИЧНО - СЛЮСАРСКА

МихАйЛА - - -

= = = стефанівс0г0

у ЛЬВОВІ, ул. КОПЕРНИКА ч. 16

= — виконує — ——-

вcїлякі роботи АРТИСТИЧНІ. будівельні, —

ОГОРОДЖЕНЯ нагробні і церковні, ВікнA

ЖЕЛї3Нlдо церков. ХРЕСТИ,ГРОМОВОЗДИ,

ЖЕЛї3НІ СХОДИ, як також БСїЛЯКІ РОБО

ТИ 3 КУГОГО ЖЕЛї3А І ПІсЛЯ НАйНО

ВійШОї КОНСТРУКЦИї. крім того ВСїЛЯКІ

ПОБОТИ БХОДЯЧІ в КРУГ СЛЮСАРСТВА.

| 21:22:27:27.21:22:27 2727
П ) , С. 20 С до СССС ССС С ССССа—2

| 27 21:22:22:21:22:20:21:22)

 

 

 



4 Додаток до ч. 169 (1) „3ЕРкАлА" з дня 1. cїчня 1906.

Висока гора.

На шпилю високої гори показує прові

Дник Величаву пропасть і пояснює :

—Тота гора— не вчисляючи того, кілько

вона є в землю вросла — є висока на 2.500

метрів над зеркало моря. З тимже, що ще єї

є в серединї землї, буде вона мати більше,

Як у двоє тільки.

А .

Б і с.

А то доперва иевіри тоті пани. Запро

сили нас на Збори, а потом завели нас на

„кумедию", щоби нам якусь веселу штуку по

Ка38ТИ.

З разу йшло всьо добре, але коли по

тому пани розохотили ся і зачали плескати

в руки, як малї дїти, тупати ногами об землю,

як при козаку і викликувати біс ! біс ! то я

бачучи, що ту не жарти, і що при такім

якимсь дикім крику, готов „біс" направду по

казачись, натиснувєм шапчину на вуха і втік,

бо я — славити Бога — є порядний чоловік

і з „бісом" не хочу нїчо мати до дїла.

Мundus vult decipi.

Нашому специяльному справоздавцеви

удалось вислїдити властиву причину скасова

ня правдивого рахованя часу, що годив ся

зі сонцем, а введеня в єго місце иншого спо

собу рахованя годин, який має ту специяльну

прикмету, що є о поверх пів години *) пі

знїйший.

Ото п. п. радні міста Львова, що порі

шили устроїти собі в ратуши „р ад з є цік у

кнайпку“ — порiшили зі страху перед своїми

подругами, що домагають ся скорійшого по

вороту п. п. „райцїв“ до дому — посунутн

вказівку на ратушевiм Зигарку о пів години

в зад... щоби тим способом випити ще о дві

„бомбі“ пива більше, та щоби мимо того бу

ти ще перед „Десятою“ ДОМа.

Нема то як сприт. Га, но, трудиo. „Сьвіт

хоче, щоби єго ошукувнти”. Тож о шу к у є

с е б e c а м, як нема кому.

*) Час середно европейский є цізнїйший від

львівского о 36 хвиль.
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Ду.
3 „Загальної друкарнї" у Львові, ул. Академічна 8.

ПЕРША сАмостійнA

- РУСКА дРУкАРня -

під Фірмою :

„ЗАГАЛЬНА

дРУКАРня“

у Львові, ул. Академічна ч. 8.

(в вомі ВП. Д-ра Щасного Сельского)

заосмотрена в найновійші пись

ма всякого рода, а посідаючи

поспішні машини, порушувані

елєктрикою, може поручену їй

роботу виконати гарно, скоро

й дешево.

0\900720DN9007.2007.200\90D\S00\S00\900720
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„Загальна Друкарня” поручає ся до вико

нуваня всяких книг, брошур, часописий

і т. д., маючи гарні письма дїлові, котрих

взором хотяйби се число „Зеркала".

„Загальна Друкарня” маючи гарні письма

калїґрафічні, поручає ся до виконуваня

запрошень на шлюби, забави, карти

в і з и т о ві і т. д., котрі висилає слїдую

чого дня по отриманю замовленя.

„Загальна Друкарня” приймає замовленя на

оголошеня, (афіши), листи, коверти з на

писами, цїнники і т. д.

Поручаючи П. Т. Землякам мою новоотворену

друкарню, маю повну надїю, що П. Т. Родимцї зво

лять підперти моє підприємство численними замовле

нями, а за дешеве, гарне і точне виконанє ручу.

Остаю з високим поважанєм

А. Кришталович

ВлаСтителb )

S58а

Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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3:Pl{AЛ0
Гумористично — сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Передплата: річно 8 корон, піврічно 4 корони, чвертьрічно 2 корони. — Оголошеня

принимає ся по 20 сот: від стрічки петітової. — Поодиноке число 40 сот. — Реклямациї незапеча

тані вільні від оплати почтової. — Рукописи не звертає ся.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8. *
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Запросини до передплати.

Вcїх Вп. Читачів, що задумують

передплачувати нашу часопись, як та

кож бувших Вп. Передплатників „КО

МАРЯ“ усильно просимо надіслати пе

редплату. В разї дальшої проволоки

в надсиланю передплати, будемо зму

шені вздержати дальшу висилку „ЗЕР

кала“.

В цїли усталеня накладу просимо

також тих вcїх Вп. Чатачів, яким ми

„ЗЕРКАЛО“ на оказ вислали, а які не

мають наміру „ЗЕРКАЛА“ передпла

чувати, щоби зволили єго (прочитавши)

звернути у тій самій опоясцї, в якій ми

єго вислали, по дописаню на нїй слів:

„не приймаю“ або „retour“.

Приклонників сатири і гумору про

симо ширити нашу часопись і єднати їй

передплатників.

Дотепні дописи з провінциї будуть
радо поміщувані.

Гуляли...
(До ілюстрациї).

Гуляли — туляли — услї розбивали,

Гули цимбали, бас ревів;

А люд понурений в зневіру

Кайдани нїс, мовчав, терпів...

Гуляли — хоть диki Манджуриї простори

Кістbми застелялись, — хотяй в чужинї

Грозою сповите, затнїване море

Салдацkiї трупи збирало на днї...

Гуляли — хоть всюди був сум і жалоба.

Той сум, що народу душу шматував,

Цо вітер неначе в зимі понад проби

Понурий, поkутний псалом завівав.
V.

т

І чудо — зірвав ся народ мов сkажений

І в диkий розпуkи пустив ся танець...

“

„З Е.Р КАЛ О“
-

Аrchi-Patryotnik.

Ч. 171 (3).

Do broni Вracia! Stad w pogotowiu, bо

straszпe dla nas czasy nastaja. Нydra hajdamacka

zniszczona pod Веrеsteczkiem, na nowo Swa plu

gawa ghowe podnosi. Оto nasze hajdamactwo za

mówiho juz 20 ekstracugów kazdy po 20 wago

nów d la „6 Рferde, 40 Маnn“ w celu wyshania

nas, оdwiecznych panów tej ziemi, poza San. То2

bacznosé Вracia. Stawaé w szeregi i shuchac nas.

Сo my rozkazemy Slepo wykonywaé z wiara, ze

tylko w nas prawda і sprawiedliwosé, a wszedzie

indziej ghupota, bezmyslnosé i szkodzenie naszej

sprawie narodowej.

W ghównej redakсуi, maszego ghówego or

ganu, jest przechowany wierny rysunek hajdama

ckiego noza, którym ci wszyscy z nas, co nie

wleza do hajdamackich ekstracugów, beda jednej

nocy i za jednym zamachem hurtownie wyrznieci.

Dlatego domagajcie sie koniecznie, aby wrogi nam

rzad centralny wprowadzi} zaraz wojenno - wyjat

kowy stan wzmocnionego oblezenia na cahei prze

strzeni gdzie tylko choéby jedna dusza hajdamacka

telepie sie. Nіech sady dorazne, kat і stryczek

nauczy tych hajdamaków, ze to nie ich rzecz

staraó sie o ludzkie prawa і wolnosé. Мy tylko

bowiem jestesmy poshannikami wolnosci i tylko

do nas nalezy walka za „nasza i wasza wolnosé“.

 

 

 

 



* ч. 171 (3),

Буде добрий адвокат.

При адвокацкім іспитї питає еґзамінатор

КаНДИДаТа:

— Що Ви передусїм зробите, коли зі

* . ставши адвокатом, отворите канцелярию і коли

- до Вас прийде клїєнт з процесом?

— Кажу дати собі відповідний задаток

„на кошта".

с. 9 еe

Нездалий лїк.

— Був нинї у нас лїкар, оглянув мого

старого і нїчо, йно покивав головою.

— Тай при моїм небіщику кивав лїкар

головою. Але ce єму нїчо не помогло.

х»-А. і «ss,

Цивілїзована.

Маруся, донька бідного хлїбороба пусти

ла ся в сьвіт, хлїба шукати.

— Марусю, а ти де ідеш?— питає єї слуга

З корчми.

— Та до міста. Служби шукати.

Зачув се якийсь троха з мійска убраний

панок, і пішов за Марусею. Коли вже минули

мiйcку рогачку питає;

— Як Ти називаєш ся?

— Марина.

А фе. Хто видїв так називати ся. У нас

каже ся Мариня. А де то Мариня іде?

— Та йду служби шукати.

— Нy то добре, бо я якраз знаю

Одно паньство, що потребують дївчини до

МИТЯ НаЧИНЯ.

І пішла Мариня за фактором.

По якимсь часї допитав ся до нашої

Марусї парубок 3 єї села і пізнавши єї кличе:

—Марусю! А то ти? Якжеж Тобі веде ся ?

— Що ти мене кличеш Марусю? Я тепер

не Маруся, а „панна Маня“.

Зу

Пізнав хоробу.

Мати: Но і щож пане Доктор, чи хоро

ба моєї донї є тяжка Р

Лїkap: О нї, се перейде, бо ce є лиш

переходачий... cycїд з напротив.

%

З мого нотеса.

Ах ! вона була, як ангел біла -

Така невинна, тиха, несьміла,

Личенько мала ясне чудове,

Блакитні очи, і чорні брови. * .

Волос як гебан, довгий шовковий,

Но... і приличний дім партеровий ...

З нею прожив я ангельскі хвилї,

Гей плили сни мов ручайні филї

Спільно ми райских мрій ткань снували, *

Разом сьміялись, разом зітхали,

Читали „Голод“ „книгу Монелї“

„Руслана“ но і ... мої „новелї“.. .

Лїта минали... Казала мама

Убрати довгу сукню і брама

Сьвіта втворила нараз для неї

Баль в маєстатї краси своєї.

І вже хотїла вічно гуляти

І я на кредит... фрак мусїв брати.

Там на аренї гладких паркетів

Найшла ватагу нових поетів.

Балева сукня, фальшиві колїї

Гень розігнали вcї мелянхолїї.

І моя біла, ясна, пречиста

Є нинї жінкою ... п. конципiста... !

І сам не знаю, як воно склалось,

Щезла ідилля... на глум осталась

На спомин жмінка посохлих цьвітів,

Два векслії, кілька заставних квітів.

А нинї ясний для мене секрет:

Я мав фантазиї — а він мав декрет.

Н. *

ч3»

Наука.

Абрумko до сина: Як хтось Тобі щось

дає то бери, а як схоче брати то кричи. —.

0-= 1

Тоталїзатор при перегонах.

Батьko до жінkи: Нинї я виграв на пе

регонах 2000 К.

Синоk: Алеж то Ви за тоті гроші мусїли

десь гнати тату? цвrary

uNivERstтY 0F 1ШN01SEDNGE

дт URвдмА-СНАМРА16М
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того самого?

В и с л ї д к и р е в о л ю ц и ї.

2%

Козак: Революция в Росиї навчила царат, що Русини, а Росияни то

не є одно. Колиж революция в головах редакторів „Галичанина” навчить їх
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6 „3 ЕР КАло" Ч. 171
* т л. 2- -- — ". ———__ — = ———- — —— - — ——

1. з * - | *

Чим хто займає ся. Вершок чемности.
* -------,

—— — — -

з В слотний і зимний вечер з'їхали ся су- Скажіть менї прошу, чи у Вашім містї

cїди з кількох сел до одного панка, щоби тро- Варт що більше оглядати крім Вас, гарна Панї?

хи зі собою поговорити і в деяких справах

порадитись. По якимсь часї розпочали грати {{
пулю преферанса, в якій один з них програв

До господаря значну суму. Тота програна не еe

х давала програвшому супокою. Тож коли вже Лазуїти.

виїхав до дому, роздумував ще на фірі про | .

* свою страту, аж врештї крикнув до фірмана:

— Завертай Василю! їдемо назад. і |

Візник витріщив очи на свого пана і хотїв

щось сказати, але коли побачив, що тут не

ма що протестувати, завернув мимо слоти

і вітру назад. При заїздї на подвірє були вже

вcї сьвітла в цїлім домі погашені. Однак про- і

гравший не зразив ся тим, лиш підійшов до |

вікна і сильним пуканєм в раму пробудив го- і

сподаря. Коли той пробудивши ся, заглянув

через шибу, питає єго програвший. |

— А. єслиби я був заграв хлопцем треф,

то чи я бувби також програв ? |

— Нї — каже господар — тoгди мали- 1

бисьте вcї свої леви.

— Дякую — каже спізнений гість і успо- |

коєний сїв на фіру та повернув до дому.

С9—ю

Знaтoки.

- t- — Сiaudeamus frater, чим раз лїпші жнива

Принїс маляр готовий краєвид до панка, збираємо.

що єго замовив. Панок хотячи взором ґр. | — Що викликало тоту утїху у Вас сlare

Толстого вислухати задивлюваня людий при- |
- - - ater.

роди, скликав кількох мужиків і питає: р м." -

Ну, панове господарі, придивіть ся 1. — Читайте fratello mio газети. На росий

бразови і скажіть чи він Є добре нама скій Руси люди масами записують ся до ла
СЄ а 1 СК8 - - м -

Л 2ії ї дoop тиньских парафій і приймають польску наро

b0B8lНИИ.

дність.

Мужики придивлялись хвилину і кивали - -у рИД у і — Цить сlarissime pater, бо якби се за

Ми, аж врештї один забрав слово і по- | *р од р о- чув який Русин, готовби ще просити росийске

1Лl8l6 : - - -ВІД правительство о відновленє унїї, або — libera|

— Не гнївайте ся пане, але сей образ |

їчо не є варт. Он дивіть на сесе де noS a malo — видавби руский молитвослов для
Н1 - - -р д Дерев Русинів - латинників.|

З него то не вирізав би анї одної простої -

| — Таce fratello, не згадуй навіть про те,
ДОШКИ. * -

бо се булаби страшна для нас річ. Ми не може

Мо допустити до унїї в Росиї, а молитвослов

е | Поставимо на індексї.

Під шибеницею. — Ідиж сlarissime, бережи нашу справу

| . -

і Судия: Чи маєте ще яке бажане перед | і Пильно диви, щоби праця наша вийшла і на

стертию? дальше ad maiorem Dei gloriam.

|

|

|

|

|

да->5

Сkазаний на смерть: Хотївбим ще доче

катись кінця росийскої революциї.
|

3,

 



Ч. 171 (3).

Хитрий.

— Позич менї одного гульдена і 5 центів.

— Нї, не дам Тобі, бось ми давного дов

гу ще не віддав.

— Ну, то дай менї 5 центів а 1 гульдена

то вже Тобі дарую, бо менї і так лиш 5 цен

тів потреба.

— А чогож хотївєсь того гульдена?

— Ну, бо якбим зажадав лиш 5 центів,

то бувбись менї їх не дав, а так то я мав з чого

спустити.

а проза.

У вечер чудовий, як зорі сіяли

А сьпів соловія в садочку лящів,

Вона з ним ходила — обоє щасливі,

А сьпів той у далеч взносив ся брязчів.

Поезия

В садочку утїшно все дальше ступала

Закохана пара щасливцїв тота...

Нарештї з вдоволя вона засьмiялась,

Він — любку спитав ся чом рада така?..

Весело головку підняла і очи...

Потім прошептала і траснула в пальцї:

„Бо нинї на вечер готовлять нам мама,

„Смачнії пампушки смажені на смальцї !"

1906. К. Я.

Злосливий.

Знаєш ? Мої поезиї вийдуть тими днями

вже в тринайцятiм виданю.

— Або Ти друкуєш кождий примірник

з окрема?

|2DS

Перед балем.

Аkадемиk: Фрак вже є, кляк і лякери та

кож. Тепер мушу записати ся до якогось ака

демічного Товариства, щоби позволили менї

убрати ще ленту на груди.

9>2

Еfant terrible.

В гостинї подають вcїм гостям, між ними

і малому Славцеви, каву.

Малий Славцю придивляє ся хвилину

поданій каві, аж нагло кривить лице і зачинає

СИЛbН0 ПЛаКаТИ.

З „Загальної Друкарнї“ у Львові, ул. Академічна 8.

„зв Р кАло" — — —— —

— Чого Ти плачеш Славуню ? — успо

коює єго мама. Цить не плач. В гостинї не

випадає бути неґречним.

— Коли я не хочу тої люри пити — від

повідає малий гість скрізь слези.

Огл)

Безличність.

Жінka повернувши з міста: Не знати

чому, але наш купець не хотїв менї вже нїчо -

більше дати на кредит.

Муж: Певпе вже мусів щось про нас

розвідати. То є вже крайна безличність.

Yeste» :

Переписка „Зеркала".

І. Кохане Зерkaлo /

Бажаючи помогти Тобі в намічених в 1-ім

числї цїлях (платити співробітникам), постано

вив я обернути своє перо до сатири, поки

нувши зовсїм непоплатну (ізза гіперпродукциї)

лїрику: Вправдї послїдний редактор „Комаря",

все говорив менї, що я доперва вироблю ся,

але я думаю, що у нас, де вистане перечита

ти Шевченка і Міцкевича, щоби зістати про

фесором Унїверситету; де вистане (і треба

Ред.) платити особисто -доходовий податок,

щоби бути визначним патриотом; де вистане

розуміти ся на перцю, щоби „зі скутком“ ни

щити правдивих і уроєних ворогів Руси; де

вистане написати студию про „рівномірно роз

дїлюваний комісняк", щоби мати Веziehungen

zur Sociologie; де вистане бути екссуплєнтом,

щоби стати членом Академії Наук; де виста

не уміти помпувати сикавкою, щоби стати

керманичем великої рускої інституциї, де ви

стане і т. д. і т. д. — там і я можу стати

сатиричним письменником. Ожидаючи отже

офіцияльних запросин між співробітники,

КЛаНЯКО СЯ НИ3eНbК0

Доброволець.

ІІ. Вп. Доброволець /

З причини, що загально принятим у нас

звичаєм Ви не подали анї місця свого про

буваня, анї навіть послїдної почти — повідо

мляємо Вас сею дорогою, що з Вашої ласка

вої пропозициї не можемо скористати, бо тим

рівночасно мусїлиб ми приймити уcї Ваші пре

місси, котрі, з виїмкою двох, є усї неправдиві.

З високим і т. д.

е{ї А

Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий -

Зерkaлo.

* .
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— Ратуйте Пане посередні вибори! Ратуйте дриглї та ковбасу !

— Цить, не плачте, бо ми серце пукне. Але чекайте, ще надїя не зги

нула. Нєх іно ми виoдрембнїми нашом Галїциєн.

у х 8

 



Ч. 172 (4). Лвьів, дня 15. лютого 1906. - Рік VIII.

Гумористично - сатирична часопись. * .

- " b=

ПВиходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Передплата і річно 8 корон, піврічно 4 корони, чверть річно 2 корони. — Оголошеня

принимає ся по 20 сот. від стрічки петітової. — Поодиноке число 40 сот. — Реклямациї незапеча

-

тані вільні від оплати почтової. — Рукописи не звертає ся.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.

К. У З Н Я З А К о н і В. (Рис. втурів)
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„3ЕР КАЛ о" " Ч. 172 (4).

По морю, по морю...

(До ілюстрациї).

Хор послів: (forte)

Реформи, реформи зближаєть ся час!

О Австриє, за довго дурила ти нас—

I нинї не вірим обіцянkaм твоїм,

Валїм / валїм / валїм

Барон Гавч:

В лоб всї kуриї !

Гей хлопцї, молодцї! Не тратbте но слів!

Дивіть: і мінїстер чогось ся навчив,

Бо в нас з давен давна мінїстри бували

Тяжki, тяжki, тяжki

г

Посол Гнєвош : (laтепtиoso)

Висоka палато / Воно таk не йде Р

При жолобі вірно стояли ми все.

Тож битись не хочу... Підемо на баль,

Сkажу, сkажу наш жаль

До науkи !

Самій Коронї /

Руский клюб: (здеkoмплєтований)

Хто верне до дому, той піде між люд,

Піде з паслом волї на працю і труд,

Ми перші поляжем в борбі половою —

Пірвем, пірвем, пірвем

Хор послів: (piano)

Реформи, реформи зближаєть ся час /

О Австриє, за довго дурила ти нас

I нинї не вірим обіцянkaм твоїм,

Гатїм / патїм / патїм

В лоб всї kуриї /

Думки.

теа

Люд до бою /

— Як будеш солодкий то тебе злижуть.
+

+%

+

— Хто біжить проти вітру, тому пісок

В 0ЧИ НаСИПЛЄ СЯ.

+

+

+

— Найбільшою хибою серця є, немати

серця.

+

+

*

— Генїй і дурний відважать ся на всьо.

+

+

+

|

— Найнебезпечнїйшi блуди є ті, що по

добають на чесноти.

44 +

+

— Найгірше гризе чобіт того, що єго

зовсїм не має.

+ +

+

— Чим хто має менший розум, тим

більше вимагає для себе місця.

Шкаралупник.

— Ойой Філюнцю ! Тож то доперва бу

ла страшна хвиля, коли я ішов на Замок на

всенародне віче і стрінув по дорозї мого шефа.

Страх . . . — коли я згадаю тоту хвилю,

то серце моє перешиває немов зимна сталь,

а волосє стає дубом на голові. А яким оком

подивив ся на мене той шеф? Так якби з кож

дого ока сто шпильок вискочило і вразило

ся менї в глубину душі. Філюнцю дорога !

Пропав вже мій аванс, пропала добра квалї

фікация і я цїлий вже знищений, немов сей

червак по дощи. Пощо я Філюнцю моя, хо

див на сесе віче ? Чи то я не міг так як другі

лишити ся дома і зіставити хлопів з їх опі

кунами, що не потребують нїкого бояти ся ?

А ще той комісар на вічу. Кажу Тобі Філюн

цю, як він поглянув на мене, то Знаєш, щО

я чого небудь не напуджу ся, але литки За

тремтїли підімною і щоби не якийсь хлоп,

що мене піддержав, то бувбим гримнув в ку

пу снїгу. Цїле ще щасте, що тих академиків

 

 



ч. 172 (4).

було ледви кілька, а найвисше кільканай

цять, бо якби котрий з них увидїв мою міну,

готовби був ще пустити мене. в газети, що

то немов я є шкаралупник, чи як там вони

порядних людей називають.

Нї, Фільцю — вже Ти мене більше 3

моєї шкаралупки не витягай і на віча не ви

силай, бо я вже більше туди не піду. Кажи

моя Фільцю, чому то я маю бути лїпший

від других і замість з'їсти дома теплий обід,

товчи ся серед снїгу і зимна по Замках та

й по вічах ? Га? . .

éaS5

На бали.

Молодець: Мій тато казали менї з Вами

ТаНЦКОВaТИ.

Панночka: А то прошу запитати мою

маму чи на се позволять.

н Y&s»

Виборче право жінок.

— Тепер я не знаю, як то буде по уста

новленю виборчого права для жінок? Чи

тогди кожда з нас буде мусїла бути вибрана,

чи кожда буде мала право вибрати собі муж

чину після своєї вподоби?

Ф)

Нафтяний інтерес.

„Галїчанїн“ пише, що укр. руске нафто

ве товариство, яке основує ся у Львові,

„потерпить фяско, ибо тамь нЬть фирмь".

Сьвята правда ! „Галїчанїн" має добру фірму,

і хоч навіть нїчого не вертить, лиш КОНТеН

тує ся крученєм, то „источникь-и“ дають ро

пу в формі дестильованій до найдальших

границь — іменно в формі рублїв. А коли

фірма запаскудить ся, не поможе нї верченє

нї крученє і „источникь" висхне. Длятого

„стара парафія" заздалегідь думає про нові

„источникь-и", але (хитрі з біса I) з доброю

фірмою.

А нашим прийде ся вертїти без фір

ми. Тому я, щоби причинити ся до дїла бо

дай доброю радою (щож иншого може да

ти українский лїтерат !), запропоную склад

дирекциї будучого товариства: На голову

ставлю посла Романчука, що є вправний

в робленю „послїдних проб“, бо проби в на

фтянім інтересї мають перворядну вагу ; на

секретаря посла Барвіньского, бо він добре

„зв Р кАло" 3— — —— —

розуміє ся на „нових курсах" ; на фахового

інжинїра проф. Верхратского, що знає добре

природничу термінольоґію, а на ґенерального

„Воhrmeistr-а" п. Володимира Лаврівского, що

цїлій львівскій „Рутенїї“ вивертїв вже величезну

дїру в животї нищенєм (в теориї) алькоголю

і Загально - партийно - координацийно - радика

лїссімою (також в теориї) агітациєю.

Мorpis wulgaris.

З каші слаба.

Лїkap : Так, так. Далисьте дитинї каші

і тому вона тепер слаба.

Панї до служницї: А видиш? А я зараз

казала не мішай каші лївою рукою, бо може

дитинї пошкодити, а ти не слухала !

С —л)

В театрі.

Мати до донї: Ходи, Стефцю! Ми не

можемо сеї штуки дальше слухати, бо то не

є Для Молодих Паннів.

Стефця: Зістаньтe, мамо, прошу, бо

інакше зараз вcї догадають ся, що ми тоту

штуку розуміємо.

ж2246

В трактиєрнї.

— Пане господар, що у Вас мож дістати

до їдженя ?

— Є дуже добрі cїканцї.

— Не хочу cїканцїв, бо не маю до них

довіря.

— ?

— А так, бо я сам є властитель тра

ктиєрнї.

9S-2

Ошибки друку.

... інституция розпиває ся надсподївано

в користь суспільности.

... кождий початок є брудний.

викрадає історию рускої лїтератури.

Працював в потї чола, щоби зародити

свій щоденний хлїв.

С,
м

><

Проф. О. від кількох лїт систематично S<
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б „3 ЕР КАЛ о"

Наслїдки ошибки.

— Чогож ти нинї так пізно в ніч до

дому вертаєш ?

— А бо то видиш, я через неувагу за

мість 10 сотиків кинув до музичного авто

мату золотих 10 корон і мусїв ждати аж

автомат відограє 100 разів рах-цях-цях-польку.

3,

Допись з провінциї.

Перші кроки.

(Байка не байка).

Раз в містї на велику раду

Зійшлось богато курочок,

„Що то — казали — десь усюди

„Якісь „Соколи“, „Сїчи“, „Труди“,

„Зробіло й ми собі „Кружок !"

Оesagt-gethan! Кружок вже мали,

Тихцем самі себе питали :

Щож в тім „Кружку“ робити нам?

„Ай Боже, мало в нас роботи

„Коб' дрібка волї та охоти —

„Покажемо тим коґутам !“ —

От так смілїйша говорила.

Та хтож нам головою стане ?

Думали довго. . . Аж одна

Сказала щиро : „Сестри, годї !

„В житю у деякій пригодї

„Нам таки треба когута !"

Вдоволенє й усьмix вкрасили

Лиця молодших — та з кута

Квочка запіяла худа :

„Товаришки ! Геть з підлим тим

„Насїнєм кoгутів ! Новим

„Шляхом від нинї нам іти

„В горячий розгар боротьби

„За поневолені права

„Курок ! — Тому отсе то я

„В імени вcїх квочок із сього

„Місця даю нагану строгу

„Тій, що згадала когута !"

Збори на партиї дві розпались,

Молодші в небеса кричали:

„Ми хочем вcї: когут най стане

„Над нами ! Когут най прийде тут.

„Най нашим головою буде

„Когут, когут, когут, когут“ !

Счинив ся крик. Одна з одною

За чуб взялись курки з собою,

Як два ворожії табори.

. . .Аж сторож довгою мітлою

„Розвязав" неспокійні збори . . .

•с)

с—4)

Wszech-Рatryotnik.

ч. 172 (4).

Нola panowie hajdamaki ! Соz to Wy Smie

cie mnie, whaSciwemu reprezentantowi wszech

patryotyzmu, kham zadawaé ? Тo Wy niechcecie

burdy wyprawiac, ani nozów swiecié? Со? Ко

bicie wiece „wsiechnarodne“ bez krwi lackiej roz

lewu, mimo mojej przepowiedni i mimo, ze ja

оd rana do nocy puszczam ciagle strachy na

Lachy ? Оtóz ja Wam mówie, rozumiecie ? J а

Wam mówie, ze hahaburdy beda. . . Nіe zrobicie

Wy hahaburdy, to ja ja zrobie. Ja i moi narodо

wo uSwiadomieni wspólnicy bedziemy zwohywaé

swoje wiece i praé na nich bukiem kazdego, co

nas nie ushucha. Juz kilka razy dowiedlismy, ze

my, wszechpatryotniki, пie damy sie zakasowаé

w burdach nikomu i ze pohamiemy gnaty kaz

demu, kto zechce tolerowаé dalej to przeklete

рlemie hajdamackie. Сбz to? czy juz sprawiedliwosé

tak nisko upad}а, zeby lada chhop albo inny jaki

hоhotnik miesza} sie w nasze narodowe sprawy

і haczy} sie z hajdamakami, syonistami, siczowni

kami, socyalistami, ludowcami і wszystkimi innу

mi wrogami naszei wszech-ojczyzny? Zeby lada

kto pozwala} dalei hajdamakom kpié z nas, nie

роmny, ze to wy}acznie my jestesmy reprezen

tantami wyodrebnienia kraju od wszelkiego pо

stepu, rozumu i porzadku i ze tylko my wal

czymy — na razie tylko bukiem i awanturami—

za nasza i wasza wolnosé.

{To №

 



Ч. 172 (4). „3 ЕР КАЛ О" — — ——"—

Відмова.

Панночka: Добре, я приймаю Ваші осьвiд

чини, але то мушу Вам з гори сказати що я

в і н а не м а ю.

Молодець : О, я нещасливий. А я собі

вже думав, що Ви моїй просьбі відкажете.

ак

Колисанка для

мого правнука.

Спи, сину мій...

Фонограф „люлї" засьпіває,

Мотор на сон тебе уколише,

Мама твоя часу не Має,

Бо мама на пянолї грає,

А нянька знов рецензиї пише...

Спи, сину мій...

Спи, сину мій...

Най тобі снять ся мілїони,

Гей і хрустальна палата !

Най снять ся тобі в міхах корони,

В автомобілях перегони,

Ордери й титул хоч гофрата....

Спи, сину мій...

—П—

Монольоґ студента.

— Нещастє з тою погодою. Раз є за

зимно, а раз за тепло так, що не знати вла

СТИВО ЩО ЗасТаВИТИ.

8DSDE

Гриць.

Слабий лїк.

Лїkap: І якжеж P Помогли Вам ті по

рошки що я їх записав ?

Мужиk: Та прошу пана Дохтора, взяв

я зразу оден порошок і якось нїчо не по

Могло. Тож тепер зажив я вже всї порошки,

але ще нїчо не чую, бо певне ще пуделочко

не розмокло ся в жолудку.

ф°

Трудно догодити.

Паням трудно догодити. Коли котрій

лучить ся, що купить черевики, які єї не гне

нуть, то зараз гнїває ся, що не купила чере

виків один нумер Менших.

- е9

|

|

Теперішні дїти.

Гувернантka: А що ти читаєш моя Зосю ?

Мала Зося: А нїчо. То є книжка, що

єї татко заборонили мамцї читати.

Ce= 1

Гріх.

Батьko до сина: Не бігмай ся, Івасю, бо

то гріх.

Івась: Але гріх?

Батьko: Бігме, що гріх.

%

8 —ea at t

Від Видавництва.

Висилаючи в сьвіт отce — четвер

те по черзї — число „ЗЕРКАЛА“ ду

маємо, що з тих кількох чисел, які до

тепер прасу опустили, могли Вп. Чита

чі переконати ся, що редакция „ЗЕР

КАЛА“ держить ся твердо тих засад

і кличів, які в оказових числах, як свою

мету поклала.

Особи які приймили запросини до

співробітництва в „ЗЕРКАЛІ“ як п. п.

Іван Могила, Марко Мурава, Гриць Н.,

Елєктрик, Леонїд, Петрусь, Писарчук,

Малоюр, Е. Турб., Квач, Зюленько,

і инші що визначнїйші публїцисти, са

тирики, гумористи і ілюстратори дають

запоруку, що „ЗЕРКАЛО“ також і на

дальше вcї свої сили зверне до підне

сеня свого ровеня до висоти подібних

видавництв серед найвисше цивілїзова

них народів Европи, та що з раз обі

браної дороги, в народній службі нїколи,

навіть на хвилю не зійде, анї нїчиєю

охотою або неохотою з сеї дороги не

ДаСТЬ СЯ ЗВЄСТИ.

Тож просимо вcїх Вп. Читачів о

ширенє „ЗЕРКАЛА“ серед знакомих

і єднанє нових передплатників, щоби

тим способом, причинити ся до чим раз

висшого розвою українского гумору

і сатири.

3 „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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ДОДАТОК до ч. 172 (4)

з дня 15. лютого 1906,

Спритний. р- еї2- S)

Мужиk до жінkи: О., диви, як я колїю СРgС) 2б(ОРФОв»2О)

добре вирихтував. Купив собі поворотний о

білет, але на него я не їхав. Оповіщенє.

-9
ча: -

„ЗЕРКАЛА"
—

Стрибожий Дарунок (оповіданя Л. Мар

то в и ч а 1 К 30 с. — Душі кланяють ся

в а (оповіданя) М. Яцкова 75 с. — Австрия

На карнеті. чи Польща (істория Руси під Австриєю)

А кажу вам панї, не вірте і мамі ... В. Буд з и н о в с к о г о 70 с. — З тисяч

Одну я лиш правду найшов :

Що в людских почувань хроматичній ґамі,

Одно є велике: любов !

Дарма!Хотьтамтaткoинакше гадають...

Вже серце цїле отворю Вам :

В любові оден я закон лишень знаю,

і одної ночи : Том І: „Купець і Іфриґ“

55 с., Том II. „Алїбаба і 40 розбійників"

55 с. В полотняній оправі за том 95 с.

12 агітацийних брошур Будзи н о в -

с к 0 г 0 М а р т о в ича і „В Небі“ о.

Б о б и кевича 47 с. (Цїна разом з посил

кою). Вcї ті книжки разом з посилкою 4 К.

Козаки у Ст. Руданьского з поясненями

В. Будзи н о в ского, цїна 30 с., з пере

силкою 33 с. — Хрунь і Чорт, В. Б у -

д3 ин о в ского, щїна 20 с., з пересилкою

23 с. Замовляти у Будзиновского,

Львів, Жулиньского 4. На кредит не ви

Великий закон : Сhange des dames!

В школї.

Учитель: Чому Адама вигнано з раю ?
Учениk : Бо певне комірного не запла- СИЛаЄ СЯ.

ТИВ... : (ОБ»З(Ов82(ОС) 205g(С)

г72 > 0 —2-1 Еe D *— БS—Л00\—e235 П П - П е Чs

// по з p і П. п о з 1 p \

МХороші картки з видами набуває ся в „Сокільскім Базарі“ — Львів,

улиця Руска ч. 1, дарунки для старших і молодших та купує ся лише

В „Сокільскім Базарі“.
rт

)

Великий вибір вишиваних краваток 3—4 К, сорочок, передів, ручників,

гуцульских поясів, запасок, вишиваних настільників, торбинок і пр. Гердани

по 2— 5 К, жіночі від 4—8 К, ланцушки синьо жовті по 2 К. Студенцкі

шапки зі синьо-жовтим дном 240 К. Киптарики і шапочки 13 К. Вироби

З дерева, тарелї різьблені, касетки, гуцульскі топірцї і т. п. Вироби з глини.

Тарелії на стїну і тїста з народною орнаментикою і з портретами поетів,

фляконики, вазоники, попільнички, пушки і т. п. Образи, краєвиди і портрети

Шевченка, Крушельницкої, історичні в ріжних цїнах. Спинки, шпильки, брошки,

мошонки, папіросницї, склянки на мід або пиво з гербом Руси.

Купуйте лиш в

„ С О К I Л b С К і М. Б А 3 А Р | “

у Львові, улиця Руска ч. 1.

С-С-20—2^D—2п0
-чо- — —ї —o—ї —o—П

— —А =—J



ШВАРЦЬОВАНКА на ПАРНАС.
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ак і

„Руска Хата" ()
одинока україньска

Ілюстрована з с

Часопись стест;

лії тератури, штуки

ак і сучасного житя,

виходить у Львові 5-го і 20-го

кождого місяця, під редакциєю

Петра Карманbckolo.

Передплата стоїть річно 12 К;

в Росиї 6 рублїв; в Америцї

с-а-S 3 доляри. =a-Seа

Ареса Редакциї і Адмінїстрациї:

Львів, ул. Академічна ч. 8.

а

s-aee—аee-4

()

()

Додаток до ч. 172 (4) „3ЕРКАЛА" з дня 15. лютого 1906.

-

%

В музичній біблїотецї п. н.

— ТОPБАН —

появилисядоси вcїлякі твори на

фортепян і до сьпіву а також

|

Я. Ярославенka

Сьпiвaник для

-

Часть І і II по 50 сотиків.

редним надісланєм належности.

Україньска обооо

Накладня (o) (о) (о) (о) (о)

Львів, ул. Вроновска ч. 8.

Книгарнях в краю.

В цїли розповсюдненя рускої піснї

просимо жадати „ТОРБАНА" у всіх

Народних шкіл

Спис появивших ся доси творів ді

стати можна даром і оплатно. На

провінцию висилаємо лиш за попе

До вж ників просимо о вирів -

S) 02

Sa2=S=a2=SSSa2=S=a2=SS=a2=

пЕРшА сАмостійнA „Загальна Друкарня” поручає ся до вико

нуваня всяких книг, брошур, часописий

- РускА дРукAPня - і т. д., маючи гарні письма дїлові, котрих

під Фірмою: взором хотяйби се число „ЗЕРКАЛА”.

„ЗАГАЛЬНА . „Загальна Друкарня" маючи гарні письма

каліґрафічні, поручає ся до виконуваня
с

-

дРУКАРня: запросин на в і нчаня, забави, карти

у Львові, ул. Академічна ч. 8. в із и то ві і т. д., котрі висилає слїдую

(в домі вп. д-ра щасного Сельского) чого дня по отриманю замовленя.

заосмотрена в найновійші пись- „Загальна Друкарня” приймає замовленя на

ма всякого рода, а посїдаючи ОГОЛОШЄНЯ (аФіши), листи, коверти з на

поспішні машини, порушувані писами, цінники і т. д.

елєктрикою, може поручену їй Поручаючи П. Т. Землякам мою новоотворену

1 друкарню, маю повну надію, що П. Т. Родимцї зво

роботу виконати гарно, скоро лять підперти моє підприємство численними замовле

й дешево. нями, а за дешеве, гарне і точне виконанє ручу.

Остаю з високим поважанєм

S- 9 А. Кришталович

| властитель друкарнї.

S=a2=S=a2=S=a2=SSa2=SS-422

Л\—:

З „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.

 

 

 

 

 

 

  

 

 



2S- Львів, дня 1 *Авге—1399

ч.113( ) Гумористично — сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.

|

ро 2
" у ге.)

ка - 2 * 31

—

тиглій 6.

а 22
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2 — - „3ЕРКАло"

Трени деяких

галицких послів.

— = (До ілюстрациї).

Бувай здоровий славний райхсрате!

Час розпращатись з Тобою,

Мине kаденция, заснуть мандати —

Більш не зійдемось з собою.

Пропаде мандат, пропаде слава,

Пропадуть сkромні диєти ;

Гавч нові сили вже анлажує

До фарси і оперети...

Смутно над синим Дунаєм буде,

Гей страшно навіть згадати,

На kріслах сядуть новії люде,

Нові заkoни kувати...

Ми тoritиri в тїнь відійдемо...

Та будь яka в Австриї ера

Насталаб — память по нас нїkoли

Не згине... у Ронахера...

ж22&

Лист з „kresбw“.

Т. S. L. Тarnopol w lиtyт 1906.

Косhаnyj Кulegu !

Donoszy ci co jezdy z haski Рana Воga

zdruw і wszysko byhoby cahkom dobrzy coby ni

te hajdamaki, zkturymi to ju wytrzymaé ni mozno.

Мuwi tobi co to je wostatne dranci, niechcom

nas nic a nic shuchaé, ino tylo przez ustanku

robiom same buntacye i nic tylo noze Swiencom

taj na nas si wygrazajom. Zapomnieli buntowni

ki co to nasi przotkowi bronili ich wod Тatarów

taj wod Тurków i ni dali im zaginaé w pogafi

ski niwoli. Furt gadajom te hajdamaki co im

nalezy si samoistna Ukraina, cy jak tam woni

nasze kresy nazywajom.

Му im damy Ukrainy jaz im w pientach

zastygni. Zrobimy sobi jakoms broszurki i ni pyta

jonc co to je niprawda, wydrukujemy w nij со

hajdamacki naród chce nas na poczykaniu „wу

rizat" taj rozrucimy te broszurki pomiendzy

„nasz" lud na kresach, соby nasze durne chhop

stwo nie honczyho Si z hajdamakami, bo wtedy

— nidaj Воze — by}by z naszom wszechpartjom

ч. 173 (5).

smutny kuniec, a tak to jeszcze jakis czas ben

dziemy giltowaé taj udajonc patryjotników za

wracaó ludziom patelnie.

Воmó zdróf !

Тwбі kulega

И/ronkowski
ЄХ — ГllSIП.

с-2}

Реванж.

Раз закинув Франко Лопатиньскому, що

він (нїби Лопатиньский, а не Франко), побрав

перед 15 роками цїлком за дурно 300 Гуль

денів стипендиї, бо нетільки, що не проявив

нїякого, хочби найменшого, акторского чи де

кляматорского талану, але навіть зачав писа

ти (се є головний сriтеп) кепскі драми.

З мести за ту „критику“ устроїв Лопа

тиньский під покровою митрополита великий

концерт, на яким „одним духом" відтворив

Франкового „Мойсея“ та ще й за одним за

махом віддав зі своєї стипендиї 400 корон на

„Народну Лїчницю“.

З того виходить, моральна наука, що

часом добре є когось „скритикувати", осо

бливо, єсли має ся... Die Кraft, die das Вóse

will, und das Сіute schafft.

%в

Сила музики.

— Мій чоловік є дуже музикальний.

Коли я чого потребую, граю єму на форте

пянї наші народні піснї, а він під впливом

тих мельодий всьо зробить, о що єго прошу.

— О! То мій є ще лїпший. Коли лиш

узрить мене, що я іду до фортепяну, зараз

питає мене, чого я собі бажаю.

Се0

Привичка.

Віритель: Прошу пана не гнївати ся,

єсли я буду змушений вислати Вам на пер

шого пригадку до заплати.

Довжниk: Ох, прошу дуже. Я одержую

такі пригадки щоденно масами.

с382

Слаба.

Лїkap: А що бракує Вашій панї?

Служниця : Панї терпить тепер на удари

В мою голову.

-

*

*



у

v -

*.

с

ч. 173 (5).

*, * , ,

Якби сцена була вірним зеркалом житя,

то би там грали самі трагікомедиї.

Найлїпші акторки стрічає ся поза сценою.

Така була непорочна,

Як весняних цьвітів пух ;

Мала ясні, скромні очи

І все модний капелюх...

А така була стидлива,

Що все „рачки“ лиш пекла —

І враз з вcїми прикметами

Десь з тенором в сьвіт втїкла...

g,

Відвічна істория:

В нескінченість повторював їй,

бить над житє.

(А вона гадала, що то правда).

I здавало ся, що єго любов росла, коли вона

єМу роска3увала, ЩО Татк0 Дасть За НеЮ

КаМeНИЦЮ.

(А він гадав, що то правда).

Одружили ся і хоч татко забув дати прио

біцяну каменицю, говорили все про віч

ність почувань і досмертну вірність.

(І обоє гадали, що то правда).

ЩО ЄЮ ЛЮ

Не минули два роки подружного пожитя, ко

ли суcїди говорили голосно, що вона

шукає щастя поза домом.

(А він гадав що то неправда).

Але людска злоба кинула в єго душу зерно

сумнїву і недовіря. Мучив ся, журив ся

і в кінци загрозив, що єю покине.

(А вона гадала, що то неправда).

Нинї вже погодили ся 3 житєм і Єго компро

місами. Часом ще при чужих людях го

ворять про вічність почувань і досмерт

ну вірність.

(Але вже обоє знають, що то неправда...)

- * Гриць.

С-a )

Молода жінка.

— Ну, жіночко, чомуж ти не звариш

менї нїколи моєї улюбленої страви Р

— Та бо знаєш, Влодзю, в кухарскій

книжцї стоїть, що треба дати до сего шість

ложок сметани, а ми маємо тілько дві ложки!

С-л)

„звР кАло- 3

Репертуар русько

- народного театру.

під дирекциєю М. Садовського.

Патриотична посьвята

або:

Замість непевних рублїв субвенцийні корони

комедия в 5 дїях Карпенка-Карого.

Виступ дир. М. Садовського.

Референт в гардеробі

штука в 5 дїях Карпенка-Карого.

Виступ пнї М. Заньковецької.

Голова голові головою в голову

або:

За моє жито ще мене й побито

драма в 5 актах Карпенка-Карого.

Виступ галицких т. з. „визначних патріотів“.

|
-

1

| Де А3ия ?

або :

Рекляма чи заслуга Р

історична трагедия в 5 дїях Карпенка-Карого.

Виступ славної пари українських артистів.

Куда куцому до хвоста

галицько-український фарс в 5 дїях Карпен

ка-Карого.

Виступ п. С. Паньківського.

Лис і цапи

комедия в 5 актах Карпенка-Карого.

Виступ галицької театральної трупи.

Виправа по рублї

або:

Руська Бесїда на ледї

трагі-комедия в 5 дїях Карпенка-Карого.

Пращальний виступ дир. Садовського.

По іспитї.

Батьko до сина: Видиш ? Пропавєсь при

іспитї, а сестра твоя, хоч дївчина, здала єго

так сьвітло.

Син: Але всеж признайте Тату, що Ви

маєте щастє. А що би було, якби ми обоє були

при іспитї впали?

53
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6 — „3 ЕР КАЛ О"

На що йде субвенция?

Питанє: Чому сойм — застерігаючи для

Львова 12 представлень — дає нашому те

атрови субвенцию ?

Відповідь: Щоби дирекция театру мала

чим покрити вcї дарові білєти, видані на жа

данє що „лїпших“, „визначнїйших" і „виднїй

ших" патриотів.

Додатоk „Зерkaла." Спис тих „гратісо

вих патриотів“ — яких має бути щось около

40 штук — находить ся в дирекциї руского

театру.

Спs)

C—40

Близняки.

Вуйko до сестрінця: Нy то ми завтра бу

демо оба в однім дни обходити наші уро

дини.

Малий сестрінець: А, то в такім разї ми

є близняки? !

9S-2

Біблїоґрафія.

Нові книжки :

О. Б. Перце: „Сонні мари — сьвятоюр

кого канонїка“.

Др. І. Копач: „Женити ся чи нї?“ Гадки

проф. Паульзена.

Л. Лопатиньckий : „Ляри-фари" з пор

третом автора.

Мих. Лозиньckий: „Змарнїв я, зчорнїв я..."

Сонет.

В. Будзиновсkий: „Чорт, а Народний Ко

мітет“. Новеля.

Др. І. Франko: „Як я став опять казен

ним радікалом?“ Записки з полїтичної ван

дрівки. :

І. Труш : „На Парнасї“. Оди і гимни.

Франц Михайлів: „З чужих городів“.

Поезиї.

Мария Білецka: „Як злі люде не давали

бабі Палажцї висидїти в селї“. Картини до

істориї педагогічного Товариства.

EDS\08

Музикалїя:

Бар. Гавч: „Ой не дивуйте ся та добрії

люди...“ Сольо тенорове. Акомпанїямент до

робив І. Дашиньский.

М. Пешрицkий: „Писати і читати, то тре

ба добре знати". Полька посьвячена руским

редакторам.

|
|

", " м “, * , "

ч. 173 (5).

Лазуїти.

— Laudetur, fratello, якуж вістку при

носиш ?

— От, carissime pater, читав я в руских

газетах, що творить ся якась органїзация рус

кого духовеньства. Тож, caro mio, треба нам

завчасу щось в тій справі подумати.

— Deo gratias, fratello, ми пильно слї

димо вcї рухи руского духовеньства, тож

коли зайде потреба потрафлять наші люди

взяти неспостережено провід в тій органїза

циї, щоби опісля повести єю ad majorem Dei

gloriam.

—П—

Обережний.

Судия: Може обжалований схоче нам по

казати, в який спосіб поповнив той рабунок.

Опришok: Добре, я Вам покажу. Але вже

з гори заповідаю, що я нїчо не є винен. -

s\l22

Шкідник.

— Чого Ти плачеш, Орисю ?

— Ах, Мамо дивіть. Я дала тому поетї

мій памятник до вписаня вірша, а він запи

сав менї цїлїcїнький альбом своїми поезиями.

[BS X|

 



ч. 173 (5). звРкАло

Терпи!

Терпи, мій народе, в час kлятий нетоди,

Надїєю серце і душу kріпи !

Хоч просять ся буkи у дужії руkи —

Терпи !

Хотя твоє право таk допчуть луkaво,

Аж стотнуть родинні левади й хати —

Хоч мечуть kлевети і острять бал нети —

Терпи /

Хотя провоkують, різню пророkують

І юдять суcїдів плютаві брати —

Ти серце май чисте, любовю опнисте —

Терпи!

Настане подина, яk рідна kраїна

Спроможе на суд їх усїх повести

Й терпіти не буде... Ще хвильky, мій люде,

Терпи !...

Леонїд.

Рефлєксия.

— Ах, ті мужчини є страшно несталі.

Приміром мій суджений звав ся перед міся

цем Петро, перед двома недїлями Юрко, а те

пер називає ся Андрій.

|2DS

Привичка.

На директора провінционального театру,

який (директор, а не театр) був страшно ску

пий i нїколи не хотїв давати якторам більших

задатків на рахунок платнї, напав раз опри

шок і притуливши єму револьвер до грудий

крикнув:

— Віддай зараз вcї гроші,

маєш, а нї, то смерть!

— А може би вам вистарчило 5 корон

задатку — відповідає застрашений, але при

томний директор.

що їх лиш

е9

Відпалив.

— В тім сивім сурдутї виглядаєш на

правду, як бись був наганячем свиней.

— Правда, особиво що маю перед со

бою тебе.

-

3 „Загальної Друкарнї", у Львові ул. Академічна 8.

Не випадає.

— Тепер в мійскім театрі грають такі

річи, що вам, панії, не випадає навіть слухати.

— Ану, прошу, розкажіть мені дещо

3 них.

3,

В редакциї „Зеркала".

Посходились гумористи до одної хати

на нараду, як „Зеркало“ їм редагувати. І ре

дактор перший каже :

—„Товариство чесне ! Нам стреміти, щоб

„Зеркало“ було все чудесне. Щоби кождий,

злий чи добрий в нїм себе побачив. Щоби

злий засоромив ся й змінив твою вдачу. Щоб

ворогам народної волї „Зеркало" бичом ста

вало, а свобідній, сьмілій думцї захист все

давало та щоб вольне, сьміле слово усе в

нїм лунало.“

В тім забрав сатирик голос: — Я на

службу миру, кличам правди, лїпшої долї дам

свою сатиру. Єї вістрєм невмолимим вcїх бу

ду колоти, хто дух темний, хто хотївби сьві

тло побороти.

І полїтик промовляє :

— Важна тепер хвиля. Де поглянем,

скрізь змагаєсь темна з яснов сила. Скрізь

насильство хоче волю народную вбити, тяжку

гірку, нашу долю нам на все лишити. Тій

борбі нехай служить уся моя сила, щоби

ясна правда темну силу на все побідила.

Забрав слово ілюстратор ;

— Я всїм серцем з вами. Моя штука пі

де в парі З вашими єловами.

— А як—додав композитор—сум людей

обсяде, то веселу я їм пісню, пішлю для

ро3ради.

В кінци кинув „одвічальний" своє важке

сл0b0 :

— Всьо те, товариство чесне, гарно і чу

дово, тільки з огляду на мене прийміть ту

ухвалу, щоб не мусїв я за часто йти до кри

міналу... Тай одно ще, як видавець, мушу вам

сказати, що до здїйзненя вcїх ваших плянів

треба передплати...

Втихли вcї, важка непевність налягла на

хату, бо читачі дуже слабо шлють прену

мерату.

Передплата стоїть :

Р і ч н о 8 К.; п і в р і ч н о 4 К. ; чверть

р і ч н о 2 К. ; поодиноке число коштує 40 сот.

Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.

 



Н е в о м о д н а к о н к у р е н ц и я,

— К о т р и й з н а с б і л ь ши й?

 



Ч. 174 (6). Львів, дня 16. марта 1906. Рік Vl.

3:Pl{AЛ0
: Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Передплата: річно 8 корон, піврічно 4 корони, чвертьрічно 2 корони. — Оголошеня

принимає ся по 20 сот. від стрічки петітової. — Поодиноке число 40 сот. — Реклямациї незапеча

тані вільні від оплати почтової. — Рукописи не звертає ся.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.
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—*— „3ЕРКАЛО"

2oа22)УрбУе N

Се число „ЗЕРКАЛА” спізнило

ся з причини загального штрайку

друкарів.

Слїдуюче число вийде точно

дня 1. цьвітня 1906.

SS 2722

Вмовkли Мадяри.

—— === (До ілюстрациї).

Тak тучно, весело чардаша туляли

Мадярсki пани;

Грозили, kричали, пульти розбивали —

А всьо для добра вітчини...

Тak тучно, весело у танець пусkались

Мадярсki пани;

Здавалось, що стїни палати стрясались,

Що Австрию надломлять вони...

Притихло в бунчучній Мадярів столицї,

Втихли пани;

Зляkав їх kомісар і привид реформи

І вмовkли Арпада сини... |

ак

Штрайкуючим складачам!

Честь Вам, що в зимний егоїзму час,

Де гаслом сьвіта: гріш і заплата,

До бою станули Ви всї враз,

За долю біднїйшого брата!

Бо не в тім дїло, щоб в потреби день

Постоять знали Ви за власну шкіру,

Но в тім людини висший заповіт:

За слабших себе нести на офіру!

Осипенko.

си —а%

Страшно!

— Цїлий день сидить моя жінка при ма

шинї і тарахкотить на нїй. То можна дїйсно |

здуріти!

— А моя ще й сьпіває до того !

gi}{i!}

ч. 174 (6).

Wszech-Рatryotnik.

Так, panowie bracia! Nie chciaho chamskie “

hajdamactwo burdу, wykrecato sie jak mogho, ale

my im pokazali, ze póki my na Swiecie, poty nie

damy zaginaé warcholstwu. Му, рanowie, nie mо

zemy dopuscié do tego, aby sprawy nasze zaba

twiaé w jakis nowomodny sposób, po cichutko!

U nas, panowie, co na sercu, to i na jezyku albo

і w kuhaku. Nіecierpisz tego hajdamackiego па

sienia, to nie ukrywaj tego, lecz wal w heb hajda

make, zeby mu sie jego piekielna prababka przy

Sniha. Тoz shawa niech bedzie tym mezom nauki,

co nie dali sie uwiesé swemu powohaniu profe

sorskiemu i nie zaskorupili sie wSród ksiag, lecz

sprowokowali taka Sliczna awanture w naszej

Аlma Мater, ze niech sie schowa Praga albo

Wiedef1.

Оsobliwsza shawa nalezy sie tym patryotom,

co postarali sie o rozbicie nizniowsko -ladzkiego

wiecu hajdamackiego, szczególnie za to, ze za ich

przyczynieniem sie uwolniono nasza ojczyzne od

kilku przynajmniej plugawych osobników, depса

cych te Swieta dla nas ziemie. Idzcie wiec bracia,

dalej w tym kierunku ! Warcholcie, róbcie awan

tury, prowokujcie, kogo tylko mozecie, aby Shawa

nasza nie zagineha і aby Swiat nie zapomnia}, іz

my walczymy „zа пaszg і иaszg wolпоSc“ /

 



В своїм часї можна було в Падві діста

ти титул доктора фільософії за 200 франків.

Оден польский граф наслїдник колишних

економів хотїв постарати ся о докторат для

свого коня.

Ми маємо докторати — відповіли єму —

для ослів, а не для коней. Тому можемо єго жер

твувати поку що самому п. графови.

С2}

З драматурґії.

і.

Коли поет голодний — душею в муз палатї,

А тїлом у брудній, нетопленій комнатї

Роздумує про славу — щасливий ідеольоґ —

То єсть „м о н о л ь о ґ“.

Як студент у городї дасть „rendez-vous" дївчинї:

Година надвечірна, смерк, мраки филї синї,

Дискретний місяць, тїни і настрій ідилїчний —

То „ о б раз ок с це н ї ч н и й“...

Як радник авскультанта до себе в гостї просить,

Авскультант шумне credо про женитьбу голо

А шеф собі міркує: От, на зятя зарис— [сить,

То єсть „с це нї ч н и й н а р и с“...

IV.

Обоє молоденькі — недавно що побрались,

В любові безконечній на шлях житя подались:

Він заздрісний на причуд, она собі кокетка—

Тo „легка о п е р етка".

V.

Она як цьвіт румяна — він грубий, що аж пріє,

В гармонїї чудовій житя пливуть їм дїї,

Лиш в вільних хвилях лучаєсь інтермедия —

Разом „т р а ґ і комедия“.

VI.

Два роки в них бував і добре панну бавив,

Аж тато взяв за ковнїр єю... і на сходи справив:

Істория невесела і в дечім романтична —

То „драма героїч на".

Vll.

Пискливі голоси, і гуки наче грому,

Він сильно спитий вернув в ночи до дому:

Крик, збиті два горшки і кусники з тареля —

Ось вам і „ак в а р еля".

Vlll.

Він бруковий редактор, она білизну шила,

Судьба химерна разом ті душі дві злучила:

Она колише дїти, він з голоду аж свище —

„Веселе драмати ще!"

Y8»

Не помагає.

Овва куме, як я виджу,

Вам щось в оцї вадить.

Підїть но ви до дохтора,

Він вам щось порадить.

Бодай тільки лиха було,

Як дохтор що знає !

Дав рецепту, я приложив

Тай не помагає.

с382

Девіз.

Найновійший „Simplicissimus" приносить

ось який девіз для гумористики:

„So hoch ragt Кeiner, dass Нитor

„Ашf ihn sein gиtes Recht иerlor."

Ми переклали се для нашого ужитку на

ось який спосіб:

„Нїхто таk висоko не зможе свото носа

Гзадерти,

„Щоби єму не можна було єцо віхтем

Гпідтерти.“

| 22 S

З теки театромана.

Гей від найраньших лїт житя

Зі сценою я зжив ся;

Це яko студент - лімназияст

В „наївну" залюбив ся...

Яk ckлав матуру (хоть не в час)

І на права вписав ся,

До „резонерkи" kiльka лїт

Опнисто залицяв ся...

Коли яkoсь з бідою здав

Той іспит історичний,

То серце у полон віддав

„Лїрично - драматичній"

Навіть koли пішов в житя

Дороту прозаїчну —

То менї Господь жінky дав

Доволї . . . „тероїчну“...

Гриць.

3,
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6 „З ЕР КАЛ О" Ч. 174 (6).

Кандидат на мілїонера.

Сара Кібельдуфт прибішає до свого чоло

вika, Iцka Кібельдуфта і kричить урадувана:

Іцку! Іцку! Наш синок, наш Моріц буде

мілїонером. Вже ти вмів ґешефти робити, а він

ще розумнїйший !

— Ну, чим же він се показав?...

— Чим показав ? Слухай! Як знаєш, я

давала єму щодня по кілька сотиків на соло

дощі. Оногди сказала я єму, що він вже за

старий: що такі хлопцї вже самі повинні за

робляти. Він два-три дни ходив зажурений,

але потому потїшив ся. Він має тепер більше

гроший, нїж тогди, коли я єму давала. Нинї

дивлю ся я крізь вікно на вулицю, а там Юр

ба дїтий стоїть кругом нашого Моріца. Він

щось їсть, а хлопцї що хвиля плещуть в До

лонї і кричать „славно“. Я зaцїкавила ся і ви

ходжу до них. Вони розбігли ся... Лишив ся

тілько Моріц з жменею повною дрібних і трі

юмфально показує плякат прилїплений на му

рі. Читаю:

8 0 2

ВЕЛИКЕ ПРЕДСТАВЛЕНЄ !

=—JС-= > ) 8

Сензацийна програма!

Моріц Кібельдуфт
П Е
r. ї с т ь :

За 1 сОТ. . . Муху

„ 2 » . хробака

„ 5 „ велику дождівницю

„ 10 ,, шваба

„ 25 „ . зелену жабку

„ 50 „ ропуху

„ 1 корону . . блощицю

=00~

Старий Кібельдуфт : Правду кажеш.

Буде мілїонером!

се)

За добре.

Лїkap: Мої порошки рішучо поможуть

вашій жінцї. Хрипка до 24 годин уступить,

так що буде могла говорити.

Чоловіk (зденервований в душі): І що я

сему чоловікови злого зробив, що він против

мене? У мене-ж в хатї так довго спокій, як

довго жінка має хрипку!

С-а)

Репертуар руско

народного театру.

під дирекциєю М. Садовського.

Страховище

або:

Небезпечність в Тов. обезпечень

комедия в 1 дїї Карпенка - Карого.

Виступ львівскої полїциї.

+ +

+4:

Закінчить:

Б і л і м у р и н и

або:

„Der Моhr hat seine Schuldigkeit getan, der

Моhr kann gehen“.

драма в 3 дїях Карпенка-Карого.

Виступ цїлого персоналю Тов. „Днїстер“. і

Безплатна практикантка

драма в 2 дїях Карпенка-Карого.

Виступ першої лїпшої ученицї „Труду“.

+ +

Закінчить:

Сорочиньска ярмарка

водевіль в 3 дїях Карпенка-Карого.

Житейский образ „Сокільского Базару“.

Жінчина казка

(Гріх і покаянє.)

історична трагікомедия в 5 дїях Карпенка-Карого

Виступ б. дир. театру М. Губчака.

Социялїстичний рай

або:

Република будуччини

феерия в 5 дїях а 8 відслонах Карпенка-Карого.

Виступ членів „Академічної Громади".

Сто разів по „сто тисяч“

або:

„На злодїєви шапка горить“

комедия в 5 дїях Карпенка-Карого.

Виступ твердолобів з „Народного Дому".

„Два голуби воду пили...“

або:

„Яке їхало, таке здибало“

сварлива шутка в 5 дїях Карпенка-Карого.

Виступ редакторів „Дїла“ і „Руслана".

Новітний Парнас

або:

Шварцюнок на безсмертцїв

велика містично -алєґорична уява в 12 по

двійних дїях Карпенка-Карого.

Виступ б. редакциї бл. п. „Артистичного

Вiника“.



ч. 174 (6).
„З ЕР КАЛ О" 7

Правдивий вояк.

— З чим іде правдивий вояк до бою.

— Зі стрільбою, зі шаблею, з....

— Дурень ти ! З відвагою.

О—9

З книги пісень.

Жаль менї Вас україньскі актори,

Що цїлу душу ви готові дати

Товпі під ноги... Най божеволїє!...

(Сумна істория) — нема для кого грати!...

Жаль менї Вас гей, рускі редактори,

Що радіб мозок цїлий свій віддати,

Що лїпите ґазети і журнали

1... (ганьба нам!) нема кому читати.

Гриць.

Ог-л)

Думки.

— Страх є частїйшим товчком дїяль

ности чим любов.

+

+4: 44

— Люде скорше отвирають серце чим

карман.

*4.

48- +

— Давнїйші лицарі не бояли ся нїчого,

а теперішні нїчого не шанують. .

+

+8- +

— Найбільше розгорячковує людий хо

Лод соперника.

48

3%- +8

— Є случаї, в яких чужа чеснота робить

нам докори совісти.

33

На лїпше.

— Тут маєте цїлу корону. Гадаю, що не

ужиєте сих гроший знoва на сивуху.

— Борони Боже! Тепер я собі куплю

найлїпшої оковиточки.

Ф)

По пожежи.

— Якжеж там пішло вам зі сикавкою.

— Дуже добре, іно що не було води.

Телєґрами „Зеркала".

(На власнім шнурky.)

Перемишль: З околиць навіщених „ра

цїчною" заразою заблукав в село Горохівцї

хрунь зі стайнї п. Лянїкевича. Кількох гайда

маків побачивши таку погань в свойому селї,

зголюкали хруня, а декотрі плювали з обри

дженя. Кажуть, що за се жде їх кара така як

За Паньского Дика, прогнаного з хлопских

бараболь.

Перемишль: Оден з Перемиских гайда

маків посьмів зажадати в польскім маґістратї

„polskiego grodu”, руского квіту на заплачений

гріш чиншовий. Кількох панків в наслїдок того

дістали „wszechpolskiej wScieklizny". Спровадже

ні ветеринарі мійский і повітовий забрали їх

в свою опіку, однак не роблять надїї на ви

здоровленє. В містї панїка страшенна.

Куликів: На торзї селянин, що його на

зимка „пани" узнали нездоровим, — заручив,

що веприк Здоров як „бик", за се виточено

єму слїдство о обиду чести посла Бика.

—2 S- Яkим Кріп.

Від Видавництва.

Отсим числом кінчимо перший

квартал нашого видавництва. З при

чини, що перечитанє шістьох чисел ча

сописи, повинно вистарчити до того, що

би рішити ся до єї передплачуваня або

відкиненя, проте ми дійшли до пере

сьвiдченя, що вcї ті бувші передпла

тники „КОМАРЯ“, що не надіслали ще

до тепер передплати, не бажають собі

дальше „ЗЕРКАЛА“ читати і длятого

ми вже слїдуючого числа „ЗЕРКАЛА“

їм на дальший кредит не в и шлем о.

Запитувані з ріжних сторін пояснюємо,

що „ЗЕРКАЛО“ не є продовженєм

„КОМАРЯ“ а лиш становить цїлком

инше, зiвcїм окреме видавництво, яке

о стільки лиш стоїть в звязи з бувшим

„КОМАРОМ", що деякі члени редакциї

„КОМАРЯ“ приобіцяли своє співробіт

ництво в „ЗЕРКАЛІ“ та що видавни

цтво „ЗЕРКАЛА“ удїлило бувшим пе

редплатникам „КОМАРЯ“ деяких пільг

в передплатї.

З сеї причини просимо нїяких ре

клямаций, що дотичать „КОМАРЯ“ не

адресувати до „ЗЕРКАЛА“ бо „ЗЕР

КАЛО”, як цїлком инше видавництво,

не є в силї реклямациї тоті полагодити.

З „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Ч. 175 (7). Лвьів, дня 1. цьвітня 1906, Рік vні.

3ЕРКАЛ0
Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Гавч а Коло Польске

=а" * -
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З новим кварталом

Пригадуємо:

Нашим передплатникам, що час

відновити передплату за другий квартал.

Нашим дописувателям, що ждемо

на „скрипти“, а

Нашим приклонникам, що повин

ні жадати „ЗЕРКАЛА“ у всїх каварнях,

ресторанах і т. п. та ширити нашу ча

сопись серед своїх знакомих і єднати

їй як найбільше передплатників, щоби

тим способом се одиноке, україньске

гумористично-сатиричне видавництво в

Галичинї нетільки удержало ся, але

і розвивало ся чим раз більше для під

несеня україньского гумору і сатири.

Передплата виносить: річно 8 К.,

піврічно 4 К., чверть річно 2 К. Пооди

ноке число коштує 40 сот.

„З ЕР КАЛ О“

ул. Академічна ч. 8.

DS =27 SS =270DSS =270

Дума про „реформу".

(До ілюстрациї).=

Рosrod zатаchoи і bojби оgпistych —

И/ierna sи/ej spraи іе, пieodstepпа zпakoи/

Вronila dzielnie sиyoich praиy szlacheckich

Оiarstka rodakoиу.

Skoro Gaиtsch spostrzegt, 2e zbатапе „Ко{о“

Stracilo gloиe і Wolf піет kieruje,

Wzпібst chтиrne czolo і иyszeptal z сicha :

Мiech ich Воg ratиje /

Slиzyli wiernie... Рraиyda J — Аle2 przecie

Му пie skqpili lask. Dzis spiski kпиje

Рап z /ezирola. Маи/et zlote rипо —

Іch піе иstrzутиje /

И/iozg и бz czarпу, па піт и ielkie lиру :

Zabite kиrуе, тartи/е рапоиу sily, —

А иуoz Madoипу ciggпq „Ladzkie“ trиру

Неj dо тоgily / ..

Іdzie za иуozет „Ко{о“ zrozpaczоте

Z rozdartф Szatq, popioleт пa gloи/ie,

А serce z иуielkiej rozpaczy ти peka,

Ze go wykpili Szwabowie.

СпS—ma9

*— „3 ЕР КАЛ о" ч. 175 (7).

| Польско-руске братанє.

— Скажіть правду — питає Поляк укра

їньского мужика в часї відкритя памятника

Хмельницкого — під ким волїли би ви бути:

під Москалями чи Поляками Р

— Ми би хотїли — відповідає мужик —

щоби Поляки Москалїв гнали тай самі не

вертали.

Тоаст водою.

На здоровлє, ykoхана !

Я не пю вина, лиш воду

На твою розkiшну вроду —

На твою цьвiтисту душу,

В яkiй тeть розплистись мушу —

І на серце те поряче,

В тakт Котрого моє сkaчe.

На здоровлє, ykoхана !

На мнотая лїта мами,

Шо не спала десь добами

І тебе лиш доглядала,

| Тakу доню сьвіту дала !

За велиkу ту заслупу

Випю чарkу води другу /

На здоровлє, ykoхана !

Утїkаєш вже від мене,

Пташеня моє пещенє Р

Кажеш — тнїває ся мати Р

Она-ж довжна памятати,

Ш(о тakoж зазнала весну

Молодости ту чудесну. . .

Леонїд.

Y&к

Нечемність.

— Рїзниk : Ну, ну, панцю ! Мовчіть ла

скаво, бо що ви там розумієте ся на волах ?

— Забуваєте, пане, що я учу ваших синів!

D2

(72

Свобода преси.

В Австриї в тім лежить свобода преси,

що чоловікови вільно писати, що йому по

добаєть ся, а прокураторови вільно конфі

скувати, що йому не подобаєть ся...

Ba2TS



ч. 175 (7).

Пословиця без сенсу.

Хто себе осьмішить в житю публичнім

— каже пословиця — той згинув.

Неправда ! — подумав посол Барвінь

ский — я оголошую свої приватні листи в

„Русланї“, а прецїнь жию...,

• е

Лекше бити.

Тату, наганяйте конї !

Дивіть, вперед нас,

Одним конем як поїхав

Скоро кум Панас !

Е, ти сину, не балакай,

Бо я знаю своє,

Ємуж лекше одно бити,

Чим менї аж двоє.

21. и//1. 1905.

О =20

Зрозуміла.

Малий Айзиk (читає): Старшина пра

вить краєм.

Інструkтор: Що то є старшина?

Айзиk : Старшина то є... е... то є...

Мати Айзиka (помашає): Ни, то ти не

знаєш ? Старшина, то є такі старі річи, що

мама на ганделе прОдає.

3,

Всячина.

„Wiecheé nowу“ подає в ч. 1386 що при

чина недолї руского люду лежить в тім, що

кождий мужик Русин, поки зачне якесь дїло,

сплюне 3 рази в руки, та щей „skuba sie po

ghowie". Задля того і праця руского мужика

не є так продуктивна як польского, бо той

плює в руки лише раз, а „skubie sie" не „ро

ghowie" лише в инше місце.

„Wiecheè" радить, щоб наші проводирі

замість говорити мужикам на вічах про рефор

му виборчу, скорше говорили про „skubanie

і plucie".

Розумна рада; варто спробувати.

Калєндар мисливский. В мартї вільно

стріляти дурницї, бомки, бики і т. п. На хрунїв

під грозою утрати старостиньскої ласки, аж

до нових виборів полювати не вільно.

Яkим Кріп.

{ij}{y}

„зв Р кАло" - 3

Розвій літератури.

З усїх cтopiн долїтають вістки про нові

лїтературні й полїтичні видавництва, та якось

менче вiстий про нових читачів та про нові

Писательскі талани . . .

с38

Глухий.

А: Позич менї 10 кор.

Б: Я не чую на ce yxo.

А (kричить в друге уxo): Позич менї

20 корон.

Б: То я вже лїпше чую на тамте перше

уxО.

кs]

Такий він.

— Отже відіслалисьте свому бувшому на

реченому вcї єго подарунки?

— Так, але він тим не вдоволений, хоче

єще за поезиї, що їх менї написав, дістати го

норар !

ж2446

Приcьвяти.

(Фр. Михайлову)

Гей, хто на сьвітї кращу долю має,

Як той, кого судьба назве поетом?

Уcїм редакциям вірші насилає,

Говорить „рондом“, „піснею“, „сонетом“...

А відки „взяв" — та хто про те питає ?

Гей, хто на сьвітї кращу долю має!

(Мандичевскому)

Гей, хто на сьвітї кращу долю має,

Як той, що руским новелїстом зве ся?

„Бере" дословно або позичає

Робить новелї, аж земля трясе ся...

А що то було десь... e, хто там знає ?

Гей, хто на сьвітї кращу долю має!

(Франкови)

Гей, хто на сьвітї кращу долю має,

Як той, що пише конкурсові драми?

Концепциї клятим Нїмцям „вибирає“,

З „Рfarrer-а" робить „Вчителя" часами

І без женади драму відбиває !

Гей, хто на сьвітї кращу долю має!

Ф0



Як „онти представляють собі Галичину по „виoдрембненко“.

Руский лев по вирваню му зубів і пазурів

та по заложеню намордника буде коронований

„кофедераткою".

Кождий малий гайдамака буде купаний в водї

з „Wishy", щоби з него став „Поляк мали"

Петр и цки й буде з „у к р и тя" трубів

„майови гейнал“ !

Члени „Академічної Громади" віддадуть ся

позитивній працї і будуть шити конфедератки.
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Вcї гайдамаки, місто до Почаєва, будуть ван

друвати на Вавель.

 

 

 

 

   



Як „онї” представляють собі Галичину по „виoдрембнєню".

і

„Україньскі дївчата" муть варити „польский „Балака н и и" перестане виходити, а в єго

борщ з ушками" та „польскі зрази з кашою". місце настане .ch wila" друкована в 13 при

- мірниках.

А9 м) о%: 2 “— 4.

7

Співробітники „Зеркала" п. п. Квач і 3їленko

- - - Чим хто буде більший хрунь, той одержить
вилякерують на біло вcї чорні „поднєбєня"

більше „кс льчикуф".
гайдамацкі.
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Акациї по всіх плянтациях будуть стрижені не -Пановс браця, будуть їли „швабів" такой

На КругЛО, а в формі -конфедераток". " "1 а11rм АА

 

 

 

 

 

 
 



6 „3 ЕРКАЛО"

Репертуар руско

t народного театру

під дирекциєю М. Садовського")

Перехрестні думки

поема прозою в 5 дїях, Мойсея-Франка.

Роберт і Бертрам

або :

Два злодїї

оригінальна траґедия на „позичані“ Мотиви,

Франца Михайлова і Е. Мандичевского,

(дїї і сцени не відзначені).

Канонїзований Мадяр

побрехенка в 3 дїях В. Щурата.

Морский вуж

або :

Героїчний тенор

оперетка в 3 дїях на музикально-артистичнім

тлї, Льва Лопатиньского.

Лїричне perpetuum mobile

або :

„Gutta cavat lapidem non vi...“

мельодрама в 6 дїях, Богдана Лепкого.

Піґмеї в чоботах Титанів

або :

Два Володимирки

фантастично - дитяча небилиця Володимира

Пачовского і Володимира Бирчака в 8 дїях.

Пережувачі

драма в 1 дїї, Василя Стефаника.

Нors concours

блюетка в 3 дїях, Гр. Цеглиньского.

Жінка чи камениця ?

фільозофічно-фінансова „штука", д-ра Пауль

зен - Копача.

Більше щастя, чим . . .

образки для ситих Рутенцїв в 5 дїях, Осипа

Маковея.

*) ЗАМІТКА: З причини, що число творів

Карпенка-Карого не є безконечне і по кіль

кох перших представленях они мусять знов

повторяти ся, так ми, хотячи остати інтере

сними для нашої суспільности, подаємо отсе

спис штук найблизшої будуччини. Іменно дра

матичний конкурс краєвого Видїлу обіслали

вельми обильно самі галицкі автори, яких

імена невитолкованим способом стали нам

звісні перед порішенєм jury.

* і

Ч. 175 (7).

Меґальомани

або :

З великої хмари малий дощ

семейні звіреня в 5 дїях, Мариї і Антона

Крушельницких.

1. Хто вона була, а хто він.

2. Як ми побрались.

3. Як ми любились, а як сварились.

4. Перша дитина і остатна книжка.
-

5. Вичерпанє фізичне і інтелєктуальне.

• —-

Карпенко-Карий

в польскій журналїстицї.

Поміщуючи репертуар руского народного те

атру „Рrzeglad“ переклав „Безталанна" на

„Без талєнту“, а „Суєта" на „Замєшанє“.

Континуючи дальше ті знамениті пе

реклади, пропонуємо „Батькова казка", або

„Гріх і покаянє" перекласти на „Ойщофска

кеска" альбо „Грох і покалянє“.

Р-7

По анґлїйски.

— Перепрашаю вас, добродїю, але ви

сидите на моїм капелюсї !

— О, прошу, ви дуже чемні, але се менї

нї трохи не шкодить.

Се=0

В школї.

— Чим прославив ся найбільше цар Са

ломон ?

— Своїми... пантальонами !

C—= )

Не розуміє ся на штуцї.

— Бачили панї нового Мурілля, що єго

наше місто закупило.

— Ах нї! Я три недїлї слабувала, то давно

вже не була в 3ьвіринци!

19

По „вічу".

Староста(до жандармів вертаючих з Лядс

кого): Кілько бунтівників арештованих?

Постенфірер: Лише три заарештовані —

до неба. Инші утїкли — під опіку керкермай

стра.

са

с—20



ч. 175 (7).

Кухонний припис.

Мати до донї: Не давай, Зоню, так бо

гато імбіру до сеї справи, бо се не є потріб

не. Вистарчить дати єго тілько, щоби ті, що

їдять питали : „Чи ту є імбір ?“ а не тілько,

щоби казали: „О, ту є імбір".

(7129

Монольоґ пяницї.

— Тепер я не знаю, чи я тому тілько

пю, що мене в жолудку гнете, чи тому в жо

лудку гнете, що я тілько пю.

* 3

З теки театромана.

Продана наречена.

За гроші дївчину продав,

Хоть присягав любити ;

Продав коханє... гроші взяв,

Мав за що тиждень Пити.

Пропив, вернув тай засьпівав:

„Не будь така завзята,

Я все тебе одну кохав

І твої оченята...“

Вернув... Она простила знов

Усьо пірнуло в забутю —

І довелось увінчать ся...

Стара істория, як любов,

Так то на сценї і в житю

Комедиї вcї кінчать ся. . .

Гриць.

С2}

Заяць.

Казка== ——

Коби то я коли страшенним львом зістав

— всї миши я відважно би позаїдав!

е9

Рефлєксия.

Аkадемиk : Повідають люди, що наука

фільольоґії є суха. Се однак не є правда. От

я підливаю єї щоденно кільканайцятьма „бом

бами“ пива.

к3)

В склепі.

Субєkт : Чим можу служити Р

Гість : Коли бо видите, я забув, що ме

нї казали купити, прошу отже дати менї щось

— ЯК ВЖе Не Те саМe — ТО ЩОСЬ ДО ТОГО

подібного.

G—9

У слабого.

Хорий : Правда, пане доктор, що я ще ,

теперь не вмру ?

Лїkap: Нy таж ви прецїнь мене закликали.

с9 )

Змістить ся.

Товста панї: Чи перейде тою брамою

на леваду ?

Мужиk : А чомужби нї, прецїнь туди на

віть фіри з cїном їздять.

ФаS5

На „краковяках".

Жид.: Панє ! панє ! купіть собі той ре

Вольвер.

Фацет : А менї на чорта револьвер.

Жид : Ну ? а щож ви гадаєте вічно жити?

Спо

Коротко а міткo.

А (доносить приятелеви о своїй женитьбi):

Віно має великаньске ... а все в землї...

ТЄЩа ТаКОЖ . . .

—п—

Також рация.

— Хто лїпше видить ? Чи ти, що маєш

двоє очий, чи той, що має одно око ?

— Я.

— Нї ! Той з одним оком.

— ?

— А так, бо ти двома очима видиш у

него лиш одно око, а він одним оком, ви

дить у тебе двоє очий.

Спо

Притомний.

— Маєте тут, дїдуню, два нових, випийте

горівки за моє здоровлє.

— Прошу ласкаво пана то вистане лед

ви на шкло, а горівки за що купити.

з „Загальної Друкарнї", у Львові ул. Академічна 8.
Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.



„Суд в нашій інституциї" або „Кпини з простої приличности."

/

-

Суд виновників над покривдженими.

А С. А

ов, Д Н
Т Б Р

птmттTтттmттттттіттттттттTтт

птиліт Гттттттттт

„Судиї" відбирають ремунерацию за свій „тяжкий труд".
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2 — „зв Р кАло"

БД В судї.

Вcїм нашим читачам і приклонникам

засилаємо сердечні желаня

Веселих сbвят.

CSS =2709S =27 SS =270

Христос воскрес.

Христос воскрес і Долами і горою

Побіди пісня бє до стїн небес ;

Вселенна радости бренить луною :

Христос воскрес ! Христос воскрес !

Бо була ніч і темнота й жалоба,

І ріки крови і пролитих слїз ;

А Божий Син воскрес із мертвих з гроба

І Своєю кровю спасенє принїс.

Христос воскрес ! Для душ, що наболїли

В безмірнім смутку, у гріха ярмі

Що ту докорів тягаром терпіли

І падали без сили в журбі.

Ти воскреснеш по лїтах неволї

По днях жалоби, смутку і терпінь,

й Тобі засяє день сьвятої волї —

Що звіє рабства і понижень тїнь.

І Ти воскреснеш молода цвитуча

В промінях слави, у вінку із зір,

Велика, сильна, жертвами могуча

Вільна безмежна — як вільний простір.

І Ти воскреснеш ! У сьвяту годину

Ударить Твого воскресеня дзвін

Побіди пісня у безкрай полине

Гень від Бескида до Кавказа стїн.

о25 )

При іспитї.

Професор : А тепер кандидат наведе нам

примір провини підпадаючої під 8. 82 кар

ного кодексу.

Кандидат : Такою провиною було би,

наколиб мене пан професор при іспитї спалили.

Професор : А то яким чином ?

Кандидат : Дуже простим. Визискалиб

пан професор, мою несьвідомість, в цїли за

подїяня менї шкоди.

С-л)

ч. 176 (8).

Оборонець : Прошу також Високого Три

буналу взяти се під розвагу, що довга Вяз

ниця спричиняє для держави великі кошти.

Тож прошу при тім мати на увазї також ін

терес держави і мого клїєнта від кари

увільнити.

Се=0

Здеґрадований тенор.

За кавалїрских ще часів

Дириговав я хором,

І від потреби сам нераз

Тягнув аж гей ! — т е н о р о м. . .

Змінились ролї... Нинї я

Уже не дириґую

Жінка взяла батуту й „прім"

А я... лиш с е к у н д у ю . . .

Н.

Р-7

На сьвяченім.

(в жарі вимови).

— Пане, будьте так добрі єще кавалок

мого поросяти... То мій годованець...

— Ах панї добродїйко, щоби то був на

віть рідний син панї добродїйки, то бігме

більше вже не можу...

* е

У лїкаря.

— Що то такого, що мій чоловік гово

рить раз у раз крізь сон ?

— Нїчо дивного : ви певно не даєте єму

в днину прийти до слова !

с38>

В реставрациї.

Гість: В якім ви казанї варили сей ро

сіл, мабуть в синім.

Господар : Ну так, а як ви знаєте?

Гість: Я знаю ? Та бо росіл розпустив

в собі всю фарбу...

2712

Інтересне питанє.

Мамуню, чи дїтий Музи приносить та

кож бузько ?

С0)}



ч. по 9

Дїти природи.

Звісний маляр п. Ю. Макаревич перебу

вав довший час в гірскій околици в домі од

ного пароха студиюючи і збираючи гуцуль

скі типи. А було то в зимі.

Сидячи раз на верандї, побачив зближа

ючого ся хлопця, що нїс на плечах убитого

3aЯЦЯ.

Хлопець в короткій кожушинї і черво

НИХ ШТанах, З ТИМ ЗаЯЦеМ На ПЛеЧаХ ВИГЛЯДаВ

дуже мальовничо на тлї білого снїгу.

Маляр закликав хлопчину, казав собі

„позувати“ і в короткім часї зробив доскона

лий, кольорований нарис, що з незвичайною

вірностию подавав навіть вираз лиця мало

го гуцула. -

Маючи готовий шкіц закликав маму хлоп

ця (що як-раз була в службі у пароха) пока

зав їй образок і спитав, хто се.

Баба придивлялась довгу хвилину ма

люнкови, опісля подивила ся на свого сина,

що стояв поруч неї в мало що відмінній по

зї, як на малюнку і все ще з заяцем на пле

чах і каже : „То щось дуже файне паноньку...

то цїсар або може сьвятий Миколай І."

19

Виїмок з інтерпеляциї.

. . . У нас від пятьох днїв нема цїлком

снїгу: в виду того запитують підписані :

Що задумує п. мінїстер зробити, аби

людям, занятим доси змітанєм снїгу — дати

спромогу зарібку, а тим самим обезпечити

тих нуждарів тай їх родини від голодової

смерти Р. . .

(Слїдують підписи):

Нечемний.

Молодець (до панночkи на проходї): Так

щось чудового, як сей краєвид я ще в жи

тю не бачив.

Панночka (обиджена) : Ах, пане, як мож

на бути так нечемним.

Ф)

Анонс.

Шукаю жінки з 15.000 корон. Зголоше

ня до адмінїстрації „Зеркала“. Фотографії

не т р е б а.

„3 в Р КАЛ о"

Що робити.

Посередник з бюра подруг жадає моєї

фотографії, а я маю образець, на котрім я

ще молоденька, але мода стара, а на другім

— ах — противно ! Що ту робити Р

Y9

Елєґія „йора".

Я нещасливе „ь", хоч тисячлїтне /

Житє моє тake смутне, безцьвітне,

Товчуть мене усе в kнижkax своїх

Дивні ті люди... та на що Р на сьмix J

Не тak ті люди, яk нашайkи слуги,

Шо в них за поступом не має тути,

Самі залїзши у Кромішню тьму,

й мене ще мучать, буkвоньkу нїму /

Колись — то може „ь" щось і значило,

По всїх kнижkax хвостами волочило

І величав мене тодї усяk,

А днесь — хиба зі Шkаралупілії дураk /

Звільнили вже мене Вkраїнцї і Серби,

Післали спать між порохнаві верби,

В музеї поміж злобний молїв рід, а

LЩо має з мене часто свій обід.

Вже й Мосkaлї цїkавії знайшли ся,

Мене старого йора вiдpekли ся,

Лиш палицkий Кацап мене хрестить,

Мов за поkуту в „буkварях" держить.

*

На вічах мають ся вони отидно,

Шо навіть слухати для мене стидно:

Повстане там яkий брідсkий чирняk,

І порло дре за мною мов яkий cїpak.

Зове мене підвалиною Руси,

А друці топосять за ним, яk гуси,

І присяшають „ь" любить во віk...

Що за тупаk — kацапсьkий чоловіk!

І щож я маю з тото їх Кадила Р

Чи вжеж і честь менї моя не мила Р

Таж прецї, хто kпить з тих Кацапів,

Не жалkує й менї потоpди слів /

Твердяk дістане все емеритуру,

Запасти фондами маститу шkуру,

Лиш я спічну, безмовне бідне „йор", 1

Яk зниkне з миру пріч Кацапсьkий вор....

Леонїд.

gi}{y}
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б „3 ЕР КАЛ О" Ч. 176 (8).

Репертуар руско-

народного театру

під дирекциєю М. Садовського")

Богато крику за нїчо

комедия Шекспіра, стравестував на марокань

скі відносини Вільгельм II. нїмецкий.

Сцилля і Харибдіс

Фейлєта зпарляментизував бар. Гавч.

Відьомске кодло

(Walpurgisnacht)

за Гетим зльокалїзував М. Вітте.

Розбійники

після Шілєра перелицював Войт. Дїдушицкий,

б. голова центрального комітету для вибор

чих розбоїв, а тепер голова польского кола.

Архихрунь

(Таrtiiffe)

оригінально після Молїєра наслїдував

пос. Длужаньский.

Приборканє гострухи.

комедия Шекспіра перетворена др. Коцюбою

і М. Білецкою.

Будівничий Сальнес

драма Ібзена перероблена після власного по

гляду В. Нагірним.

Розбитий глек

(Der zerbrochene Кrug),

комедия Кляйста, перевіршував др. Франко

З М. Павликом.

Falissement

драма Бєрнзона примінена для сцени Коміте

том будови театру.

Романтичні

(Любовна ідилля) » ,

штука Ростанда переклали до спілки др. Ко

лесса і др. Студиньский.

*) Замітка дирекциї: Потураючи зіпсу

тому смакови галицких „патріотів", перейшов

ших духом гнилого Заходу, дир. Садовский

виставляти ме від „зараз" окрім творів Кар

пенка-Карого також деякі дурнички таких

балаганних авторів, як Шекспір, Молїєр, Ше

рідан, Гольдонї, Лєссінґ, Гете, Шілєр, Кля

Ібзен, Бєрнзон, Судерман і др. в перекла

дах своїх і чужих письменників.

Король Лїр

після Шекспіра на виборчі відносини зладив

Ол. Варвіньский.

Натан розумний

штука Лєссінґа перекладжена НОл.

чуком.

Школа обмови

комедия Шерідана, переписана з оригіналу

на польску, росийску і україньску мову ар

тистками руского театру.

Роман

30 лїт житя шулєра *

популярну мельодраму приміненив для галицко

руских відносино. М. Давидяк.

Слуга двох панів

комедия Гольдонїого переложена пос. М.

Королем. .

Премудрий

(Der Vielwisser)

комедия Коцебу-ого, для україньскої сцени

приспособив Н. Труш. **

Біблїоґрафія.

Нові книжки :

Миkoла Ганkевич: „Празничні проповіди“.

Іван Франko : „Як Юра Шикманюк... пи

сав наукові працї“. (З секретів творчости).

Володимир Гнатюk : „Добрий тон" (сту

дия переважно оригінальна).

Михайло Павлиk : „Моя львівска Ілїяда".

Алekсандер Барвінbckий : „Задними двер

ми." (Материяли до істориї розвою галицьких

реалїстів).

Остап Луцkий : „Адорациї малпи“. (При

сьвяченє Ів. Франкови).

О. Ганицkий : „На службі у народа”.

Спомин з Найберуна.

Олеkсандер Колесса : „Дорога до ман

датів". (Студня дуже полїтична).

В. Шухевич : „Моя популярність". При

чинки до істориі упадку руских товариств у

Львові.

Новости музичні.

Граф Голуховсkий : „О реформо! Мояти

підстрижена пташко“! Пісня на мужеский голос.

5Sl22
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Wszech-Patryotnik.

Tak, narodzie! Teraz wybiła już ważna

chwila dziejowa. Jeżeli teraz nie zapobiegniemy

Machiawelskiej robocie Dra Gautscha i dopuści

my do tego, aby prócz szlagonów weszli do par

lamentu także różne ch-łopy, to przepadniemy na

wieki. A wtedy, pytam was, panowie bracia, co

stanie się z nami, znaszą odwieczną kulturą, którą

nasi królowie jagiełlo syn Piasta i Kazimierz

Wielki z rodu Napoleona l. ufundowali. Przepad

nie wówczas ród szlachecki, przepadną potem

chłopskim podlane przywileje nasze i my, pa

nowie bracia, będziemy musieli brać się do рга

су і płacić podatki na równi z pierwszym lep

szym chamem.

Takiej krzywdy nas „kresowców“ ojczyzna

nie zniesie i nie wymaga. `jeżeli tam jakiemuś ро

myleńcowi zachciewa się reformy, to niech sobie

reformują i świat cały, ale od Galicyi wara. Tu

na tej ziemi my „kresowi” patryoci jdsteśmy pa

nami i naszych przywilejów nie popuścimy.

Gadają na nas że ledwie co piętnastyznas

do prawdziwy Polak, a ja powiadam, że czy Ро

lak czy nie Polak, to nikomu nic do tego. Abym

tylko był wszechpatryotnik i wrzeszczal w niebo

głosy z rozdziawioną gębą jak „Floryańska bra

ma", to choćbym plótł jeszcze .większe głupstwa

0d „durnego Jasia”, każdy jest obowiązany mnie

słuchać i podziwiać, а со najważniejsze dawać

  

 

 

 

 

mi wszystko co mi jest potrzebne, abym odpo

wiednio do mojej fatygi mógł bez pracy żyć.

Panowie bracia! _jak jeden mąż stańcie więc

przeciw reformie i udowodnijcie, że bez nas nie

ma wolności, gdyż wolność tylko u nas i dla

nas wszechpatryotników jest możliwa, a chamska

holota niech kontentna będzie, że pozwalamy jej

wegetować, bo my, wierni naszym dawnym ideh

ałam,walczymyza nasząiwasząwolność.

Ш

Відки возьме.

Питаєть ся піп парубка:

„Хочеш ся женити Р"

„Ая _ каже _ прошу ксєндза:

Буде лекше жити".

„A маєш ти свою волю?

Примушену? нї?“

„Та я _ каже _ бідний наймит,

Деж возьму єї?“

c:)

ОЧЧРФЖНИЙ

ЖінІса: Скажи мені мій Федоре, яку ти

маєш приємність втімбезнастаннім упиваню ся ?

Чолові/с: Гого! Я тобі сего не скажу, бо

зараз і ти зачала би так само упивати ся.

W

цікавість

_ Тай мій кравець є дуже цікавий.

Вічно питає ся мене, коли я заплачу єму за

той одяг, що я минулої весни від него

к у п и в.

a

Від видавництва.

Залягаючим передплатникам прига

дуємо, що перший квартал закінчив ся

ще перед чотирнайцяти днями та що

в тім самім часі' зачав ся вже другий

квартал, за який рівнож випадало би за

платити передплату.

Переддлата стоїть річно 8 K, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Листи і передплату просимо адре

сувати:

„ЗЕРКАЛО“

Львів, ул. Академічна ч. 8.

FW .~
 

3 „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Ч, 177 (9). Лвьів, дня 1. мая 1906. Рік VIII.

Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

С ь в а ч е н е у б а р о н а Г а в ч a.

 

 



2 - „3ЕРКАло"

Фінїта ля Комедия/

(По авдиєнциї.)

Гавч шлялонів маститих,

Розтнїваних, сердитих

На вечеру заkлиkав і kаже :

„Іжте хлопцї тай мачайте,

А за решту вибачайте !

Бо бачите, за всяkую цїну

Реформа мусить бути;

Бо слово, що у сbвіт пішло

Не дасшь ся вже щофнути . . .

Ми щирі були все для вас —

По що ті бляли „від народу" Р

Виж би народ продали весь,

Яkби лишень найшли натоду.

Та досить ! — Ми рішили враз

За вашу опозицию сьмілу

Гарні дарунkи від ряду

Між вас роздати до роздїлу.

У напороду за слова,

ЦЦо чули ми від опозициї

Нові даємо теkи дві,

Панове, вам до диспозициї !"

І змяkла рура шляхтичам,

За нарід, Край і тнїв забули —

І в добрім туморі домів

З дарунkaми вернули ...

(Н.)

Театралїя.

(Намість хронїки).

Вступаємо знова під знак театру. Не то

го театру по правдї, що вже небавом стане

при улици Коперника до сьмілої конкуренциї

з посьвяченою вежою Мариї Маґдалини, але

того, із котрим „Руска Бесїда" у Львові (себ

то гурток людий завідуючий в найвисшій ін

станциї одним білярдом, 20-ма талїяни карт

з відповідним числом штонів, фішів і крейди)

від кількох лїт вже не може собі дати ради.

П. Садовский знуджений бенкетами га

лицких патриотів, змучений закулїсовими ґра

туляциями всяких мельоманів, редакторів, про

фесорів университету і инших знатоків і те

атральних фаховцїв, а при тім всЇм непри

виклий грати перед рядами пустих крісел —

вертає „От куди взят єст“ на широкі просто

ри України, де то так легко ще здобувають

срібні вінки і срібні рублї наші славні „мало

русски артисти“.

—
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Може спробувати?

З нагоди відданя управи „Львівского,

руско-народного театру „Рускoї Бесїди", під

дирекциєю... (vacat)" п. Стадникови, якого ру

хи є, як звісно, дуже подібні до рухів дра

Колесси, розвела ся у львівскій громадї при

страстна дискусия на тему: „Чи і яку шкоду

понїcби унїверситет зглядно театр, єслиби п.

Стадникови віддати катедру рускої лїтератури

на унїверситетї у Львові, а дрови Колессї

управу „Львівского, і т. д.“ театру ?

Ми думаємо, що се вийшло би на одно.

сЗЕх

Підслухане.

(В одній з наших інституций).

Диреkтор А. (відпополудня). Недовго вже

пустить мене правительство в пенсию, а наш

цїлоденний директор анї не вмирає анї не

уступає і я маючи цїлий день вільний, буду

мусїв вічно вдоволяти ся посадою пополуд

невого директора.

Надзиратель Б. (kaндидат на пополуд

невого диреkтора): E не турбуй ся. Незабав

ком намовимо нашого старого на якусь нову

„хрию”, тогди вже „висадимо“ єго цїлком

На ПЄВНЄ.

19

Овдовіла галицка Мельпомена розписа

ла знова конкурс на чоловіка . . .

Розказують, що акторска дружина за

явила устами п. Дякова, щоби з огляду на

перебуту крізу, широкі квалїфікациї і щофне

нє рекурсу, покликати на директора на ново

М. Губчака.

Приватно зачуваю, що внїс оферту сто

рож „Бесїди“ Федь, котрого сильно підпирає

фамілїя Шухевичів.

Підбадьорений і загрітий редакцийними

членами „Зеркала" вношу і я оферту. На всї

услівя подані „Бесїдою“ і з окрема кождим

членом видїлу, годжу ся з гори. Беру в опіку

нашу пристарковату Мельпомену, разом з єї

двором, субвенциєю, гардеробою, репутациєю,

„артистичною комісиєю“ і з вcїма єї иншими

„пропрієтетами“.

Натомість позволю собі вже нинї зра

дити ся із деякими моїми намірами, плянами

і виглядами на будуче.

За першу річ вважаю совісне відсьві

жене , ... персоналу.
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Зрозумів.

„Кресови“ бесїдник, що промовляв на

„вєцу влoсцян польскіх” закінчив свою про

Мову словами : „Ратуйцє браця, ойчизна гінє“!

„Повернув „кресови влoсцянїн польскі"

ДО ДОму, а жінка питає :

— А що там пани казали Р

— Ат — каже „влoсцянїн" — все біда

на хлопа. Повідали пани, що „дзїчизна гине".

Може кине ся ще і на свинї ?

— А коли так, то гони завтра нашого

веприка на ярмарок, бо була би шкода.

Р. Рославів.

*=О) —

Памяткова таблиця.

Припадково попав нам в руки текст на

пису, який заходом співробітників „Дїла"

Має бути поміщений на памятковій таблицї

над столиком Д-ра Е. Левицкого б. редактора

„Дїла“. Як совісні публїцисти подаємо сей текст

в цїлости.

Тут втишив болї Евген Левицкий,

(Єго ментором був М. Петрицкий),

То був начальний редактор „Дїла",

Душа твереза, мудра, а сьміла —

Далеко слава єго шуміла,

Хоть не зробив він путнього дїла.

Брав участь в битвах з В. Будзиновским,

н- н п

Гадаю, що до оперетки удало би ся менї

приєднати деяких професорів львівськото унї

верситету і всїх ц. к. субвенционованих кан

дидатів на будучих доцентів. До штук сальо

нових ангажував би я предycїм Павла

Чайківского і Гнатюка, а до ріль легких

амантів симпатичного проф. Верхратского.

Крім того маю в проєктї ангажувати ще яких

15 осіб, котрих імена покищо задержу в тайнї.

Через нову, добірну обсаду ріль зискав

би я певно інтересне відсьвіженє старого ре

пертуара, не кажучи вже про нові річи, що

їх гадаю виставити на нашій сценї.

Прошу уявити собі таку стареньку осьмі

яну „Трійку гільтаїв“ з панами Дем'янчуком,

Сроковским і Данилюком у головних ролях !

Або „Інтратна посада", в якій грали би на

переміну директори тай инші синекуристи

з „Днїстра" ! Або найби в „Баронї цигань

скім" заспівав Гомоная - свинаря бувший го

лова „Підгірскої Спілки", Ще маю запевнену

незвичайно симпатичну пару аматорів на де

бют в „Нещаснім коханю“.

„3 ЕР кАло" 3

Е. Олесницким і Кулачковским,

Аж єго сильна, тверда натура

Впала від грому сьвятого Юра.

Пропав для Руси як в водї камінь,

Боже ! Помилуй грішника — амінь !

СPл)

Оба не знали.

Померший недавно король Християн ІХ.

зайшов був раз в мійску школу.

А ну, хлопцї — сказав король — вичи

слїть менї кількох великих даньских королїв!

Дїти хором відповіли: Канут Великий,

Вальдемар побідоносний і Кристин IV.

Тимчасом оден хлопчина поговоривши

щось тихо з учителем підносить пальцї в гору.

— Можеш ще кого подати?—питаєкороль.

— Так, Християн ІХ !

— Ну, а щож він великого зробив ?

Хлопчина збентежений питанєм, не від

повів нїчо.

— Потїши ся — каже єму король — бо

і я сам того не знаю . . .

C3—=s D)

Рация.

— Вcї нарікають на глиняні люльки, а пре

цїнь і вони є в дечім лучші чим деревляні.

От приміром, як глиняна люлька впаде на

Землю, то вже не треба пО нЮ Хиляти ся.

си —а:о

А при моїх широких зносинах і звісній

жертволюбивости наших патріотів дало би ся

всьо зробити !

По менчих містах зобовязую ся вистав

ляти героїчні опери Ваґнера з героїчним те

нором Лопатиньским.

За доплатою 200 корон від авторів я

готов давати на пополудневі спектаклії твори

Крушельницкого, Трембіцкого, Лотоцкого тай

инших комедиоробів і дрантьомурґів"). Зо

бовязую ся оплачувати одного критикапцана

себто рецензента театрального з круга неіспи

тованих суплєнтів гімназияльних. У виборі

кандидата здаю ся на редакциї „Дїла“ і „Ру

слана". Кладу лише одно застереженє, що

згаданому критикови За весь час побираня

платнї не вільно допустити ся нї одної драми.

Такі в головнім нарисї мої пляни.

Речинець конкурсу недалекий. Я жду...

Танчан.

С9 )

*) Може: драматургів. — Зам. ckладача.
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Шкаралупник.

А видиш Філюнцю ? В газетї стоїть, що

бар. Гавч іде на пенсию а наші пани прихо

дять на президияльний фотель. А я Тобі ка

Зав, щобись мене на нїякі віча не висилала.

Тепер показує ся, хто мав рацию. Ото раз

іде тепер менї з Петрового дня. Страх, що

то буде. А ти вічно говорила менї „не бій

ся, прецїнь реформи сам Відень хоче, то тобі

нїчо не зробить". А я тобі Філюнцю казав,

що про волю Відня в Галичинї ріжно воробцї

цьвірінкають і кажуть, що як наші пани схо

тять, то і бар. Гавча напудять і не він їм, а

вони єму такого стільчика приставлять, що

єму вcї єго антенати приснять ся. Філюнцю

дорога. вже Ти мене тепер ратуй і порадь,

що я маю моїм шефам сказати, коли вони

муть мене нищити за підпиранє віденьского,

правительственного проєкту реформаторскогО.

Ойой, Філюнцю, від нинї не піду я на жадне

віче анї за реформою анї против неї, бо нї

хто не може у нас знати, що завтра буде

і хто кому потому за своє відімстить. Видиш.

Коли був великий рух з вічами, то здавало

ся, що реформа певна, колиже тепер віча

втихли, пани риють доокола Гавча, щоби єго

викурити разом з єго реформою. Страх, Фі

люнцю, що то буде, як вони побідять.

Тогди, Філюнцю, нема нам на сьвітї що

робити, і хиба може вірною службою зможу

змити вcї мої провини і запевнити собі на

ново добру квалїфікацию і аванс.

272

Проєкт програми.

З огляду на се, що десь тими днями

мають відбувати ся дорічні пописи „Со

колів", хочемо і ми в дечім помочи дотич

ному комітетови і пропонуємо виконанє одної

або більше точок зі слїдуючої програми :

1. Видїл стає „дуба“ і ломить „голову“.

2. Гашенє сьвічки — виконає 13 пожар

ників без сикавки.

3. Wechsel-schritt — дует пос. Могиль

ницького з пос. Мойсою.

4. Скок „з печи на лоб" — передпослїд

ний виступ комітету будови театру.

5. Лаженє по єрархічній драбинї — кар

коломний попис галицких перекинчиків.

6. Метанє на віддаль (цьвітів), згинанє

карків і вправи мязий в долонях — виконає

львівска громада на пращальнім виступі дир.

Садовского. -

7. Будова дзвіниць — після пляну дир.

Нагірного.

8. Обсиканє галицких „братів” зимною

водою — лїновіститний попис редакторів

„Громадської Думки“.

9. Живі образи після „К і ст як і в Г о л ь

б а й н а“ — представлять урльоповані арти

сти і артистки руского театру.

Се0

Ти двох кохаєш.

Ти, любко, бачу, двох кохаєш —

Се штучно і економічно,

Відай любить не понимаєш

а

Одного хлопця, та ще й вічно.

А я і не противлюсь, мила,

Чудному принципови тому —

Волїв би тілько, щоб любила

Лиш по одному, по одному.

Леонїд.

• е

В склепі.

Гість: По чім можна пізнати, що ваш

товар не зломить ся ?

Купець : Хто не вірить в силу і витрива

лість мого товару, то може кинути ним об

землю, а зараз о тім переконає ся.

Гість : Ну, то я можу зараз спробувати?

Купець : Прошу дуже — але передтим

просив бим о зложенє гроший.

Р-e-r
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З Чорноморцїв.

„Поцїлуй мене нинї, а я тебе завтра!“—

сказав (в „Чорноморцях”) директор Садов

ский до видїлу „Рускoї Бесїди“ — коли він

попри 20.000 К. субвенциї поставив ще ріжні

услівя і застереженя.

С2}

Заява").

Прочитавши в ч. 7 „Зеркало“ адресова

ний до мене вірш під загальним титулом

„Приcьвяти" заявляю:

1) моя драма „Учитель" нїколи не була

конкурсовою і була безпосередно від мене

куплена видїлом „Руської Бесїди" за звичай

ний гонорар.

2) Прочитавши кинений менї в тім вірші

закид про „вибранє" теми моєї драми від

Нїмцїв, спеціяльно з якогось „Рfarrera", (a pо

Steriori я довідав ся, що се має бути драма

Анценґрубера „Der Рfarrer von Кіrchfeld" я за

раз запросив конпетентні люди, щоб прочи

тали сю драму, порівняли її з моїм „Учите

лем" і постараю ся, щоб результат того по

рівнаня був опублїкований.

3. Не дожидаючи того результату за

являю тут під с л о в о м че ст и, що драми

„Der Рfarrer von Кіrchfeld“ я доси анї в пе

рекладї анї в оріґіналї не читав, анї на сценї

виставленої не бачив, анї навіть не читав пе

реповіди її змісту, так що про її зміст і бу

дову не маю нїякого понятя.

У Львові д. 6. цьвітня 1906 р.

Др. Іван Франko.

{ij}{y}

Збіднїла.

Збіднїла в тебе вся родина, любко,

Остав давної слави блеск — ті герби

І спомини, яких держить ся цупко —

А решта всьо — лише саміські щерби.

Оттак минає сего сьвiта слава. . .

Коб лиш в душі яснїли висші цїли —

Та в тебе, дївко красна і лукава,

Душа і серденько також збіднїли...

Леонїд.

*) Заяву тоту містимо на письменне ба

жанє Дра І. Франка.

|
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Думки.

— Байдужне могло би для нас бути, що

мури мають уха, єсли би вони не мали язиків.

+

+ —%.

Кажуть, що подружіє то пекло; єсть

прецїнь ріжниця. В пеклї терплять лиш гріш

ники, а в подружю навіть цїлком порядні

люди.

+

+ +

Коли молода дївчина жалує ся на серце,

а посол З „кола польского” на австрийске

правительство — взиваю на сьвiдоцтво вcїх

психольоґів старого і нового завіта, що дїв

чина хоче віддати ся, а польский посол ста

рає ся о якусь концесию...

9>22

Від видавництва.

Вcїм нашим передплатникам, при

ятелям і дописувателям дякуємо за на

діслані нам желаня з нагоди сьвят,

просимо їх однак, щоби не обмежува

ли ся лиш до самої „плятонїчної лю

бови, але щоби приєднували нам з по

між своїх знакомих нових передплатни

кiв, a принайменше, щоби — що їх

нїчо не коштує— жадали „ЗЕРКАКА“

у всїх касинах, каварнях, ресторанах

і т. п., тим способом хотяй в части

спричинили зменшенє недобору який

все ще покриваємо з приватних фондів

видавцїв.

Наших дописувателїв просимо при

силати дотепи, вірші і дописи короткі,

бо з довгими не можемо — задля бра

ку місця — нїчо зробити. Так само

просимо писати дописи лиш на одній

а не обох сторонах картки і подавати

побіч псевдонїмів також власні імена,

щобисьмо могли авторам вислати „ав

торскі примірники, „ЗЕРКАЛА“.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

3 „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.

 



В е с н я н а і д и л я. |

— Чи ти чуєш Ярино яk в менї порить?

— А щож я Тобі на се пораджу? Таж я не пожарниk.

 



 



2 - „3ЕР кАло"

1848— 1906.

: == = (До ілюстрациї).= —— —— —

По віkax поря, упнїту, неволї,

Панщинних трудів і kріпацтва днїв;

Блиснув для Тебе день сьвятої волї,

Що в новий шлях житє Твоє повів...

І вольний Ти народе / Вольний нинї;

Чомуж — хоть тільko проминуло лїт—

В твоїх очах і на похилій спинї

Не стер ся ще давних понижень слїд Р...

І вольний Ти у своїй власній хатії...

Чом вигляд Твій понурий від терпінь Р

Чи понад Твою душу ще блуkає

Панщинних буkiв нерозвійна тїнь Р...

а—)

З вистави худоби

і безрог у Львові.

Уряджена перед тижнем вистава розпло

дової худоби і безрог, виключно галицкого

приховку, доказала наглядно, що під тим

зглядом „наша“ Галичина стоїть на почетнім

місци. Заінтриґовані похвальними гимнами

і пеанами, так званої „поважної" преси, в честь

тої вистави, вислалисьмо на неї нашого спе

Мої сплетнї.

(Оиі pro gиo. — Відkлиkаний ювилей. — Істо

ричні подїї. — Мої симпатиї для посла Гли

джyka. — З істориї переворотів).

Через два тижнї погинала ся листова

скринка „Зеркала" від присиланих кореспон

денщий, інформаций, дописий, материялів, уваг,

дотепів, заміток і запитів.

Оден визначний патриот прислав нам ґра

туляциї по тій причинї, що нїбито приєднано

Дра Франка для співробітництва в „Зеркалї“.

Очивидне фui pro quo, а жерелом єго

— як догадую ся — „Заява" поміщена в по

переднім числї нашого журнала. Та ми по

містили єї на жаданє автора без нїякої гумо

ристичної тенденциї, тому дивно нам, що дехто

зрозумів єї з иншого боку... Чиж може вже

сама конюнктура слів: „Др. Франко — слово

чести — та гумористичний двотижневник"

мала би в собі щось гумористичного ?...

Фе! Люди, не будьте злобні !...

З віршом адресованим до Др. Франка

я не солїдаризую ся — проте тїшу ся, що

взяли ся за те компетентні люде і провірять

сшраву, а Др. Франко опублікує вислїди може

навіть і в „Зеркалї“. Ходить лишень о те, щоби

цияльного справоздавця, який узброєний в

„ ґратісовий“ (бо наша редакция не має чим

вступів платити) білєт, поїхав „возом для всїх"

караваняра Курковского на площу вистави

коло міскої різницї і оглянув всї відміни, ра

си та роди оказів.

На першім місци і в величезнім числї

виставлено безроги, типової раси „галицких

хрунїв", клаповухів.

Виставлені окази були ріжного стану,

величини і шерсти. Вcї однак мають мідяні

чола, а ратицї витерті від „пяток" побираних

при виборах. Кормлять їх виборчою поживою,

яка для зазначеня, кому вона служить, одер

жала назву „польска ковбаса". Справоздавець

наш завважав, що мимо горячих бажань по

сла Еффіновича не були тоті „хрунї“ кольчи

ковані, а то як догадуємо ся длятого, щоби

їх не мож було так легко між людьми пізнати.

Дуже сильно була репрезентована го

дівля „червонорусскіх" биків і коров, як нас

однак комітет запевнював раса тота не має

нїяких виглядів на будуче і є в цїлости імпор

тована з „Москви" та піддержувана штучно

ріжними „пасобіями". Цїлу тоту худобу ку

пив вже п. Зіґель") на заріз.

*) Львівский псярник (зам. скл.).

ті компетентні були справдї компетентні; тому

раджу покликати проф. Грушевского (бо знає

добре по нїмецки) і Голодимира Гнатюка

(з огляду на звісну бистроту єго критичного

ума); при тім оба ті мужі в відношеню до

Дра Франка дають цїлковиту запоруку без

сторонности...

А якже!... *

Особисто чую до Дра Франка глубокий

жаль. Єго „Заява" і тїнь гнїву на єго фільо

софічнім чолї розвіяла наші чудові пляни.

Впрочім не буду вже нинї нїчого затаювати.

Із сим (Х-им!) числом хотїв наш редак

тор справити собі ювилей...

Так щож? Нинї се прямо немислиме...

Він боїть ся, щоби Др. Франко не причинив

ся до звеличаня торжества чимсь в родї пр.

„Намісь ювілейної сильветки...“ Тому ми і від

кликали сей ювилей... а то тим більше, що він

міг би був неудати ся також їз сеї причини,

що історичною подїєю послїдних днїв був

вже кацапский бенкет в „Народнім домі“.

З народовцїв навіть найбільше ласі здер

жали ся від участи. Пішли лишень краєві до

стойники, ті „що занимають ся божими спра

вами“ і посол Глиджук, що надмірним апети

том заманїфестував ще раз, що в справах

ч. 178 (10). « »



ч. 178 (10). -

На дальшім плянї видко було ще робy

чі, худі воли раси „Днїстряк”, а помежи них

ходили добре утучені „скоти", цїкаві тим, що

видирали „Днїстракам" їх поживу з перед ро

та і чим скорше пожирали єї самі. Справоз

давець наш запропонував комітетови, щоби

вcї тоті скоти з обори нагнав і післав їх „на

зелену пашу", та щоби тим способом очи

стив виставу. Чи рада ся буде принята, не

3НаЄМО.

Виставу звидїв також сам мінїстер і осо

бливо чудовав ся тим, що виставлені „окази"

особливо „твердолобного закала" мали хво

сти позакручувані в формі „йорчиків". Одні

спускали свої йорчики стидливо в діл, другі

закручували їх кокетерийно в гору, а декотрі

то навіть прикрасили їх лентами і кокардками.

З вислїдків вистави може комітет бути

вповнї гордий, бо вистава виказала нагляд

но, що в Галичинї хрунїв, скотів і всякої ху

доби є досить, та що нїкотра худобина не

може попустити ся свого „йорчика".

Справоздавець.

* « » Ог-л)

З війни.

— На поміч ! Наш ґенерал ранений! Мо

„з ЕР кАло"

* Слушна причина.

| Гість : Чому ви уживаєте виключно зе

лїзні горшки.

Хазяйka : (що любить „насварити" на

свого чоловіка). А бо глиняне виходить нам

За дорого.

Добре їй так.

Чоловіче, таж у борщ

Перше впала муха.

Ти відай ю уже з'їв

І позбавив духа.

Добре їй так! — Бігме !

Най не буде ласа . . .

Вже то, жiнко, кілька днїв

Я не кушав мяса. . .

Мakoіоненko.

{ij}{y}

Пан дому.

— Чи маю честь говорити з паном дому?

— Так. Моя жінка вмерла перед двома

же хто має англїйский плястер ? | НЄД1ЛЯМИ.

C39 ) | С---ра-)

н н нн

теольоґічних, полїтичних, гастрономічних та

алькоголїчних не істнують для него нїякі

партиї.

Первьій тость: „Любім ся“ произнесь

Дрь Дудикевичь а профть Костецкій продол

жаль єго на тему: „Множім ся“. Добряньский

тоастував на нуту : „Не даймо ся“, Давидяк;

„Спомагаймо ся“, а Мончаловский: „Запи

ваймо ся“.

Сей „послЬдньій тость, что маль глу

бокое національно - политическое и обще

ственное значеніє вьiзваль громкiи восклики

и рукоплесканія“.

Ряд промов продовжав маршалок зая

вивши, що в справах бенкетів оба народи

поступають Згідно, а станиславівский Владика,

який нетерпеливо чекав кінця, бенкету, закін

чив торжество гарно обдуманою промовою

на тему: „Забираймо ся...“

„Все торжество прошло весьма чинно

и в образцевомь порядку (?) и произвело не

сомнЬнно на єго участниковь пріятное и глу

бокое впечатлЬніє!...

Особливо добре забавляв ся в „Наро

днім домі" „маршалок" Глиджук (так єго ти

тулує др. Кость Левицкий). В загалї маю сла

бість до того чоловіка — нїби до п. Гли

Джука, а не до др. Костя Левицкого...

Деякі навіть беруть менї те за-зле, а цїлком

неслушно. Я признаю ся явно, що люблю

посла Глиджука! Люблю єго не за патрио

ТиЗМ, не за жертволюбність, не за полїтичний

розум, навіть не за роботящість, бо з того

боку я єго не знаю. Я люблю п. Глиджука

— за єго фрапантний апетит. А я! Не чув

| Я шановного вибранця народа, як промовляє

в соймі, не бачив, як реферує в бюрі, але

я видїв єго, як він споживав дари Божі

з рівно імпонуючим апетитом і на обідї у Ба

денього і в кнайпі Кучека і на акторскій ве

| чері на Бесїдї і на бенкетї в „Народнім Домі“.

| a кoждим разом симпатиї мої росли непо

мірно, аж виросли просто в обожанє сего пер

і вісного і в нинїшних часах майже нечуваного

апетиту. Прошу не підозрінати моїх симпатий.

Посол Глиджук не о б і ц ю в а в менї нїколи

| нїякої стипендиї, не вироблював диюрни

у Видїлї, не підписував векслїв, не фондував

пива, не гостив обідом.

| Нї! Моя любов має підклад чисто пля

тонїчний...

І жалую лишень п. Глиджука, що єму

доля вплела у вінець житя таке колюче терня

як хронїчна „недиспозиция жолудка!!!
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— А ті Вівкраїнції готові ще казати що забави не було.
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Ляйтнат (до вояків): lch muss Іhnen jedoch eróffnen, Заз аші dem роїнівсnen Нorisonte

schwere Wolken schweben (до капраля) Коґporal І Еrkláren Sie das den Soldaten in ihrer Мuttersprache.

Кадраль (до вояків): Пан лайтман дали бефель, що з сеї хмари має бути великий дощ.

Розуміли, оден з другим ?!

 



6 „3 ЕР КАЛ о"

Лист „архіпатриотника".

Lesniczцfka 15. таja 1906.

kochanyj КulЕgu !

JuSzto jat Оbi powiJadam co. kuzDyn haJ

dam Aka to zkonСzonyj ga}ganity lo. Мnieli Му

tu u wel wowi Lasowy szkoly coby wnijuСzуб

ludzinadob, rych lisn iczych. kuzdyj Рszecink Мі

pszyznА соta kaszКоha Je dukuN iecznipо Сze

bna, bo Тe teraznieSzyli sniczyto aNinie mozy

chhopa obedrzyéjakSi nalezy, aniba Вi wLe siszko

Кy dad jak sipatrzy, ani pozadni krowy ch}о

pampoZabi raó! inu chodzi jak Durnypule sі і

rachuiji drzewo. іhi ciur na takich lisnicz Ych.

ZaglaТеGu zaborzy} nasz rzoND naRudoWYі

szkoly LaSowy wiL : Wowi duktury niМiah Рrа

Wu miSzaéSiwi Dyn.

Іucz уliw Тeszkoly cahkom doВszy punaro

doweМuco jasz sercew pier sis kakahu z radoS Сі.

Вylibyzte szКоhy wyszli takie narodo Wydzia

Насz Y сu niech si schowaju posi pakiman Dat

orski tЕ studen Тy — сusi na lisNi czych wu

СzyLi ju wumieli рisaè skargidu staRostwa zа

szkoDy nate chhopycu ni chcieli zadurnu na po

Lurobié — і соby takijchLор lasu calyj Rok ni

widziah tuВу munic nipoМоghu muSial by isé

du Dziury і za Р}acié ра Nu te szkody co Wun

mniah stra Ту пa robot Niku

Аli zytu Тera szуéko zа Сzyna shuch Аé

te przek Lete hajda makitо і nasze naroDowу

mho dziency zasztrajkuwa Li i rzondajunauki.

історичний жолудок,

Руси відіграв не-аби

Бо п. посол має

що в істориї галицкої

яку ролю.

Нагадаю лишень, що в часї сецесиї і скла

даня мандатів, посол Глиджук не міг Задля

„недиспозициї жолудка" прийти на засїданє

„Соймового клюбу", де ухвалено зложити

мандати, а повідомлений про ту ухвалу запізно

не вспів на час зложити мандат; но а піз

нїйше не було вже потреби...

Недиспозициї жолудка не давали єму

також довгий час являти ся на засїданях „те

атрального комітету" і пр.. І я певний, що

як колись істория заговорить за великому

чеництво Петрицкого, заслуги Євгена Левиц

кого і безінтересовість Шухевича — спомяне

не злим тихим словом і... жолудок „Маршалка"

Глиджука...

Істория Руси записала також епоховий

факт заключеня першого ідейного подружя,

від котрого головио залежати ме зріст по

ступового елементу — на Собіщинї...

ч. 178 (10).

роjszLise zy Szkohy i nie chcom do nij chо

Dzié a to wszуéko bez te hajdamАki cu gada

jum, zy kuz dyj ma prawodu nau Кі рrawdziwY.

Woni chcom zondowy Szkohy ? А nidoczу Кani

wa szylepi niech nibendzi zadny szko hybumy ni

роtrzyВ ujemo wuczonych i notylo nam Сzebа

dob Rych pogan Jaczuf nach Lopa coby takijch

Кор jaz zczernia} jak so Вaka. Dlate Gu jaci to

piszу Соbys tam u widNiu nidu puscil du zahu

zeniasz koly zonDo wybu jeszczyby gutowi ро

wyСhodzié z ni jakis Waryaty cutu chcom jaki

chijs dzewostany, zalesieni, szkuhkila Sowyme

Li oracyi i chto ich Тamwi ruznehi storyji a na

mte Guni trza bo wona wyjszhaby na dobry

tylku hajdamakam.

Boné z Druf

И/aиrzyniec Dатаzy de Chиostaила ВоSkoиyski

misyonasz narodowyj.

сЗ8>

Вислїддраматичногоконкурсу

В цїли точного пізнаня справи ми звер

нули ся до нашого лїтературного справо

здавця з запитом: за що нагороджено пре

міовані твори на послїднім драматичнім кон

курсї ? На се одержали ми ось яку відповідь:

„Л и х ол їт є“ одержало нагороду за се, що

виводить вперве на нашу сцену барикади

і бомби, револьвери і штики. — Траґедия

„С і л ь з е м л ї" за те, що пропагує вільну

н — н - н -

Послїдні два тижнї були взагалї богаті

на вcїлякі заколоти та перевороти. Гавч

„ПОдав сЯ ДО Димісиї“, Вітого „звільнено від

обовязків", а видїл тов. для розвою рускої

ШТуКИ ТаКОЖ... „Зpe3иГНОВанО...” А Шкода! Ста

рий видїл складали самі фахові та иньші

любовю для штуки переняті люде. Був бу

дівничий, був правник, був манїпулянт з „Днї

стра", був дамський кравець, екзекутор і два

переплетники, а навіть оден маляр, А якже !

Був! Аж онодї малярі збунтували ся і нї cїло

нї пало вибрали новий видїл чисто малярский.

Була се очевидно нельояльність, невдячність,

нетолєранция і неґация. Тому „зрезиґнований"

видїл зажадав або нових загальних зборів, або

сатисфакциї в формі а) визначеня одному

3 ннх емеритури, б) іменованя трьох з них

почетними членами в) завішеня портретів двох

иньших в комнатах товариства.

Слушно ! „Оalant“, але по „гузарски!...“

Татчан.
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любов, антимілїтаризм, анархізм і комунїзм.

Фантастична драма „С по к у са" за те, що

представляє пекло, в протиставленю до тепе

рішного „забобону", яко ельдорадо всїх люд

ских забаганок; а драма „В о н а" за те, що

„вона" є атавістично обтяжена на тлї сексу

ального Збоченя.

В виду сих мотивів пропонуємо, щоби

конкурсова комісия кооптувала на будуче

одного лїкаря психіятра, одного теольоґа

сьвященика, одного соціял-анархіста і одного

аґента тайної полїциї.

Тим способом будуть в комісиї принай

менше „фахові люди".

• е

Байка не байка.

Скажу вам байку... От щоб було чим

Гумористичний заповнити кутик :

„Бул раз орел — не дуже то й орел,

А більше так україньский кoгутик...

Хоть то вже знане ; було десь в газетї,

Тож я вам тільки скажу у секретї :

Той лев-орел був віршів продуцентом,

А нинї є в гімназиї суплєнтом.

Зачну инакше: „Був в однім райхсратї

Клюб кількох послів, що то регулярно

Ставляв ся в комплетї — при диєт виплатї,

Нї ! то не піде... Впрочім се й не байка,

Яж байку обіцяв... Був в Малій Азиї

Диріґент, що мав „ухо" і „рутину"

Але казав у „Боянї" за пробу

Платить собі 3 ф. за годину.

Га! Може й „слушно“... Ось слухайте дальше:

Був раз на Руси посол дуже мовний,

Тверезий, мудрий, безінтересовний

І був лїтерат, що мав „англєз" модний,

І був на Руси актор не голодний ;

Шляхтич без жида жив і парцеляциї,

Були вибори без консолїдациї,

І був на Руси суплєнт не-жонатий,

І був редактор, що умів писати —

Був „муж“, що слави не глядїв у лайцї —

І було дещо ще — цїлком як в байцї. . .

9S-2

Любов.

Любов, любов, — горлає сьвіт

І мріє о любови . . .

А ту любов знає і кіт

Хотяй не знає мови.

Мakoтоненko.

СЕ)

т

У маляря.

Маляр : О, пане добродїю, я хотївби

ВДОВОЛити Вашому бажаню і вималювати

портрет вашої донї, але я не є портретист

і Малюю лишень звірята.

Батьko: Е . . . то нїчо не шкодить. Моя

Доня є ще гуска.

Г-27

2са (72 з S,

Відповіди Редакциї.

Зробek. Ваших „поезий" не помістимо навіть

в „надісланім". „Епопея" знаменита — але до зави

ВaНЯ СМаЛЬЦКО.

Дитан. „Через дїрку від ключа" — полетїло до

К0Ша.

Нютko. „Фата морґана" без змісту, риму і рит

му, можете передати „Русскому Слову". Воно на

друкує.

С. П. в К. Казала Феся, що обійде ся.

Воловід. Псевдонїм якраз підходить під Ва

шого Пеґаза. Лучше возьміть ся за годівлю коней,

а пеґазам дайте спокій.

Кониk. „Комедия” не придатна. Заждїть на кон

курс. Краєвий видїл признасть Вам певно перщу на

городу, бо „Вп. П.“ — як він сам себе називає —

Хоткевич, занятий концертами, сего року нїчого не

НаПИllІ е.

Муза. „Мій любчику милий,

Вже не маю сили —

Так тя щиро люблю

І до себе приголюблю“.

Фе! Шкода часу і Вашого „любчика", котрого

приголубив редакцийний кіщ.

Запросини до передплати.

Вcїх наших „послїплатників“ про

симо щоби залягуючу передплату Запла

тили, бо в противнім разї здержимо

дальшу висилку часописи.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 20 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

27

З „Загальної Друкарнї", у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Гей гонять хлопські конії,

Розховстані вороні

Аж в затоки аде віз.

На возї довга скриня,

Пяний ґазда й газдиня

Іскри бють з під колїc...

Газда хитаєcь в возї,

На камінній дорозї

Як вітер конї йдуть;

Мов на весїлля шумно

Для мами з міста трумно

Так дїтоньки везуть...

*
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Ч. 179 (11). Лвьів, дня 1. червня 1906. Рік V lll.

Гумористично - сатирична часопись.

иходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.

Чи не о мою шкіру вони бють ся?
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Вічний лїрик.

(У альбом).

Гудїли райхсрату широкі притвори.

За чуб брав Чех Нїмця й об землю метав,

Кували Поляки всякі заговори,

А бідний Рутенець на боцї стояв...

У днях пересправи, в борбу на язики

Пішли сини Австриї — парлямент дрожав —

Промови, протести, погрози і крики,

А скромний Рутенець „Заяву“ складав...

Вcї рвались до бою за права народу

І кождий для себе мандати хапав

І дерлись і жерлись і „робили згоду"

А чемний Рутенець — з надїєю ждав...

Пішло по старому — знов на лїцитациї

„ Прихильний" мінїстер з нас шкіру продав,

А нам лиш остали шумні демонстрациї

І сумна потїха, що „Бог дав — Бог взяв".,.

І знов нам остали покривдженя жалї

І клеймо давного безсилля й біди

1 правда незбита — щc в Австриї концертї

Ми довго ще будем — покірні дїди...

(н.)

Ч. 179 (11).

Штудер.

— Видите, я знаю чоловіка, котрий вже

від десяти лїт не стриже собі волося.
|

|

— Певно якийсь артист, або поет ?

— Нї, він тільки лисий . . .

|

|

|

02—9)

Мрії.

Коли женитись не гадав,

| То ідеально він любив . . .

Красу дївочу подивляв,

О нїй лиш мріяв, снами снив.
|

| Коли женитись захотїв,

Красу на боцї полишив . . .

За грішми лиш шукав, глядїв,

О грошах тілько мріяв, снив.

|

|

|

|

Р-27

На лєкциї зоольоґії.

Учитель : Вичисли менї три хижі звірята.

Учениk : Лев і два тигри.

|

1

*

1

|

Огл)

Мої сплетнї.

(Маєві імпресиї і маєва творчість.— Ми, а опі

нїя Европи — Рlace aих jeипes! — Фермент

в Кацапсkiм kiтлї. — З полїтиkи).

...І проминув чудовий май, місяць ро3

цвитаючих бозів, розспіваних соловіїв, за

люблених душ, демонструючих робітників та

сьвіжої бриндзї. Що правда, тих соловіїв

якось не дуже було чути, коти давно вже

скінчили свій оперовий сезон, співали лишень

дїти Музи...

Було колись і я im wunderschónen Мonat

Маі cїдав на кобилу вітхненя тай співав пісню

про весну та коханє... Так щож?!... Минули

ті часи, захрипла моя „підстрілена пташка..."

Люблю ще май за єго сьвіжу зелень і сьвіжі

маєві — прецлї, але піснї єму вже не за

співаю...

Не знаю, чи ще який місяць так сильно

як май впливає на розбудженє лїтератульної

творчости. Піддаю під сьвітлу розвагу наших

вчених і ґрандбельфрів тему: „Маєва лїтера

тура" — очивидно — від Шевченка!... Мате

риял богатий; я готов навісь помочи. Ось мої

записки за май 1906 року: Уляна Кравченко :

|

„Маївка". Ярослав Гординьский: „Маєві хру

щі“, (Велика алєгория в малім фейлєтонї Рус

лана), Луцкий: „Маєвий образок“, Мандичев

ский: „Маєва бриндзя" (Новеля), Б. Лепкий:

„Маєві поезиї“, Франц Михайлів: „Маєві соне

ти“ (2*/2 кіля), Маковей: „Маєві полїтики на

зеленій Буковинї“ (Відбитка із „Гр. Думки)“,

Вол. Шухевич: „Маєве благословеньство графа

Дїдушицкого" (Дискретна істория).

Кромі того ріжні редакцийні теки й коші пе

реховують цїлий транспорт сезонових твopiв

Наших славно — й менше-звісних, молодих

сарскої штуки. Манускрипти ті раджу редак

циям старанно переховувати, аби їх случайно

не з'їв який пес... Рекорд в того рода твор

чости здобула на довгий час редакция „Нїт

Наукового Вістника“ за видрукованє твору

Хванька Віршомазенка, що то єго

„Маріння") у нічку майову

Танки між квіток хвацькі тнуть...“

Сіrossartig! Но хтоби погадав, що в на

|

ших поетів такі танцюристі ; маріння!...

Мимо так великої маєвої і немаєвої твор

чости, ми є все скромні і в противеньстві до

*) Маріння — чисто україньске слово; від него
В3ЯЛ0 СЯ П0ЛЬСКe — ПlarZeПle.

і наймолодших, а талановитих астрантів пи
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3 тестаменту старого купця. лікар : а, Д1ИСНО СТаН ВаШ Є НИН1 О МНО

— П—— — — — — — ГО ЛучШии.

. в кінци не забувай, мій сину, що вино Слабий з триюмфом : О, я то зараз змір

можна вироблювати зі всего,навіть звинограду, кував зі сумних мін моїх спадкоємцїв.

але того тобі не раджу робити, бо сей спо

сіб є за дорогий. сЗЕ>

9>2

| Думки.
* « » ене ї 1 — - - —— -

Склеповій дівчини | Богато людий є горді на те, що зачи

(У Райха). і cляються до своєї релїгії, але не сповнюють

Минають днї, минають ночи, єї заповідий, 44- +

Ти за буфетом все сама . . . +

В утому вбрали твої очи Одною з найбільших підмог морально

Слїди недоспаної ночи — сти є — небезпеченьство.

Жалоба в них тремтить нїма . . . + 46- +4:

Скажи, маленька — чи нїколи | Не оден би напудив ся, якби знав свої

Не будить ся душа твоя ? і власні відносини.

І чи заплакати не хоче, -х- 46- +

Що марне йдуть і днї і ночи — Найбільшим неприятелем права є при

Ти за буфетом все сама . . . Вілеї

Гриць. + -х

-х

с-22 Люди уважають своїх соперників пере

е конаними, єсли повторять свої задивлю

Певна пізнака. - рять

— — —— -— —— ——— —— ваня в друге і на відповідь не зверта

Слабий (до лїkаря). Правда, що менї ють уваги.

значно полїпшило ся ? Си:S-а—9

- -

| - - -

Поляків не розносимо своєї слави по чужих лосно у сьвіті, лишень ми скромні та не чван

ЧаС0ПИСЯХ. | ливі. Пишемо; от, бо само тисне ся під перо,

Порівняймо без упереджень нашу пресу але не аби хвалити ся.

з польскою. Нема дня, щоби польскі днев- Моїм увагам про „Тов. для розвою рус

ники не розтрубiли якогось блощачого подви- | кoї штуки" притакнуло „Дїло", оголошуючи

гу, сумнївної почести, брехливого признаня, що з видїлу деякі „уступили“ і додаючи від

або блазноватого сукцесу Польонїї за грани- себе, що не годить ся так „помітати“ старими

цею. А ми що?! — Наші дневники часом людьми з унїверситетским образованєм")...

лише скромно і прямо з конечности возвістять Тут власне промах! „Уступленє" має тілько

нам, що „нашому славному співакови казав спільного з „помітанєм“ що пр. новинкар

король через камердинера заявити своє при- „Дїла" — з льоґікою !

ЗНаНЄ, „ЩО“ В нашій славно-Звісній співачцї Атже й проф. Шухевич СИСТЄМаТИЧНО

залюбив ся в Римі вахмайстер від полїциї уступає з усїх комітетів, видїлів, комісий та

1 ХОТІВ СИЛОЮ ДІСТаТИ СЯ ДО Є1 МеШКаНЯ, „ЩО надзираючих рад, а нїхто не посьміє сказати,

ческий журнал „Fijakerske Noviny" випечатав щоби ним помітано...

новелю п. Олекси Кузьми пз. „Пацятко" Видно, що в тім — часом навіть дїйсно

- - - 94

подаючи при тім коротеньку єго біографію добровільнім — „резиґнованю“ т. зв. старих

(Не пишуть навіть, чи автора чи пацятка, якби є якась революцийна система молодих, ще

се нам мало бути рівнодушне), що „мельодий- непатентованих, против загально звісних, па

ний твір нашого талановатого композитора тентованих патриотів.

Ярослава Цимбаленка здобув загальне при- - - -

х.- : - tt Впрочім не тілько у нас є такі забуреня.

знанє серед гостий карльсбадских ресторанів". - - -

- * Н . . — 44 Від памятної гостини д-ра Копача в „Народнім
Щодиректор нашої „многонадїйної" школи му

зичної переписав ще раз свою оперу і післав *) П - К чн

- - - ри тім п. Крижановский просить нас зазна

партитуру диреки театру в Берлинї до зужи чити, що яко платний функционар товариства занимав

ткованя, що". 1 т. д. 1 т. д. . | cя совісно і горячо усякими образами, але з унївер

О щаслива Руce! Значить і про нас го- | cитетским образованєм не мав і не має нїчо спільного.



Заcїданє много-палатового, руского парляменту з дня 25 мая н. ст. 1906.
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При всіх столиkах: Коби то чо

ловік знав, що вони там радять

при тамтих столиках, то зараз знав

би що робити.
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Мошko: Ну Іване! Чи ще будете штрайкувати? Прецїнь пани оголосили вже пру

ский цінник.

Іван: Тож то воно є біда що пани єго справдї оголосили, але по перше вїн не.

є прvский, а по друге, нїхто єго не держить ся.
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Добра жінка.

—Як ви можете позволити свому чолові

кови, щоби він спав при відчиненім вікнї ?

Перестудить ся і ...

— То нїчо. Він є асекурований.

{ij}{y}

Інтересований.

Кухарka : Прошу панї, тої бритванки

не можна вже абсолютно довше уживати.

Мій капраль казав, що єсли панї не куплять

нової, то він сам купить.

- с.

Щаслива гадка.

Був раз оден професор, що мав себе за

дуже ученого і розумного. Вічно вихвалював

сам себе, хоч серед своїх товаришів був зна

ний як розум низше середної міри.

Одного разу розповідав наш професор

про ріжні новости і свої „дуже розумні“ гад

ки, аж врештї каже : А знаєте ви, хто се

видумав ? Та гадка з моєї вийшла голови.

— Щаслива гадка — відповідає єму єго

ТОВарИШ.

С. О

В купе.

—Чивиїдете насело длясвоєїприємности?

— Нї, я їду до жінки.

02—а
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Під Ставропіґією.

Прохожий (до дїда) : Що се, то ви же

браєте і тут і під сьвятим Юром ?

Дїд : Милосердия гідна вособо — ту є

мій головний інтерес, а під сьв. Юром удер

жую лишень філїю.

В школї.

Учитель (до сина диреkтора банky): Скажи

менї якесь слово, в якім булоби чотири „е“.

Малий Дудьо : Деведенде.“)

с9 )

В варштатї.

— Грицю, бігай по горівку !

— Вжем нинї шість раз по ню бігав.

— То бігай і семий раз і то на одній

нозї, щобись знав, в якого ти порядного май

стра служиш, лотре оден !

02—)

Телєграми.

(на власнім шнурky).

ПЕТЕРБУРГ. В думі по перечитаню цар

ских обіцянок про грушки на вербі запану

вала торжественна тишина. Підчас нарад думи

посли видумали, що їм всїм вільно думати, а

навіть говорити, коби лишень нїчо не роби

*) Дивіденда.

Домі", стали залїтати до нас чутки, що між

кацапами доконує ся якийсь фермент, що

„тверда“ партия якби на глум своїй назві

зачинає в своїм лонї мякнути і бурити ся, а

навіть грозить розваленєм. Від давна вже бо

рола ся там фракция консервативних синеку

ристів з купкою вільнодумних стипендистів.

В остатнім часї зорґанїзувала ся серед най

молодшої ґенерациї партия терористів, котрої

першим публичним виступом був сьмілий атен

тат на тов. ремісниче „Зоря" і єї фортепян з на

годи гостини митр. Шептицкого. Замах не удав

ся. „Зоря" єствує дальше, фортепян направлено,

Владика здоров, виконавчий комітет терори

стів дістав в шкіру і в той спосіб партию

передвчасно похоронено. А з тої подїї новий

досьвiд для Владики, щоби не заходив з ре

неґатами в нїякі кокетериї, бо готов на них вий

ти ще гірше, чим Студиньский на спілцї з

Грушевским. . .

Рівно добре вийшли наші полїтики на

кокетериї з „колом" і з льоґікою.

Дня 20 с. м. донїс оден великий (фор

матом!) полїтичний дневник, що „в справі ви

бору до делєґаций „Руский клюб“ домагав

ся від „кола відступленя Одного Мандату“.

21-ого було сьвято.

22. пише тойже журнал, щоби „Руский

клюб“ відкликав своє предложенє, а Домагав

ся в державній радї, щоби вибір до делєґа

ций відбував ся на основі закона такого, як

вибір до комісий" — врештї

23-ого пише той самий дневник, що 22

ого „зайшло непорозумінє, бо „Руский клюб“

за всяку цїну мусить старати ся, аби мав

заступника в делєґациї“ . . .

Servus censeguentia !

Бо ми маємо й фахових полїтиків. . .

А в мене ось яка гадка: Плюнути на вcї

делєґациї, а за той час набити нашими полї

тиками — гармату . . .

Танчан.

10
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ли, бо робота належить вже до царя і єго

мінїстрів.

ВІДЕНb. (Телефоном без дроту). Кн. Го

генльоге подав ся до димісиї. Кажуть, що як

Гавч пішов тому, що не годив ся з Поляка

ми, так кн. Гогенльоге пішов як раз за те,

що За скоро з ними погодив ся.

КИЇВ. (Апаратом Марkoнього). Пан М.

Садовский довідавши ся о іменованю п.

Стадника директором нашого театру, заофе

рував п. Стадникови пять нових штук Кар

пенка-Карого за половину, а свої гостинні

виступи за цїлу субвенцию.

ВІДЕНb. З причини, що задля браку

якихнебудь рекурсів не могла мінїстерия зелїз

ниць нїчо довідати ся про брак руских білє

тів їзди, порішено на колишнїй нарадї мінї

стерияльній, щоби кождoму патриотови, що

впише до книги жалоб зажаленє на брак тих

карт, дати оден білєт даром і 10 корон

премії.

ВІДЕНЬ. (Телєлрафічне бюро „Зерkaла").

В парляментарних кульоарах подають, що в

новім ґабінетї президию обійме п. Васи

лєвский редактор „Show-a polsk-ого", теку

ляндвери пос. др. Бик, зелїзниць проф. Глом

біньский, фінансів експосол Валєвский. Другі

теки дістануть по трохи Нїмцї і Чехи з виїм

кою теки справедливости, яка не буде обсад

жена, бо вcї кримінали на паньских дефрав

дантів будуть скасовані.

—={C}=—

Відповіди редакциї.

Полїтиk: О скілько ми довідали ся, ще й тепер

анї оден Русин не війде в склад мінїстериї. За

чуваємо однак, що з поміж Русинів пренотований є

unico loco п. Михайло Петрицкий, „бо на нїм цїла

Русь стоїть".

Андрій Корн: Насамперед завважаємо, що Ви

не будучи нашим передплатником, не маєте властиво

права жадати від нас услуг, по друге, ми не маємо

концесиї на бюро вивідів, а по трете, то ми самі то

Г0 Не 3НаЄМ0.

Надїя в Люб.: Зараз тепер, чи зараз потім ?

Для Вас лїпше буде зачекати. Ви і так — як кажете

— є ще дуже молоденькі.

Р. С. в Бен.: На кредит нїчо не дістаємо, тож

і давати не можемо.

Вас. Прп. в Кн.: Ваші твори є знамениті, бра

кує в них лиш сенсу. Також нема риму, а і ритмика

в кождій стрічцї инша. Тому їх не помістимо.

Молобий гуморист: На село людий дурити !

„Ваші" шутки були печатані вже тому 40 лїт.

Стефka Сk.: Нам байдуже, що Вас хлопець по

кинув. Найдїть собі другого, а ми єму приcьвячуємо

Вашу елєґію, котра тимчасом повандрувала до коша.

Мудратель: Розправа про „Дарвінїзм" пішла Ва

шим предкам — мишам — на снїданє.

Перець: Буде в части. Проєкт знаменитий. Опо

вістимо в слушний час.

Любka М.: Просимо як найбільше. Не бійте ся:

суджений не буде знати, аби тріс.

Се0

По замкненю нумеру.

Послїдні вісти : Довідуємо ся, що в на

слїдок одноголосної ухвали з'їзду „реалїстів"

з 20/5. 1906, редакция Руслана закупила нову

скринку на листи, бо стару можна було вже

Отворити пальцем.

—i —

sesиглага
Слово до читачів „Зеркала".

Забираючи ся до видаваня на но

во „ЗЕРКАЛА", були ми пересьвiдчені

що з причини загально відчуваної по

треби сатирично-гумористичної часопи

си, видавництво наше хоч не буде ма

ло доходів, то всеж таки удержить ся

без значних докладів. Досьвiд переко

нав нас однак, що хотяй „Зеркало“

має масу читачів, то однак мало ко

трий з них подумає над тим, що за

написанє, видрукуванє і розісланє ча

сописи не вистарчить „обіцяти“, лиш

що треба таки заплатити і то грубо

заплатити. Від послїдного нашого за

зиву анї одно касино, анї одна кавар

ня, анї реставрация не запренумерова

ли „ЗЕРКАЛА“. Значить, що анї одна

особа не зажадала того від властите

лїв cих льокалїв, мимо, що таке жа

данє нїчо не коштує.

Тож Вп. громадо, як самі не пе

редплачуєте, жадайте принайменше від

господарів тих льокалїв, де сходите ся,

щоби „ЗЕРКАЛО” передплачували.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 20 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

27

З „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.



НАСТРОї.

Темними улицями

Ми йшли посеред ночи

На небі мерехтїли

Сьвітляні зорі - очи.

Лямпи давно погасли....

Скрізь пусто і гробово,

Лиш спертий об лїхтарню

Полїцай спав здорово....

•
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На стару нуту!

*, ї

(Консолїдацийникам)

Де згода в семействі,

Де мир і тишина ;

Певнїйші мандати,

Сильнїйша вітчина.

І Бог благословляє,

В віноk заслуг вбирає

Народний Комітет...

Від давна на Руси

Бував тakий звичай —

Сїм партий — а koжда

Обіцює нам рай,

А Бог благословляє

І фурт нові зсилає —

ЦЦоби спасли народ !

Від давна на Руси

Завзята йде борня,

ЦШоб зраду Кацапсky

Винищити до дна,

А Бот благословляє

І нарід просьвічає

І зради тїнь жене. . .

Від давна на Руси

Ввели тakий звичай,

|
а

|
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Що kонсолїдациєю

Хотять спасти kрай, *

Щоби лиш нарід надути

І лekше мандати здобути

Ідейнії пани !.. .

(Н.)

9>2

Королївский дар.

Наш дописуватель з Мадриту доносить

нам, що з поміж дарів ріжних пануючих, на

дісланих ішпаньскому королеви з нагоди єго

супружя, відзначають ся дари: султана Маро

ка, що прислав арабского коня і пречудові

брилянтові клейноди ; китайского цїсаря, що

прислав цїлий ваґон найлучшого ріжноманїт

ного шовку; магараджи Непалю, що прислав

два слонї і Михайла І., що прислав пять кільо

дріжджів, завинених в оказове число „Гай

дамаків".

Спs)

Елєктричне супружє.

За першим разом пізнали ся, за другим

пібрали, за третим — розійшли ся.

Мої сплетнї.

(Ще з полїтиkи — з'їзд мужів довіря — на |

ли і як то кажуть з великої хмари вийшла —

мала компромітация.

А справа виборчої реформи не пішла нї

- *- і

ші социялїсти єдиною розрадою мото серця— кроком на перед.

Лопатинbckий і Параця — сkромність Павли

ka, a проф. Грушевсkий — нові лазети.)

Роди бабо дитину — а бабі сто лїт !

Таке і з нашою Австриєю. Вже пару місяцїв

носить ся з тою нещасливою реформою, як

курка 3 яйцем та нї сюда, нї туда. Сирота Да

шиньский за той час посивів і захрип, Гавч

ВиЗдоровів на око, Гогенльоге задер ноги, а

наш Нестор-Романчук вспів поробити відпо

відні підготовленя до відновленя старої кон

солїдациї. Що до мене, то побоюю ся сильно

За реформу. Остатню ще надїю складав я у

з'їздї руских мужів довіря. Говорили виразно,

ЩО КОЖДа ПартиЯ Вишле по 70 люда, Зна

чить : национал-демократи + реалїсти — ради

кали + социял-демократи н московфiли-і-Евге

но-Гайдамаки + cьвятоюрцї + ляхомани = 560

самих мужів довіря ! Гадаю собі : з тим пра

Вительство мусить числити ся . . .

Та розвіяли ся мої надїї. З'їзд не вдав

ся. Всьо розбило ся на гуртки. Одні пішли до

Райха, одні до Брайтмаєра, инші до Нафту

|

|
|

|

Кажуть, що старенький камердинер на

робив цїлою тою реформою лиха, а тепер

сушать собі голову барони, князї і наші му

жі довіря, щоби вивести Австрию з біди.

А моє вольне конституцийне серце по

крило ся знова смутком. Одинокою для мене

розрадою в послїдних днях було те, що пре

цїнь ті наші україньскі социялїсти якось куль

туризують ся. Їх сальонове поведене на з'їздї

мужів довіря було прямо чудуюче.

Я бояв ся острих декляраций, наглих

внесень, рішучих протестів, терору, бучі, аван

тури або якої небудь иншої форми парлямен

тарної борби на язики, кулаки чи парасолї,—

а ту „товариші“ Висказали лишень в дуже де

лїкатній формі опінїю, що п. Романчукови вже

й в полїтицї належить ся заслужена емеритура.

В тій справі і я голосую виїмково з ни

ми. . . Оставивши судьбу Австриї і реформи

провидїню Божому — забрали ся Рутенцї

силою цїлої пари до вистав та концертів. —

Очивидно на перший вогонь пішов Лопатинь
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Переконаний.

В містї С. мав оден професор відчит

про шкідливий вплив алькоголю на органїзм

людский, в ролученю зі сьвітляними образами.

8 Відчит випав дуже гарно. Присутний на від

читї добродїй, що виступав вже кілька разів

в представленях аматорских в ролї пiяка, ка

же до свого сусїда: Но! Але то був переко

нуючий відчит, я від нинї не буду вже біль

ше виступати на сценї. я.

025 )

Цїкавлюсь.

Цїкавлюсь, красна, я тобою —

Хоть красних знав я так богато,

Та не твоєю чуд-красою

Вірвалась ти в дум моїх хату —

І не цїкавлять твої мрії.

І не істория дивна любови —

Я знати рад, що в тобі тлїє —

Який там біс у твоїй крови Р

Леонїд.

ский зі своєю комедиєю п. з. „Параця". —

І то була чиста комедия . . .

На дворі падав дощ, в салї „Сіwiazdy"

зібрало ся 24 осіб, з того девятеро дїтей

і так виставлено „Парацю", що то про неї

навіть сам автор писав 365 раз в „Русланї“,

що „визначає ся йовіяльним гумором etc." Зі

слів авторецензиї випливає ясно, що автор

не хотїв представити мужика недотепою і... сам

впав жертвою . . .

Поминаючи навіть цїлу „vis major“, що

на неї склали ся: Дощ, аматори, Штука, ДО

бровільна компромітация, безнадїйний бля

маж і (як каже п. Борковский) сердечне бранє

публики нa...„Парацю“ треба п. Лопатиньскому

висказати признанє за щирі і тревалі зусиля,

аби своєю особою й творчістию заповнити

духове житє львівских Русинів. П. Лопатинь

ский сьпіває героічним тенором, редагує „Ру

слана", деклямує довженні поеми, грає героїв

у своїх траґедиях, пише новелї, робить прав

ничі риґориза, комедиї і т. п. Що комедия не

доконче вдала ся, не велике диво. Звісна річ,

ЩО Не МОЖНа МаТИ ЩасТЯ ДО ВСЬОГО.

Бо щастє — то велике слово !

От приміром той Павлик має щастє до

Грушевского. Проф. Грушевский пізнав, що

Дон жуан.

Пан поручник Н. любив ся в жінцї. Лю

бов тота не дотичила справдї єго власної

жінки іно чужої, всеж таки любив ся, як то

кажуть на смерть. Гнаний любовю робив те

саме, що роблять всї псевдо-Дон Жуани, то

є ставав на тих вулицях куди єго ідеал хо

Див, кланяв ся їй по пару разів на день, ро

бив до неї приємну міну, а як міг то і офі

рував їй своє товариство.

Довго вcї заходи єго минали без вра

жіня. Аж раз завважав наш герой, що єго

ідеал якось веселїйше на него подивив ся та

щось так якби хотїв до него заговорити. В

Мить скористав п. поручник з нагоди і ско

чив До своєї обожаної.

— Панї, — шептав до неї пристрасно—

чи ви нїчо менї не скажете, чи ви не відчу

ваєте той полумінь горячої любови, що в ме

нї як в пеклї горить ? Скажіть панї одно слів

це, або визначіть час і місце деби я міг вам

отверто висказати тоті всї муки мого серця,

які я з вашої причини терплю.

— Хочете, пане, зі мною говорити, то

прецїнь на ce є найпростїйша дорога. Пощо

ви ходите десь сьвітами і мучите ся ? От

слабою стороною Павлика є скромність, то

му де йно подибає імя Павлика, зараз зчер

кує. Проскрибував він єго вже із усїх цїнни

ків тов. Шевченка, зі збірників фільольоґічної

секциї, а у своїй епохальній книжцї „Очерки

исторiи украинскаго народа“ пише, що „вь

Галицiи публицистическая дЬятельность Дра

гоманова и єго союзниковь, какіе нашлись

среди галицкой молодежи (особенно Ост.

Терлецкого и Ив. Франко) имЬла большоe

ВлЬЯніе“...

Отже й відси вилетїв сердега-Павлик !

Добре єму так; най не бавить ся в скром

ність, або ... най не робить опозициї.

Проф. Грушевский нагадує менї Петра

Великого, що колись із усїх книг вичеркав

Мазепу за єго „измЬну“. Тому імя Мазепи

майже зiвcїм загинуло, і так готово бути з

Павликом. А я все казав старому : „Сиди ти

хо, не рипай ся“. — Не слухав — най про

падає !.. .

І знов новина на Руси. Наші старі газети

вже відзвичаїли переважно людей аби їх чи

ТаТИ.

Тому в Золочеві засновано нову часопись

„Руская Воля" Буде се поруч „Русскаго Слова"

другий дневник для — анальфабетів. Реда
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— Як забавляє ся российска бюрокрация по одержаню votum недовіря і ухва

леню резолюциї про знесенє так званої „кари" смерти.

 

 



Х Т 0 С И л ь н Ї й ш и й ?

Він : Сила гіпнози є дуже велика. От приміром якби я Вас загіпноти ував, то

мігбим протягом пів години довести до того, що Ви мусїлиби мене поцїлувати.

Вона : Овва. А я таку саму штуку можу втяти в о много коротшім часї.

 



*
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6 звРкАло

прийдїть завтра до мене до дому. Мешканє

моє і так знаєте, бо все вас коло него бачу.

— Ох, панї, брами рано отвираєте пере

дімною, бою ся однак, що єсли ми не бу

демо самі, єслиби там був теє ... е... ваш

муж, то присутність єго моглаби в дечім по

псувати тоту чудесну симфонїю чувств, які

yносять мою душу в фантастичні сьвіти поезиї.

— Єсли будете ґречні і не надужиєте

мого довіря, то я Всьо так уладжу, що мужа

вечір не буде дома, а дитину положу скорше

спати. Остерігаю однак, що мусите бути дуже

чемні і заховувати ся як найтихше, щоби не

напитати собі і менї якоїсь великої біди.

І заким наш поручник вспів хоч одно

слово відповісти, кинула єму єго дульчінея

веселий і обіцюючий усьміх і зникнула в брамі

дому.

Вечір . . . на улицї мерехтить дрібнень

кий дощик, холод проникає аж до наймен

ших кісточок, а попід уличними лямпами пе

ремикає ся наш поручник. Стaнув перед бра

мою дому, помацяв за кишеню і натрафивши

на добрий револьвер системи „browning" увій

шов в середину. На першім поверсії стояла

вже єго улюблена. Припав до неї і хотїв єї

зловити в обійми, однак палець положений

на їй чудесних, кармінових усточках змусив

єго до гамованя вибуху. Попереджуваний сво

єю провідницею увійшов в темну кімнатку—

як єму здавало ся — передпокій, де на при

нникненнанинни

ктором є якийсь золочівский швець. До тепер

бувало галицко-русскіе редактори були нераз

шевцї, тепер для відміни швець буде реда

ктором.

У Львові знова появила ся нова ґазета

для селян „Основа". Перші числа виглядають

доволї добре. Формат догідний до застеленя

полицї, столика, або чого иншого, папір до

брий, а не дуже твердий. В загалї цїлість мо

же бути дуже практично з'ужиткована. Що

до змісту, то покищо нїчо там нема, але ре

дакция заповідає ряд дуже сензайийних ста

тий на тему, що „всякої власти абсолютно

слухати треба" та що „лазоїти є також по

рядні люде.

„Основа" має зарадити пекучій потребі,

щоби в нинїшних часах полїтичного зріжнич

кованя і сьвятоюрска захристия мала свій

власний орґан.

Танчан.

•

каз своєї богданки зняв чоботи, шаблю сти

снув в руках, щоби не бренкотїла і взявши

в руки чоботи й шапку увійшов в другу

комнату, ведений за рукав панею сво

го серця. Цїлим тїлом дрожав він на гадку

щастя, яке єго чекало і нетерпеливо ждав

лиш на сьвітло, щоби міг з'opєнтувати ся в

ситуациї. В тій хвилї заяснїло до двайцять

елєкричних лямпoк і наш поручник побачив

себе на серединї сальону, доокола котрого

сидїло специяльно на сей спектакль запро

шених кільнайцять пань і панів, що вибухом

Шаленого сьміху привитали ошоломленого, пе

ремоклого і босого адонїса, з чоботами в

одній, а мокрою шапкою в дрyгiй pyцї.

Від сего часу наш поручник стратив вcї

свої „лїпші“ чувства до жіноцтва і в справі

жіночого питаня віддав ся цїлковито погля

дам Шопенгауера.

СЕ)

З Перемишля.

Якби Сьнїгурский з гробу встав

Та на Перемишль подивив ся,

Що у печатню крилошан

Нехрест Єврей всадив ся.

Свиснув би він на весь собор,

В порох рознїcби вас пралати,

Бо не на то ви вcї там є,

Щоб Жидам карман напихати.

В. В.

{i}{y}

Рефлєксия.

Лїkap (по добрій забаві тримає хорого

за живчиk і дивить ся на стоячий подинниk):

Єй Богу! не знаю тепер чи то живчик не бє

чи годинник не йде. я.

19

На полїцийній інспекциї.

Сотрудниk Зерkала: Про Бога живого па

не комісар, до нитки мене обікрали...

Комісар : А щож вам украли ?

Сотрудниk : Цїлу гардеробу і пулярес.

Але чорт бери ґардеробу, вже менї єї так не

жаль — але пулярес ! Таж там було готівкою

поверх 50 сотиків . . . м. р.

С2}



й

ч. 180 (12).

Чому?

Питанє : Чому „пани" з „Днїстра" відро

чили уконституованє нової надзираючої ради

і дирекциї до осени і полишили дотеперіш

ну дирекцию „в цїлости" дальше в урядованю?

Відповідь : Дїє ся се чисто в інтересї на

роду. Ходить іменно о се, щоби ще перед

уконституованем ради і дирекциї, то є перед

уступленєм проф. Шухевича, покінчити будо

ву власного дому „Днїстра", щоби тим спо

собом дати проф. Шухевичеви спромогу до

„набраня потрібної в будованю вправи", та

щоби тим способом охоронити на будуче

„театральний комітет" від неприємних неспо

дїванок.

В ХХ столїтю.

Фацет. Я чув добродїю, що ви розво

Дите ся, тож приходжу просити заздалегідь

о руку вашої жени.

м. р.

GTo

Песикам в Жабю 1

Сердечні „браця" знов тут казять ся,

отже небезпека велика. В народній роботї —

сесїй голотї видить ся на себе гак. А се не

в смакдля посїпак.Тому і Стасьо і Владзьо і пан

Лука недоука, ба і Вош також. Вcї скавулять

небораки мов собаки. А й горбатий „Лйd" за

ними вслїд на чесних людий. йолуп отсей

і оден і другий і третий — мече клевети.

А хтож вони тоті пани ? Заволоки — банке

роти — ідіоти. Також пан Сятило, мізерний

ескулЯп ро33явивши рило, зачав вити, і що

змоги рити, тай без упину на Вкраїну. Не

проковтнеш єї — скорше ся удавиш. Тобiб'

на Вкраїнї хиба пасти свинї, а тут чесних лю

дей черниш. Та драбугам цур, а за костур

хто в силї та по рилї.

С —=л)

В школї.

Інспеkтор (беручи книжку з рук учите

ля): Де ви станули Р

Учитель (короткозорий щофаючи ся):

Перепрашаю пана інспектора — певно на від

тиски панови інспекторови. Найпокірнїйше

ПерепраШаЮ. м. р.

„3 в Р кАло" 7

Математичний взір.

Гімназиястka (по перестудиованю підруч

ниka Дзївінbckovo): Отже супруже є числом

полученим з варияциями без кінця. В. К.

сЗЕ>

Думки.

— Мужчина, що чекає за терпеливо,

може легко викликати в жінцї нетерпеливість.
+

%- 48

— Жінки сьміють ся з мужчин, що вірять

їх слезам.

+

+ х

— Хто хоче вірність жінки здобути прось

бами і грозьбами, той вже є обманений.

СР —а

Від відавництва.

Отсим числом кінчимо другий квар

тал нашого видавництва і замикаємо

єго недобором і то грубим недобором.

Єслиби зі стану передплати суди

ти, то випадалоби дійти до пересьвiд

ченя, що: або ґазета є зле редаґована,

або що нам, Русинам сатири нї гумору

не треба.

Що до першого, то обставина тота

ЗДає сЯ Не ЗахОДИТь, а ТО ДЛятого, що

нетільки чуємо і читаємо в листах від

наших знакомих, що ґазета добра, але

що важнїйше, читаємо в других (на

віть американьских) часописях наші жар

ти „жівцем“ передруковані (хоч без по

даня жерела). Видно ґазета не така ду

ЖЄ 3Л8l.

Виходилаби отже друга альтерна

тива, але нам знова не хоче ся вірити,

щоби, як то ми все хвалимо ся, поверх

30 мілїоновий народ не міг удержати

вже не кажемо сто, але двох („ШЕР

ШЕНЬ" і „ЗЕРКАЛО“) сатиричних ча

сОПисий.

А з сего конклюзия, що хто не

заплатив залягаючої передплати, той

слїдуючого числа не дістане.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати:

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

з „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Тямлю ті чари вечірної години: Тямлю те личко... задумане ясне,

Мала кімнатка в тишину сповита, Як якийсь привид з ангелского сьвiта—

І білі руки гарної дївчини, - І очи сині, розмріяні, тихі,

І єї пісня тужна, сумовита... - А в них задуми візия відбита...

У тім гнїздочку устроєнім в цьвіти,

Пальм шмараґдових зелению вкритий,

Вслуханий в ту чудову гондолїєру ...

На думаня крилах я летїв в засьвіти,

, В музики дивні чари оповитий, *

Я мpiв про тебе... но і про вечеру ... — Гриць.

: -

 



Ч. 181 (13). Лвьів, дня 1. липня 1906. PiК VIII.

3:Pl{AЛ0
Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.

В и б о р ч а р і в н о в а г а в д ї й с н о с т и.

жAа е.

 



Відновлена казка.

Є стара kaзka, що був Колись, час,
b

Цо здула ся висоkaя пора ;

А сьвіт зі страхом ждав. Прийшла пора

Гора вродила миш. Тake і в нас:

Стареньkу Австрию здула таk реформа —

Чekає сьвіт. Однї в трівозї ждуть

Нових заkонів, що їм відіймуть

Силу і власть. — По друтім боцї знова

Мілїони мас з надїєю в серцях,

ДЦо доси „мали право на папері,

А обовязkи на плечах” —

Лиkують, що іде обіцяний їм рай...

Та ба ! Старих вертає хід подїй

3 велиkих слів, з будуючих надїй,

І з рівних прав — химерна вже натура

Австриї ! — знов вродить ся kapиkатура :

Право пропорциї. Мов на глум

* Усьому тому, що здоровий умі

Поняти може... Знов на шалї сили,

Будуть Рутенцїв хоть по трьох садили,

Щоб зрівноважити пропорцією Ляха І.

(Н.)
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Мої сплетнї.
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(В оборонї „Основи". — 3 моєї постини у мо

ckвофілів. — Апd're Ибgel апа ге Lieder або

pycke: Хвали імене роте!)

In distrem Schweigen richtet Gott — по

думала „Основа" і мовчить якби набрала в

рот води. Вcї єї зачіпили, а вона, як звичай

но девотка, спустила соромливо оченята і не

відповіла нї словечком. Видно не любить вда

вати ся з „мірскими людьми“... Бо, мій Боже,

чого ті грішники на неї не вигадали... Щоби по

дякувати за ту рекляму прислужним товари- |

шам-каламарізникам треба би хоч два томи

богословскої біблїотеки...

Бо сказали злобні люде, що „Основа"

не має нїяких основ серед рускої суспільно

сти, що „Основа" не має -нїякої програми,

що „Основа" не має нїяких предплатників хи

ба „почетних" т. є таких, що пренумерують,

але не читають анї не платять, що „Основа"

иходить за польські гроші, що „Основа"

І о до змісту повинна печатати ся на

мякшім папери, що редактор „Основи“ є зви

чайний анальфабет з „приватними студиями",

що „Основа” передруковує чужі статії, що

дОснова" викрала комунїкат „Народного ко

*

2 „3 ЕР кАло" ч. 181 (13).

Наші патриоти.

== В Перемишли.

Ведуть сватків у город в тюрму зами

кати за те, що посьміли хрунїв хрунями

назвати. Патриоти глядять на се й радять що

-- га.

, робити, одні кажуть: треба сватків якось бо

ронити. Інші: Ет, що ми там хлоп нехайсь

не пхає де не треба! В тім меценас пан Х.

виступає; „Я усе беру на себе, йду сейчас до

суду й мужиків з патриотизму боронити буду“.

І меценас з челядником славно боронили;

в судї сваткам кілька порций козини влїпили. -

За сю славну оборону — чи дасте ми віру?

Меценас „з п а т р и о т и з м у з

д р е ш к і ру.

Той сам.

З гиґієни.

Ой поїхав наш Радецкий, та лишив науки:

„Не давайтесь цїлувати, добродїйки в руки.

Щоби теє спамятати, річ то невеличка,

Не цїлуйте хлопцї в руки, але прямо в личка.

°ч (в. к.)

мітету", що „Основа" пофальшувала підписи

М у ж и к і в

ч.

Костя Левицкого і Льонґина Цегельского, що

„Основа" в своїх популярно-наукових статях

нарушує доґми віри, що „Основа" через свою

гіпокризию ширить атеїзм, бо бояла ся, чи :

не хотїла ясно ставити квестиї, о скілько до

ухваленя виборчої реформи потрібна є бла

годать осьвящаюча, що ітд. ітд.

А кілько в тім рациї?.
“. •

.

*,
. Будьмо спра

ведливі. - « "

*:

* -« »

:: Прецїнь істория вчить, що всякі програ-,
ми є лишень безпотрібним балястом для пар

тиї, тому добре, що verfassungs-treue ruthe

- nisch-klerikale Parthei нaчинає житє, без про

грами; прецїнь гроші що за них хвиходить

„Основа" вже давно могли перейти на греко

католицкий обряд ; прецїнь „Dziennik polski"

також систематично викрадає документи „На

родного комітету" і нїхто не гнїває ся за те.

в чім же тут провина ? —

тому підбили моє серце ті політики від

„Основи", що не завелй полєміки і збули всьо

мовчанкою.» *

Лишень дальше панове витревайте на

котурновім становиску та шануйте себе —

хоть самі...- - - --... * «а а
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Наші дїти.

Малий Влодзьо : Мамо! як виросту, то

оженю ся з дуже богатою панночкою.

Мама: То не гарно Влодзьо і так не

можна говорити; женить ся тільки з тою пан

ночкою, яку ся любить. а

Влодзьо : Мамо, я буду колись любити

дуже богату панночку.

+

+

*

Гість: Мушу признати, що такої знаме

нитої вечери як у паньства я вже давно не їв.

Малий Мірон : О і ми також.

С2}

Стара панна.

Як старую панну хочеш

Добре чим вразити —

Поспитай її, чи має

Для кого ще жити...

А як хочеш в серце впхнути

їй зелїзні вила —

Поспитай її при людях

Кілько лїт прожила...

Мakoіоненko.

ак)

Впрочім тихо на Руси. Звичайна какофо

нїя cїpої одноманїтної буденщини. Нї одного

більшого віча, нї одної добровільної рези

ґнациї з видїлу або якої ради надзираючої,

нї одного фестину нї вистави, нї одної на

віть продукциї Лопатиньского...

Тому я перший раз в житю вибрав ся

онодї до кацапів на „вечеринку".

Справдї не знаю, що нас так роздїлило
- - і

в товарискім житю. Від них мимо Щирих

і систематичних заходів Романчука та иньших

заслужених людий, щоби нас помирити, між

нами вічно невирівнана безодня. А я бігме

не знаю чому. Бо й вони себе називають

патриотами і ми так само, між ними є богато

заслужених, в нас так само, вони все кажуть,

що бажають добра для свойого народа, но

й ми так все говоримо, вони мають культур

ні інституциї і ми так само, вони мають гро

ші, а ми маємо комітети для збираня грошей

і т. д. і т. д. Чомуж ми такі чужі для себе ?

Від них нїхто не заходить до нас, 3 наших

як хто зайде до них, то або встидає ся при

знати перед людьми, або стає на „висшім

становищи" і уоружений у відповідно пофаль

шований цитат з Драгоманова пише свої вpa

жіня до „Дїла" по 3 крейцари від стрічки!.. .

В школї.

Учитель, Скажи менї Порфірий, як буде

ЧИСЛО МНОЖНе ВіД „ЧОЛОВіК.“

Порфірий. Люди.

Учитель. Добре; а як буде число множне

Від „Дїти.“ *

Порфірий. Близняки.

19

Пани і хлопи.

Сватоk : Прошу ясної панї, ваша сучка

вкусила мене в ногу.

Панї (до льоkaя): Янє, вимий сучце

пищєк.

ся-->—а:о

На викладії „Людового

унїверситета."

— Висші сфери повітря тиснуть на низші...

— Ганьба їм !

giХу),

А по правдї причім тут Драгоманов?...

Я йшов на забаву до „касина" маючи на гад

цї слова якогось пророка. Мit den Wolfen muss

man heulen.

З кацапами треба пити — і до того яв

но признаю ся, певний що навіть п. Павлик

не буде мати що простувати...

Вже на порозї „Русскаво касина" стрінув

я нїгде доси не подибуваний, а оригінальний

звичай.

За білєт на „вечеринку" платить ся дві

корони разом „з евентуальною доставою до

дому". Значить, якби чоловік (не білєт!) за

неміг від надміру вражінь або навіть алько

голю, то прислужний комітет відставляє єго

ДО ДОМу. 1

Спосіб оригінальний і практичний. Про

грама вечеринки була незвичайно богата й

оживлена. Сьпівали, деклямували, пили, гра

ли, сварили ся і т. п., але для мене кульміна

цийною точкою була деклямация самого ре

дактора й поета Мончаловского, що при аком

панїяментї залїтаючого з буфету бренькоту

шклянок, віддеклямував жалібно запіяченим

контрабасом гарний настроєвий (здаєть ся

власний) твір в родї завіщаня., Тямлю лише

першу стрічку: « .* 4 "", " .."
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Знахорka : Ваша судьба тут ясна, тут знова сей бльондин, який старає ся

о вашу руку то канцелїст, а той статочнїйший то адюнкт.

Панночка перериваючи : А чи не мають там панї може лисого совітника Р...
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Сатиричні сильветки.
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Юліян Романчук.

Голова „Руского парляментарного клю

бу“ і— до передвчера— „Просьвiти". Повнив

отже дві функції, з яких одна одній вічно пере

шкаджала. З сеї рациї, уважаючи „Просьвіту" за

„Вь мнЬ на гробЬ не пишите

ГдЬ я родился сколько жьiль

Трема словами спомяните:

Покойникь водочку любиль"...

Не запускаю ся в лїтературну та ідейну

стійність твору, але я дивив ся на лице п.

Мончаловского, слухав єго деклямациї і від

чував, що в тих словах дрожало тільки щи

рости і правди... На „роялЬ“ акомнанїювала

якась (по програмі) дЬвища... Но, не хочу

перечити єя — виглядала в кождім случаю що

до фізичної структури — дуже добре!...

Такі мої вражіня з гостини у ворогів...

В „Нїт-Наук. Вістнику" є одна цїкава руб

рика п. з. „Перзоналїї.“ Та після моєї думки

сей наголовок повинен дістати ся цїлому від

дїлови, „Хронїка й бібліґрафія.“ Бо „нападе"

хто в часописях, на Грушевского, боронить

єго в „Хронїцї“ Франко або Гнатюк, „бризне"

хто Гнатюка, боронить єго Франко і vice versa.

Появить ся за границею Галичини яка

статя Грушевского, Франка або Гнатюка, за

„3 E Р КАЛ О"

|

і

, к* :

Ч. 181 (13)

Менше важну, пустив єю „кантом“ щоби „сама

йшла," а сам „робить велику полїтику." Голо

вною засадою сеї-полїтики є: „Пану Богови

сьвічку а й чортови огарок. “

З сеї засади виринув пр. такий „полї

тичний крок," що коли в краю „Народний

Комітет“ ухвалює боронити ся руками і но

гами перед рентовими оселями, то посол Ро

манчук у Відни говорить і голосує за зако

нами, від яких зависїло введенє сих загоро

в Галичинї.

Перепон в полїтицї „сьвічки і огарка"

не має нїяких, бо члени „Клюбу" знаючи не

втомиму роботячість свого голови, самі по

найбільшій части цїлком нїчо не роблять і

ходом полїтики зiвcїм не гризуть ся.

Того рода клюбові обставини дали

послови Романчукови таку популярність

і настроїли руску суспільність так безкритич

но зглядом єго полїтики, що критика єго

дїяльности є покищо рівнозначна з народною

зрадою і знищенєм цїлої Руси-України.

Опираючи ся на тій популярности ко

ристає з кождої нагоди, щоби пробувати на

ново так шкідливої річи як „консолїдация,"

а анї „Дїло" анї „Народний Комітет" — хоч

вони з тими змаганями не солїдаризують ся

— не сьміють против сего виступити.

Чи і яку дїйсну користь має Україна

з такої ситуациї, покаже будучність. П.

— Так видно з того як то там за границею

хвалять наших людей. Де тобі клапатенький

Русине оцїнити таких сьвіточів науки? Те вміє

лиш Европа.

„Andre Vógel andre Lieder“ кажедр.Франко.

Щож коли й ті заграничні Vógel вміють

засьпівати й не конче мило для Дра Франка.

Пише Франко томові працї наукові в них на

цитує лїтератури у всїх можливих мовах, а

бідний Рутенець читає, роззявить рота тай

гадає: Той ти вчений, знає й по арабски й по

вірменьски і по санскритски і Бог зна” по якому.

А щож на се нїмецкий „Міхель ?“

Він по правдї троха мудрійший від кла

патенького Рутенця, вивчив ся й по руски

тай як засьпіває „византійску пісоньку“ про

„Варлама во пустини" то й сухої нитки на нїм

НЄ ЛИШИТb...

А шукати відгуку тої пісоньки в „Перзо

налїях" Л. - Н. - В. — дарма. Вона мабуть не

підходить під перзональні тони Л. - Н. - В.

а шкода, бо вона моглаб бути товчком до по

раз найдеш вістку в „Ucrainica в чужих ви- 1. важно дискуси як пр. „Рfarrer“ Анзенбрубера...

данях" або „Прaцї Українцїв в чужих мовах." **. «Танчан.
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Новий видїл „Просьвiти".

Юлїян Романчук

др. Евген Олесницкий

др. Олександер Колесса

Кость Паньківский

др. Іван Брик

др. Евген Озаркевич -

др. Василь Гукевич *

о. Олександер Темницкий •

П. Сероїчковский

Петро Огоновский

Володимир Геринович

Михайло Іванець

Бронислав Бурбела

Цегельский Льонгин

др. Кость Левицкий

Василь Білецкий

Мохнацкий Стефан

Іван Чернявский *ж

др. Михайло Коцюба

Никола Заячківский

О. Фолис Йосиф

?

сЗЕх

У фотографа.

— Усьміхнїть ся, лучше вийдете на фо

*

*,

м, в

*,

тографії.

— Не можу, я є урядник „Днїстра.“

с-70

На селї.

Панич: Марусю а що коштує, як тебе

поцїлую.

Дївчина: Нїчо не коштує, ще й в писок

дістанете.

сто |

Досьвiдчений.

Папе Р. Чому ви пане до свого інтересу

приймаєте тілько жонатих людий ?

С. Бо ті все довше сидять в інтересї.

А. Чому ви пане не жените ся, таж має

те 40 лїт, вже найвисший час.

Б. Видите пане, старої я не хочу, а мо

да була би дурна єслиби мене хотїла, а дур

ної знова я не хочу.

*е.,

“;

Спа

Прогноза погоди.

Сильна депрестя в Петербурзї, в сполуцї

зі змінним вітром, який віє з Будапешту до

Відня, повздержує піднесенє температури між

Віднем, а Берлїном, а взявши під увагу іта

лїйский холод не можна надїяти ся сталої

погоди.

Телєґрами Зеркала.

(На власнім шнурky).

ПЕРЕМИШЛЬ. Касиєра магазинів зелїз

1

з ничих пана Б. покусав скажений щур, той що

свого часу кількасот вагонів угля з'їв. В на

слїдок того пан Б. що колись Русином був —

дістав нараз нападу „wszechpolskiej wScieklizny“.

Як лише почує руске слово, гавкає і кусає.

Взміцнено крати, і сему лише завдячити тре

ба, що недавно не покусав двох учеників ґім

назияльних коли по руски до него заговори

ли. Кажуть що вже і Буйвід йому не поможе.

Takже Тойсам.

МАДРИТ. Король занятий видумуванєм

способів до сповненя своїх обовязків супро

і тив молодої жіночки. В Ішпанїї тому велика

надїя.

Від видавництва.

Розпочинаючи III квартал нашого

видавництва, вводимо взором що луч

ших, заграничних сатиричних часопи

сей, сатиричні сильветки вcїх наших

батьків і провідників народа, в яких

sinc ira et studio, подавати будемо не

мов в „Зеркалї“ сатиричну характери

стику особи, при рівночаснім поданю

карикаритурального портрету.

Маємо надїю, що наша суспіль

ність радо прийме тоту новість і ви

давництво наше сильнїйше чим до те

пер підіпре.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

—=О)=—

З „Загальної Друкарнї", у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Жінka: Менї розказував лїкар Нарваньский, що у чоловіка кождий атом що

cїм лїт перемінює ся.

Муж: Ага І знаю щось трохи о тiм.

 



Ч. 182 (14). Лвьів, дня 15. липня 1906. - Рік VIll.
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Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.
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Кантата.
ь".

—1— (Музика лібенка).

Ой і сумний

Брате-Філїстре! *

Опінїю гуси роблять в нас * ,

А не „поважні" журналїсти...

Ось було „народне добро"

LЦо з хлопckих Кожухів зросло —

І Русь добром тим пордувала,

Моц директорів фундувала —

І було добре. Вkруп добра

Гуляла народу юрба,

Бо має й Русь тakу натуру,

LЦо любить часом синekуру...

Та надійшла на Русь, мов змора

„Револьверистів" диka cфора.

І затряслись — на Руси мури,

І ті — що мають синekури...

Ой і сумний настав час

Хоть слези лити!...

Коли вже й стрийсkий меценас

— -— =—-—и ——

В Спритний економ.

, l}У

ь:

1

ч. 182 (14)

м

==га:

.1

| дідич (опроваджує новою економа і вка

| зує на недалеkий торбоk): От, тут — каже —

| на cїм горбку стояв вітрак.

Вkoном: О, се зараз видно, прошу ясно

го пана, ще до тепер лишив ся по нїм вітер.

:
-

*

*

З „Народної Гостинницї."

На оногдїшнім заcїданю дирекциї ухва

лено приняти специяльний перзонал, що має

лягати з полудня спати, щоби блощицї вже

з вечера нассали ся а гостї щоби потім мали

спокій. Першеньство компетувати о сю поса

ду мають урядники „Днїстра," бо вони мають

вже так зіссану кров, що їм нїяка блощиця нїчо

не пошкодить анї не поможе.

gїХу),

Різник до маляря.

— Пане ! Намалюйте менї на дверох сви

Став боронити... (н.) ню, щоби люде знали, хто я є.

сЗ8> С->—20
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Мої сплєтн1. А я не говорю того з мести, ані під

———— впливом жалїв п. Лопатиньского, Яричевского,

(Наші парадоkси — наша kритиka — наша В. Масляка або якого иньшого „вічного лї

koнkypeнция — наші професори— палицki вели

ти — уkраїнсьki kатедри в Київі).

Най мене вкусить пес панства Барвінь

ских — як ми не нарід парадоксів та екс

тремів!...

В нас така безлїч патриотів, а так мало

правдивого патриотизму. Так богато жертво

любивости, а розмірно так мало жертв. Так бо

гато інтелїґенциї, а так маленько інтелїґентних

людей. Така хмара розумних полїтиків, а така

нещаслива та наша полїтика..,

І так на кождім кроцї: екстреми, проти

ворічности і парадокси. Є „Просьвіта,“ та не

просьвічає; є редактор „Волї,“ що лишень

для віддиху являє ся на волї, — а звичай

но сидить в арештї; є „Дїло", що дуже рідко

пропагує якесь дїйсне дїло; є властитель гу

мористичного двотижневника, що цїлком на

гадує функционарів від Курковского і так

В нескінченість.

Або ті наші критики і рецензенти. Є їх

до сто чортів більше, як передплатників „Осно

ви,“ а пробки приличної критики даремно би

шукати.

рика...“

Яж не прогнївив Бога, Вітчини і людей

нїякою рецензиєю, нї рутеньским патриотиз

мом (ще й в римах!), нї Парацею, анї жадною

иньшою річию, котра — без сенсу єсть...

Хотяй по щирій правдї і я маю жаль до

тих критиків та рецензентів нашої щоденної

преси. Як співробітник гумористичної газети —

я чую в них поважний чинник конкуренций

ний... Бо прошу собі уявити, що хтось пере

читав рецензию п. М. В. або иньшого єму по

дібного.— Чиж мало там найде гумористики?...

Тому я не дивую ся, що п. Яричевский

так розсердив ся на „нашу критику." Бо й

прошу послухати: Написав пан Яричевский

(сам признає, що на колїнї...) вірш, назвав єго

„Вставай Україно!“ і пустив в сьвіт. Властиво

не так дуже і в сьвіт, а лише до якогось ка

лендаря.. Вірш пішов на щасливу дорогу. —

Автор впевняє, що „кілька разів єго перечи

тали, людища вчили ся на память" (Но, но),

а п. Лопатиньский (але вже не Лев!) написав

до неї музику. Нещастє хотїло, що музика вже

навіть на око не подобала ся Сясьови Люд
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Wszech-Рatryotnik.

І znowu te przeklete hajdamaki wyciagnety

hashо „za San z Lachami" і sihamoca pchaja
-

* кевичови. Очивидно, що п. Людкевич знищив

єї, Якби п. Людкевич вірив в пословицю

„Знай швець своє копито" — був би всьому

кінець. Але він взявся й до змісту, не поспи

тавши навіть автора, чи він позваляє взяти

плід свого духа на секцийний стіл і чи при

вязує сам до своєї поезиї яку вагу.

Тому слушно обурив ся п. Яричевский

і сказав в „Русланї" своє слово. Поправдї, не

є воно до сенсу і цїломудро, але при тій

нагодї сказав під адресою „нашої критики"

те, що й менї лежить на серци. -

------ з а

— «м

Воно дїйсно так, п. Яричевский В нас

пише рецензиї, хто хоче. Перед усїм ті, що їх

іронія судьби авансувала на „журналїстів," то

є яким слїпий случай вложив перо критика—

до неграмотної ще передвчера руки...

А нам вже би конче сотворити критику,

збудувати й піддержати опінїю, котрої будів

лю підкопують нинї та риють усякі чорнило

мази і „прочиe пeрогрьiзние критькапцани."

Воно дїйсно так є, розжалоблений поете!

Наших критиків родить іронїя судьби... як і

деяких поетів у нас родить звичайна не

спосібність думаня..... * *

Покищо хвалю Господа Бога, що мене

не зробив руским критиком. Як маю яку пре

3ЕРКАл о" : — -— 3

chhopów do sztrajków aby nas zubozeé. Nas

оdwiecznych panów swoich i tej ziemi chce cham

stwo buntami stad wyprzeé, tak jak ich prototyp,

Тоцntowniczy watazka Сhmelnyckyj. Аle niedocze

| kanie ich bo po naszei stronie jest nasz rzad, а

ten w krótkich abcugach zrobi z buntownikami

koniec. Му tu nie damy sie wyzyskiwaé, buntuje

| sie chhop, niechce za nasza haske robié, to dо

dziury z nim Nіech mu zboze na polu wysypie

sie, koniczyna zgпіje, chudoba wyzdycha, dzieci

z glodu spuchna, a. dopiero wtedy z nim gadac

jak spokornieje. Неі, zeby to nasz rzad nie po

trzebowah bac sie Wiednia і by} nam ieszcze

| troszeczke wierniejszу to czhowiek jeszcze pohu

laby, troche, jak to niegdys nasi dziadowie hu

lali. Rodaсу, bierzcie sie do kupy i nic mie dai

defiscy, coscie smieli godzic sie z nimina man

daty, wiedzcie, ze 2 wami піс пie chcemy miec

do czynienia a ze hajdamakom nie tyíko nie na

lezy sie polowa postów, ale i tych 27“mandatбw

iest za duzo, bo takiej bandzie calkiem iest dosé

trzy albo cztery mandaty, aby Europa widziata,

ze nawet naszym odwiecznym wrogom wymie-,

rzamy sprawiedliwosé, bo my zawsze walczymy

za „nasza i wasza wolnosé.“

с-о

тенсию до житя, то хибату, що мене не зро
били професором. --

Професор — то на Руси велике слово.

То ще мало. Наша Русь стоїть на професо

рах. Нема видїлу руского товариства нї у

Львові, нї на провінциї, де би не було бодай

2-ох іспитованих, а 2-ох неіспитованих про

фесорів!

Инша річ, що якби може Гайне встав

з гробу і глянув на тих наших „Хитрих,"

що кермують кораблем народного житя, ста

Нundert zwanzig Professoren -

Ukraine! Вist verloren!..

Навіть „Просьвiта" вибрала собі в cїм

роцї аж вісьмох педагогів. Та що з того ?...

Має „Просьвiта" щастє до професорів, та не

має до голов. Мала Романчука, тепер вибра

ла Олесницкого, а що він не хоче урядувати,

заступає єго професор так, що і на дальше

„Просьвiта" є без голови.

Своєю дорогою entre пous gesagt — не

знаю, чого наш стрийский меценас так дуже

розсердив ся... Воно певна річ: що по хриях

з перед двох лїт сидїти з дром Левицким

чи п. Цегельским на одній лавцї не конче

cie haidamakom, niech gina jak padalce, kiedу

im zachciewa sie równosсі. А wy poslowie wie

нув би сердега на серединї ринку тай завів на

яку дуже сумну нуту...

***
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— Чому ви, пане, хочете зірвати з вашою судженою ?

— Бо вона є за енергічна. Дивіть як вона своїм ослом відважно поводить.

Тому я єї й бою ся.

—пн
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Питанє: Чим є подібні жаби до дївчат?

Відповідь : Тим, що так одні як і другі боять ся бузька.

Ї
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Сатиричні СИЛЬВетКИ. шевченка, член-кореспондент краківскої Ака

="== --- демії наук etc. etc. і причина Іритациї цілої

«маси Рутенцїв. Бо чиж не є се обурююче, що

- проф. Грушевский заховує ся в полєміцї про

сто в спосіб неприличний? Зачіпить єго хочби

незнати хто, насипле єму що лиш влїзе ся, а

проф. Грушевский, так якби взяв воду в рот

або не умів читати, нїчо не відповідає. Лиш

А «С від часу до часу прикаже одному зі своїх

%. 2. ttрі- наймитів з „Нїт. - Науков.-Вістника" зібра

іh | ти з гори шукаючого зачіпки. За те проф.

////rii \ Грушевский дуже богато робить і місто по

лємізувати, пускає в сьвіт що раз щось но

вого, дїйсно для народа користного.

Тому побіч завзятих противників, що не

| можуть єму дарувати єго автократичного пове

деня в Т-ві Шевченка, приєднав собі також

велику силу фанатичних приклонників.

Ситий слави ученого, розглянув ся серед

руских, полїтичних обставин, а побачивши,

що ціла теперішна руска полїтика складає ся

| виключно з особистої борби вcїх проти вcїх,

| підняв властивий провід властивої, загально

| україньскої політики в свої консеквентні, аж
-о до подробиць, руки і не дивлячися на се, чи

Проф. Михайло Грушевский се кому з галицко-руских керманичів „буде

Професор україньскої істориї на львів- | фест чи не фест," „робить полїтику" модерн,

скім унїверситетї, голова наукового Т-ва ім: у висшім стилю. Був і говорив в Київі, був

—
* ,

-

-

—
-

|

— - -

мило, алеж мій Боже, для добра народа мож- | І знов анальогія: оба манїфести мали ту

на зробитн ще одну жертву... Атже єїдалося саму дозу сенсу, оба викликували однаково

вже до одного столика й з Єфиновичем й велику утїху у читачів та оба нїкому нї по

з Давидякoм i Длужаньским... — Ще одна могли, нї пошкодили.

жертва — а Русь відвдячить ся... Сьвята Русь | Вже більшу шкоду приносить менї те,

вміє бути вдячна: що читаю всьо, що менї в руки впаде, бо те

Ми не є нарід, «co wasne mогduie рго- | ставить мене грубо низше від других руских
rОki...“ - „редакторів," що не читають навіть того, що

Лишень не питайте Шухевича нї Петриц- їм силою до рук тисне ся...

кого, бо на Шухевичу виїмково Русь не пi- | От і тепер переслїпили справу непомір

знала ся (а властиво пізнала ся трохи за піз- і ної ваги:

но..), а Петрицкого жалї цїлком не є узасад- | В Росиї домагають ся україньских катедр

нені. Вінжеж оден на Руси має те вдоволенє, і готові їх дістати скорше чим ми. Заздале

що став приміром до наслїдуваня в полїтицї легідь розглядають ся вони за кандидатами,

не тільки у нас, але й у Поляків. Намісник а проф. Перетц радить спровадити потрібні

Потоцкий приміром аж надто явно наслїдує екземплярі з Галичини. Генїяльна гадка! Чому

нашого Михайла І. Взагалї між тими двома || наша преса того не розтрубіла 2

галицкими великанами заходить в очи бюча Поставмо ся, на злість ворогам...

анальоґія... Я пропоную, щоби вcї наші вчені зло

Петрицкий гандлював дріжджами, а По- | жили свої адреси в редакциї „Лїт.-Наук-Віст

тоцкий на трохи більшу міру нафтою, Пе- | ника" який пішле їх проф. Перетцови. При

трицкий проклямував себе отаманом, Потоц- і тій нагодї зробимо перегляд і виказ наших

кого в тім часї зробили намісником. Оба ма- „наукових сил". Лишень не брати в рахубу

ють свої ляйборгани ітд. ітд. | тих, що мали стипендиї...

Або той послїдний манїфест Потоцкого, Після моєї гадки можна би специяльно

сеж чисте наслїдуванє. — Таке вже робив припоручити: Проф. Шухевича до істориї роз

і Петрицкий... вою материялїстичних теорий, дра Костя Ле
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і говорив в Петербурзї, здобув рішаючий

вплив на полїтичні стремлїня академічної мо

лодїжи у Львові і коли обставини не змінять

ся, недовго на Руси буде „оден Бога Грушев

ский єго пророк“.

П.

До мужика прийшов раз дїд

Ще молодий, здоровий,

В самі жнива й жебрати став.

Мужик насупив брови,

На него глянув і сказав:

„Не стидно вам прохати

І час такий ще дорогий

Так марно марнувати“ ?

„Ви добре кажете, бігме

І я таке гадаю.

Горячий час і що шкода

Иого, о тім я знаю.

йно видите, — говорить дїд —

Тепер я із шпиталю ;

А приписав лїкар прохід,

Тож xoджy так по краю.

А щоб на дурно не ходить,

Часу не тратить марно —

Я жебраю, щоб щось робить,

Хоч видите, як парно ..."

Мakoтоненko.

ся:S—а:о

вицкого на катедру прасового закона (місто

габілїтацийної працї міг би післати другий том

правничого словаря), Володимира Гнатюка до

стислої малпольоґії, пню Грушевску до істо

риї штук красних, посла Глиджука до бро

вароґрафії, Михайла Волошина до істориї му

зики, композициї, гармонїї, дісгармонїї, співу

etc., Петрицкого до автореклямографії, дра

Кулачковского до істориї невільництва, дра

Колессу до практичних викладів малої і по

чатків великої азбуки, Труша до астрономії

старого і нового завіта, а Франка до пашкві

льоґрафії.

Нинї не можна ще говорити, о скілько

на тім зискають тамошні унїверситети, але

певна є річ, що Галичина зискала би кольо

СаЛbН0. Тапчан.

ч, с»
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Телеграми „Зеркала"

(на власнім шнурky). ===

НАйБЕРУН. З огляду, що рускі робіт

ники в Прусах, не порозумівши добре зазиву

Н. К. почали там страйкувати, о, Ганицкий

переносить найберуньске бюро до Росиї, де

страйк заборонений.

ПЕТЕРБУРГ. Росийска армія складаєсь

в теперішну пору з „битих" полководцїв і

з „побитих" полків. , - “

БУДАПЕШТ. Мадяри стремлять до по

будованя своєї фльоти — шукають лише ще

мадярского моря.

БЕРЛИН. Нїмецкому цїсареви Вільгель

мови II. вродив ся внук. Мимо того, що принц

є до свого дїда дуже подібний, то однак не

є такий говірливий.

ВІДЕНb. В інтервю, який наш специяль

ний коресподент перевів з ґр. Голуховским,

заявив інтервєвований, що добрий мінїстер

думає про свою димісию аж. потому.

До наших дописувателїв.

Вcїх наших співробітників просимо

присилати річи не дуже довгі — бо в

„Зеркалї“ є не богато місця. Рівнож

просимо о дописи і жарти писані по

руски — бо „Зеркало“ є часопись рус

ка, а врештї просимо писати дописи лиш

на одній сторонї картки — бо річи пи

сані по обох сторонах мусимо зі шко

дою часу, на ново переписувати.

Дописи з провінциї поміщуємо pa

до, тож просимо наших читачів і при

клонників не гаїти ся, лиш коли зайде

щось, що варта піднести, обробити

справу дотепно і нам надіслати.

Редkция.

Запросини до передплати.

„Зеркало“ одинока україньска, са

тирично-гумористична часопись в Га

чинї виходить у Львові точно два рази

в місяць.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

а—а

З „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Питанє : Чи в борбі перзоналу „Днїстра" проти поведеня дирекциї, опінїя

публична дїйсно є против персоналу ?

Відповідь ; Опінїя публична так само годить з оголошеним в „Дїлї" письмом

Дра Олесницкого в тій справі, як недавно годила ся з писанєм того самого „Дїла"

против Дра Олесницкого.

 



Лвьlв, дня 1. eерпня 1906.

Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.
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Нинїшне число спізнило ся з при

чини, що лїтоґрафічна машина зіпсува

ла перший наклад і мусїлисьмо казати

друкувати се число в друге.

80000000000

Да будет мир...

=(До ілюстрациї).=

Серед манджурckих піль тьма пармат тучно

Ляпали полови тайворонам на жир, Гірало,

А православний цар хрестив поkoю дїло

І сьвіту возвіщав велиkе слово: мир...

В Росиї сkрізь отонь, дрожать царя палати,

Бо слово своє ріk сам нарід-ботатир,

Рве тута віkoвi— і сьвіт старий валить ся —

А цар серед отнїв полосить людям: мир...

В kраю Крутом біда. По селах опустїлих

З koсою ніч-у-ніч йде полоду опир;

А мироносний цар спасає люд брехнею

Євангельсkих словес: да будет з вами мир І...

b.. ..”

У з

Ч. 183 (15).

Між полїтиками.

А: Чому барон Бек відрочив лише сесию "

парляменту а не замкнув? Таж за се запла

тить скарб державний якого пів мілїона.

Б: Се бачите, пане, є мале „ребухем"

для послів. От прим. в 1902 роцї, в часї

страйку, була сесия парляменту замкнена і

тодї їздили наші посли по теренї страйковім

і особисто збирали материяли. А сего року

чи не маєте страйку ? Бачили ви може, пане,

котрого посла Р — хіба десь недесь якого

КаНДИДаТа На ПОСЛа.

А: Справдї/

Високоповажаний Пане !

Вже два місяцї мала моя жінка страшен

ну хрипку, а коли зачала заживати ваш елї

кcip, стратила цїлком мову. Прошу прислати

єще дві фляшки.

| Вдячний до смерти м “

(Н.) | Архип Пантофличенko. і

| Р-e-r у

—— — —-и

Мої сплетнї.

(Моя передвчасна смерть або божевільний ko

тут — шертенї від Шнайдра — нездорові

відносини — велиki вakaциї).

„Des Lebens ungemischte Freude ward kei

nem Irdischen zutheil!“ сказав колись безсмерт

ний поет Германїї.

Ще нинї тремчу від передсконного стра

ху. — Онодї вернув я пізно в хату та застав

на столї картку від нашого адмінїстратора і

розпечатаний лист. Моє серце віщувало якесь

лихо. Я став читати : „Клену ся на мій по

етичний талан, що як ще раз ткнете в „Зер

калї“ мою особу, то я не пожалую часу, тру

ду нї гроша, приїду до Львова, позабиваю

вас як псів і одним замахом знищу цїле

„Зеркало.“

Дальше не міг я вже читати; в очах за

крутили ся Менї слези, коло серця щось сти

снуло, зворушила ся совість і стало менї

жалко, що прийдеть ся вже так скоро роз

пращати зі сьвітом живих, у самій веснї

мого житя, ба навіть мимо заплаченя про

льонґованої весняної рати в кредитовім то

варистві урядників і сьвящеників.

Але трудна рада! Я списав тестамент,

поклав ся на ліжко, Зложив руки на грудях

і — почув себе небіщиком...

І видїв я у тяжкім снї з небесного баль

кона свою смерть, Некрольоги, незаплачені

довги і свій власний похорон. Скажу Вам

притім щиро, що в небі зразу приняли мене

досить холодно. Опісля, поправила ся атмо

сфера. — Я бачите досить невиразно пред

ставив ся, а найважнїйша річ, що забув взяти

зі собою вcї найважнїйші документи як сьві

доцтво від полїциї, щіпленя віспи, приналеж

ности, мілїтерпас etc.

На моїх похоронах грали пси марша під

батутою музичного рецензента „Дїла." За

домовиною йшла неперебрана юрба знако

мих, вірителїв і цїкавих християн. Над моїм

гробом промовляв п. Губчак, котрого умисне

на те випустило « станиславівське староство

З ареШту...

Так менї снило ся тої ночи.

Майже над самим ранком воскресив мене

із мертвих голосний сьпів припiзнених труба

дурів, що на них така богата моя стислїйша

вітчина — місто Львів. Ішли громадою і ми

наючи мої вікна присьпівували пісню:

Кіцмань гень аж за Бескидом

А Кульпарків близько;

 



Ч. 183 (15).

— Laudetur Jesus Christus! Що чувати frater?

— In saecula saeculorum! Маю великий кло

піт з тими Русинами, clare pater, бо cї єретики

*,

- т . - - -

Залицяв ся до дївчини

Якийсь хлопачиско...

Зірвав ся я чим скорше з постелї і на

памятку тої незабутної, а тяжкої ночи вирив

ножиком над своїм ліжком :

Тут спочиває тїло Танчана,

Що погиб марно одного рана;

Притишив болї, закінчив муки

Бо єго вбили „Пестрії Звуки."

Так отже несподїваній поранній серенадї

завдячую, що я дїйсно не погиб марно тай

можу з Вами — дорогі читачі, побалакати нинї.

Як вже певно знаєте із нашої так званої

„поважної“ щоденної преси, прилетїли на

Русь шершенї. Одна — як каже митрополит

— певно ненаймудрійша, не лишень на Руси,

але й на цїлім сьвітї газета, впевняє, що ті

шершенї надлетїли з востока. Надлетїли хма

рою і завоювали каварю Шнайдра, де си

дять громадами тай нїчо не роблять.

Воно поправдї не є так страшно.

Хто хоче провірити най вибере ся до

Шнайдра а взрить місто шершенїв — грома

ду поважних і визначних патроітів, що майже

все є чимось заняті. Пють чорну каву, ме

лянші і капуцини, грають білярд і шахи, об

гризають нїгтї, або читають пильно „Fliegen

„3 ЕРКАло" 3

До тепер ще не здобули ся на свою власну

католицку пресу й ми мусимо для них вида

вати власними грішми „Основу.“

— Не жалуй fratello mio cего видатку — бо

він оплатить ся нам сторицею. От примі

ром оголосилисьмо p у ске паломництво до

Єрусалиму а поїде п а л ь с к о - p у ск е. Чиж

се не є ad majorem Рoloniae gloriam.

— Дїйсно, carissime pater, нехай анатема

впаде на тих недовірків, що ще не вірять

в чистість наших намірів і в те, що Ми всьо

робимо лиш ad majorem Dei gloriam.

Журба.

Знаєш, Мариню, мама прислали менї зі

села 4 кірцї бараболь, та не знаю, що зро

бити ; чи набрати собі людей на станцию, чи

лучше годувати ними безроги Р

с38>

Між кухарками.

— Чим твій Ясь ?

— Мій капралем. А твій ?

— Мій казав, що ленгвером.

Спs)

de Вlátter" і „Зеркало.“ Маленький лиш гур

ток найвизначнїйших і найбільших (що до

росту і Diatenclasse) мужів, радить в кутику

над добром Руси і направою „нездорових

відносин.“

Воно нїби стара річ, але все актуальна.—

Всюди є нездорові відносини. От хотьби в

рускій полїтицї. У нас у Львові більше полї

тиків має свої власні каменицї — як власні

переконаня.

Або така справа: від непамятних часів

кричимо аби йшов „свій до свого.“ Доси о

скілько тямлю лишень др Франко відважив

ся (очивидно в Нїт.-Наук. Вістнику) виступи

ти против сеї максими ті то виключто зі ста

новиска теоретично - брехливого. Практично

поклонила ся тим виводам „Просьвiта" і від

дала роботи коло памятника Шашкевича п.

Рerier-ови. Ся культурність панів від „Прось

вiти" так зафрацувала Поляків і львівску

мiйcку раду, що для реверанжу...... хотїла від

дати роботи коло памятника Міцкевича п.

Сторожакови, Рутенцеви і членови „Зорі.“

Але то здаєть ся тому, що в радї мій

скій нїхто не догадував ся, що p. Strozak то

наш Сторожак.

Менї здаєть ся в загалї, що в нас вся
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— Цїкавість хто є більше дикий, чи цивілїзована дич Заходу, чи дика циві

лїзация старого краю ?
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Віш що Янтик ? Те панові цалкім добжи зробілї тен ярмарек, тильо що за

пумнєлї єще о тим, що трудно є добжи забавіць cї самим мищизном.
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Думки.

— Є люди що мають також внутрішний

стрій після моди.

+ +

+

Люди, що уміють писати звуть ся пись

МeННИКаМИ.

Люди, що не уміють писати звуть ся

ТаК СаМО.

с->

Руский клюб

Корнило Мандичевский

Андрій Кос

Ем. Гладишовский

НОлїян Романчук

Александер Барвіньский

Єротей Пігуляк.

Длужаньский Иосиф

Василь Яворский

Никола ВасильКО

Михайло Король

в парляментї.

gїМу),

н =

кий рух і цїле житє є лишень випливом не

здорових відносин: „Просьвiта" справляє

п. Романчукови параду з телеграмами, Д-р

Кость Левицкий зчезає дїйсно добровільно,

д-р Студиньский уступає також добровільно

з Т-ва Шевченка, п. Борковский на ґвалт від

прошує ся редакторства „Дїла," д-р Охри

мович не квапить ся 3 принятєМ Того уряду,

посол Барвіньский плаче в „Русланї“ над

своїм швагром Шухевичем, д-ра К. Левиц

кого роблят головою Народного Комітету,

О. Фолїс ляментує, що на нїм сидить вся по

лїтика, а о. Ганїцкий з Найберуну нарікає,

що рускі робітники не хотять через єго бюро

іти до Прус і богато, богато подїй, що нї

бито мають бути проявами нашого житя, а є

лишень вислїдками нездорових відносин.

Але воно направить ся, вакациї пере

фільтрують каламутну воду, тих нездорових

відносин. Бо тепер є великі вакациї на цїлїм

просторі закріпoщених україньских земель.

Студети на вакациях, австрийский парлямент

урльопований а вже найкрасші вакациї дав

цар своїй думі.

За те на провінциї великий рух. Весїльна

академія серед питомцїв, забави і празники —

даремно деякі побожнї газети накликують до

жалоби по тій причинї, що папа римский вко

лов ся в палець. І ce також є нездорові від

носини. Танчан.

Сатиричні сильветки.

Д-р Кирило Трильовский.

Адвокат і гетьман всїх галицких „Сїчий“

з cїдком в Коломиї. Чоловік о непогамова

ній амбіциї. Хотїв би бути ідолом як не цїлої

право- і лїво-бережної України, то принаймен

ше серед групи радикальствуючих народов

цїв, яка шумно зве себе „радикальною пар

тиєю.“ Тимчасом доля загнавши єго в Коло

мию, відняла єму тим самим вплив на вcїх

партийних товаришів у Львові, які не чуючи

близько себе д-ра Трильовского зачинають

єго менше більше трактувати як то каже ся

„per non sunt.“

Вічний кандидат на посла не Зражує ся

програними, але при кождій виборчій кампа

нїї стає на ново до бою, щоби помножити

число упадків знова о оден. А шкода бо д-р

Трильовский анї о волосочок не є гірший від

других руских послів. Противно з огляду на

се, що колись служив при „ферпфлеґсбранжи"

у Відни, набрав вправи в нїмецкій мові і міг

би від часу до часу вшкварити собі мову в

парляментї. А може власне тій обставинї за

вдячує він, що полїтичні „махери,“ що згур

тували ся у львівскій „Бесїдї“ не пускають єго

у Відень, щоби не псувати слави „мовчаливих"

нашому клюбови ?

00DS\000

|
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Нова ортоґрафія.

Батьko (до жінkи): Тепер то я вже не

знаю, що буде з нашим Миханьом. Казав менї

професор, шо він не хоче нїчо вчити ся.

Колись ту написав „загуменок" через два „с“.

19

Думка.

Віють вітри, віють буйні

Аж дерева гнуть ся;

Ой вже нинї патріоти

За мандати бють ся...

В „комітетї“ у Кучека

Зволили рішити,

Щоби лишень вcїх з „фамілїї“

Послами робити.

Скромний Руслан офіцияльно

Не мав конференциї,

Ходив лиш на реколєкциї,

Тай на авдиєнциї.

Кацапня також плянує,

Хоть не каже слова —

І так лїста кандидатів

Вже нинї готова.

Тілько у сьвятого Юра

Щось з того сьміють ся;

Віють вітри, віють буйні,

Аж дерева гнуть ся...

Гриць.

С->—а

Також полїтики.

З причини замкненя сербскої границї

занимають ся тепер полїтикою свинї. —

І не дивниця, бо коли полїтики можуть ро

бити свиньства в полїтицї — то чомуж не

можуть свинї полїтикувати.

Спритний.

Хлопець : Мамо, мамо, миш впала в мо

л0к0.

Мати : А то злови єї скоро і викинь.

Хлопець : Вже не треба, бо я впустив

в бочівку кота.

С-л)

З „Загальної Друкарнї", у Львові ул. Академічна 8.

*

8

1

„3ЕРКАЛО" —"—

Телєґрами „Зеркала"

на власнім шнурky.

ПЕТЕРБУРГ. Вітого мають Покликати

назад до Петербурга — чи не заносить ся

Знова на нову позичку.

ПЕТЕРБУРГ. Як відомо, мала анґлїйска

фльота зложити небавом візиту росийскій

фльотї в Кронштадї. Цар тим вельми утїшив

ся і приказав мінїстерству маринарки пороби

ти приготовленя до величавого принятя го

стий. Коли вже майже все приготовлено, спо

стережено в мінїстерстві, що Росия не має

фльоти. Тодї цар просив телєграфічно мікада

о пожичене фльоти на час паради. Мікадо

згодив ся під услівєм зложеня кавциї за фльо

ту а цар не могучи зложити кавциї просив

Англїю, щоб на инший раз відложила свою

візиту.

02—5 )

Відповіди від редакциї.

Вп. Цїkaвий : Колисьте цїкаві, то ми Вам ска

жемо, що відповіди наші хотяй є адресовані нїбито

до певних осіб, дотичать звичайно загалу читачів. То

му вишукуванє осіб, до яких тоту відповідь можна би

специяльно причепити, мусить все остати без успіху.

Вп. Ле... в К. Ваш гнїв вказує, що мимо иншо

го теоретичноґо переконаня, не позваляєте в практицї

публично критикувати своїх творів. Сего до тепер не

боронив нїякий чоловік культури. Думаємо, що узнав

ши тоту правду, гнїв Ваш утихомирите і не щофнете

нам, мимо всего, дальшої присилки Ваших, дїйсно для

нас дуже вартних творів.

Лїтерат: Питаєте яким способом Марko Мура

ва хотяй не воскрес, може бути нашим співробітником ?

Річ тота є дуже проста. Ото ми „находимо ся в по

cїданю" кількох менших єго творів, з яких коли прий

де „той час і тая година“ зробимо ужиток, помістивши

їх в „Зеркалї."

Вп. Красавиця: Щось нам не хоче ся вірити у

Вашу красу, бо допись Ваша є занадто брутальна і

вказує скорше на ґрубіяньство. Відіслалисьмо єї до

оцїнки до сморґоньскої академії наук.

Запросини до передплати.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало”

Львів, ул. Академічна ч. 8.

Gто

Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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— Передвиджуваня наші здїйснили ся, бо заповіджений нами аґрарний штрайк

в повнї вибухнув, з тою лиш ріжницею, що штрайкують не хлопи, лиш пани, а хло

пи ждуть кінця. *
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— (До ілюстрациї).

Гей, деж у сьвiтiї тaя сила,

Шоб хід подїй в біту спинила,

Щоб припасила, неначе отень,

Сьвятої волї день Р.

Гей, могуть ся разом дружити,

Пани й вельможі. Відновити

Сьвіт — зможе не парматний сьпів,

Але народів тнїв...

Даремні чорних духів мрії, |

Марні їх змагання й надїї —

Сини Росиї в невідkличну путь

По власних kiстkax йдуть.

Мої сплетнї.
|

|

(Вakaциї. — Опірkoвi роздумованя над добром

Руси. — Протеkцийність в „Зорі". — Коло- |

дїйство у св. Юра).

Вакациї в повнім розгонї. Львів пустий,

мовби половина єго мешканцїв пішла за при

міром кількох тернопільских студентів і пе- |

ренесла ся дешевим коштом на лоно Авраама. І

. Нї в реставрациї, нї в огородї чи каварни не

почуєш рідного слова, якби машиновою ви

мітачкою вимело весь руский патріотизм да

леко по за львівскі рогачки. |

А шкода! — Райх, Монополка і Брайт- |

маєр були вже майже неподїльно в наших і

руках. Втратили ми три позициї, що нас сто

яли чимало часу і гроша...

Усьо десь погубило ся. Молодїж серед

них шкіл розбрила ся по селах і не дога

дується може, як тут за неї розвели дискусию

львівські редактори і оден з професорів.

Симпатичні аргонавти розмістили ся „в пе

реїздї“ на лїпших парохіях, в домах деканів

тай з нотаткою в руках обходять стоги і обо

роги, числять і... мріють про якого гроше

витого ангела. Бо ще лише там у затишних |

патриярхальних усторонях мож подибати щи

Ч. 184 (16).

Мудрагель.

(Перед kлїнїkою у Львові).

Свату, а що то за будинок?

А тут скубенти трупи патрошать.

Та на що?

Якто на що? А от вмре хто небудь

на вулици, так єго сейчас сюди і патрошать.

Виймуть внутренности ну і видять з якого

він був села, з котрого повіта, як єго звали,

чи податки заплатив, ну і від чого помер.

Милосердний.

Каменичниk (що бачить, яk оден з aka

демиkiв збирає серед посиий сkладky нa боєвий

фонд): Шановні паньство. Коли бачу, як ви

охотно складаєте датки на так важну публич

ну цїль, то думаю, що не відкажете також

дрібної лепти на оплаченє комірного за не

щасливого бідака батька шестеро дїтий, яко

го я завтра з причини, незаплаченя чиншу

За сей місяць, Мушу судово на вулицю ви

КИДаТИ.

рість, гостинність і звичайно кілька доньок

на відданю...

Ось нагадуєть ся менї ідилля.

Серед розлогих піль Подїля, похилені

стіни...

Садоk вишневий Коло хати

Майkeфри по вишнях пудуть;

В татунця три доньkи ростуть,

А kужда хочеть ся... віддати —

Та яkoсь люди не беруть...

В опустїлім містї правдивий огірковий

сезон на подїї. Відїхав Вuffalо Вill і не забрав

зі собою нїякого Рутенця, бо навіть Петриц

кий, що був з разу анґажований на cowboy'а,

зірвав в остатній хвилї контракт і лишив ся

дальше при полїтицї, щоби виперсвадувати

Австриї єї iнтeрвeнцию...

Україна хоть „ще не вмерла“, але ЗдО

рово вснула, а тут тілько прольонґованих

і передавнених справ.

Приміром: справа театру, що раз більше

затихає, хоть — як мовляв Лопатинський —

вона нїколи не була дїсно актуальна і хто

зна що з того буде.

Зразу половина Русинів складала гроші

на будову театру, а друга кричала, що справа

не перейшла через публичну дискусию. Пере



Ч. 184 (16).

Wszech-Рatryotnik.

Iznowu hajdamaki оtwarli w Przemyslu nowа

kase oszczednosci, jako nowa instytucye w któ

вели на ту тему Широку диспуту і від того

часу обі половини перестали складати жертви...

І вийде пророцтво Шухевича: „Русини

втратили народну честь!"

Більше чим театр гризе мене, ще ви

борча реформа.

Вона нїби вже готова до народин, але

вcї знають, що вродить ся калїкою, а при

чина на мою гадку є така, що „фаховця“ д-ра

Сельского роблять президентом „Нар. Тор.“

місто зробити єго акушером реформи в пар

ляментї. А най вже буде й така, ходить єще

о се, щоби до єї вихованя призначено старих

„витравних" педагогів. Бо чи подумав хто,

кілько нас з тої причини жде прaцї.

38 мандатів ! Народе! Не чуєш? 38 кан

дидатів з кождої партиї, 38 засїдань Народ

ного Комітету, Народної Ради, Вільнодумного

Союза, Руської Ради, Католицького Союза

etc. etc. 38 передвиборчих зборів з кождої

партиї, 38 комітетів льокальних, 38 родів

афішів! і т. д. і т. д.

Воно здається нїчо, а тут є прецїнь ве

ликаньска праця!

При тім годї кого небудь ставити на

посл8.

„3 ЕР кАло
3

rei ostrze Skierowane iest przeciwko naszemu

„Stanowi posiadania” і dazy do wyrzucenia nas

za San.

Тo juz przechodzi wszelkie granice przyzwoі

tosci. Rodacy! Сzy jeszcze dhugo wohaé bede na

darmo ? Сzy Wy nigdy nie ushuchacie mego na

wolywania P Неi, jak jeszcze dalej bedziecie z tymi

hajdamakami pardomowас, to niedhugo dojdzie

do tego, ze — o zgrozo! — bedziemy musieli,

my potomkowie shawnych ojсów naszych, isé

buty czyScié рierwszemu lepszemu Semenowi lub

Наwryle.

О rodacy, na Sama mySl o tem, dusza moja

koziohki wywraca, a mna calym tak cholera thu

сze, Ze maho mnie apopleksja z nбg nie zwali.

А wszystkiemu winne te ruskie banki, ban

сzki, kasy oszczednosci i inne nory, z których

wypehza parcelacya naszych dworków szlacheckich.

Неj, niech no tu przyjdzie nasza Rzeczpo

spolita, to my tu krótko zabatwimy sie z tymi

hajdamakami. Рieniadze zabierzemy, а im niech

kat Swieci. Туm sposobem stanie sie zadosé naj

prostszym wymogom sprawiedliwosci, która wу

raznie mówi, Ze hajdamaka a rozbójnik to jedno

і ze cahy ich majatek razem z ich Smierdzacemi

cielskami to nasza whasnosé, z ktбra robié mо

zemy co nam sie podoba, aby wywalczyè sobie

prawdziwa „nasza i wasza wolnosé“.

н н

Вшехполяки розіслали зазив, щоби на

руки заряду їх партиї присилати зголошеня

на кандидатів. При тім такі дають вказівки.

Кандидатом може бути лиш :

1) chhop rozum w makowie") majacy;

2) jadaczka klawo”) mielacy;

3) ро szwabsku gwarzасу

4) za ferniak”) wodzié sie nie dajасу

5) jak polityka kaze — kirzасу")

6) і w dyrdy”) idacy

7) a graby") morowe") majасу...

Треба признати, що рецепта знаменита

— і бажати би руским комітетам, щоби перед

затвердженєм кандидата совісно єї перечи

Та.ЛИ.

Бо як хто має розум, а нїкого не боїть

ся, то йому всьо єдно і може робити, що схоче

не потребуючи питати ся, що хто про него

думає або говорить. От так само як пр. видїл

„Зорі“ цїлком не питає чи се кому подобає

ся чи нї, що він запомоги, призначені для

„отвираючих інтерес," дає тим, що сей інте

рес вже давно отворили. І слушно, бо що

*) Голова, — °) добре,— ") ніс, — *) пючий,— °) та

нець, — ") руки, *) дужі
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З З А С А Д И.

— Іцик - лейбен, біст ди Мишіґе ґеворден, ци вуec ? То ти хочеш тепер ку

пати ся ?

— Мойше - лейбен, шpaа ништ. Ех бін ништ ка мишіґе, іно я купаю ся раз

до року з засади, і то чи треба чи нетреба.

 

 



Михайло Павлик.

Нестор україньских радикалів в Галичинї.

Оден з невеличкого числа сотворителїв так

тичної рецепти своєї партиї і головний, най

віродостойнїйший коментатор творів і житя,

свого ідола, прф. Михайла Драгоманова. Бо

се вже така людска натура, що мусить в

когось вірити. Хто відкине пророків, про

яких говорено єму в єго молодости, той ви

шукує собі нових; ставить нові велити —

ідоли і боронить їх із єще більшим фанатиз

мом і безграничним пожертвованєм, чим пер

ші християни боронили своєї віри.

Доказом того є „драгоманїзм" Михайла

Павлика, поставлений в місце віри обявленої.

Головною єго хибою (передовcїм шкід

ливою для него самого) є те, що не дає со

бою попихати в довільнім — для других —

напрямі. З сеї рациї проф. М. Грушевский

мусїв єго очевидно знетерпіти. Тота „послїд

кому до того, що хто кому щось дає. Щоби

лишень те, що він дає не йшло з кишенї

того, хто мав надіїю щось дістати.

Так само нїкому cе не має бути до того,

відки йдуть фонди на сьвятоюрскі „Основи“

і для чого як раз покликано колодїя з Камінки

до збитя розлїтаючої ся лазуїцкої полїтики.

Танчан.

°— „3 ЕР КАЛ о" Ч. 184 (16)

На, Обставина викликала знова — неначе

автоматично — писанячко д-ра Франка, в

якім він з нагоди 25-лїтного ювилею народ

ної працї М. Павлика уважав за потрібне —

wahrscheinlich ad captandam benevolentiam проф.

Грушевского, — спаплюжити ювилята як слїд,

щоби з него і слїду не стало.

Се однак п. Павлика анї трохи не вбило

і він зістав дальше „найстаршим радикалом,"

хотяй молодші єго партийні товариші, анї руш,

слухати єго не хотять.

СP—20

Говорять дївчата.

Говорять дївчата, що маю я в собі

Щось з Гайного вдачі. Сьміюсь хоть в жалобі.

Весело говорю і піснї складаю,

Цїлую, цїлую — вкусити теж знаю ;

Сильний у коханю, в ненависти дикий,

Люблю вино, сьпіви, дївчата й музики...
м н

Говорять дївчата, що й груди у мене

Слабі, нерви хорі і серце зранене...

Дївчата! — вгадали, бігме, мою вдачу

Сьмію ся, йду в хату... тай плачу... тай плачу...

Гриць.

сЗE2

Австрийскі

Пащак

Бек

Буріян

Дершата

Шенайх

Пітрайх

кляйн

Коритовский

Праде

Бінерт

форшт

Голуховский

Ауершперг

мархет

Дїдушицкий

виборчої.

Ся —а)

При іспитї.

Професор: Скажіть менї коротко, що ви

знаєте про Володимира Великого.

Кандидат : Володимир Великий уродив

ся, виховав ся, охрестив ся, залюбив ся, за

ручив ся, одружив ся а в кінци помер.

98% -

 



Лєкция з Олєндорфа.

— Чи твоя сьостра ма вонси?

— Нє, але Русь станові неоддзєльном

ченсьць Ржечи посполїтей польскєй.

— Чи твуй брат юш вишедл за монш?

— Нє, але ми становіми сїле, ктура по

трафі утшимаць в послушеньствє щали наруд

рускі, навет вбреф єго волї, хоць не мами

cїли, аби утшимаць малей єґо чонсткі замє

шкалей в Галїциї.

— Чи твуй ойцец юш засял капусте?

— Нє, але як зачнє се в новей Польще

бунтация Гайдамакуф, то на ново пшийдом

„осьценне моцарства“ і зробiом окупациє.

— Чи твоя матка купіла собє просє?

— Нє, алє то єст певне, же без Руcї не

xцеми Польскі хоцьби йом нам хтось і за

ДармO Давал.

— Чи ти маш розум?

— Нє, але нащо нам такей Польскі в

ктурей не билоби кого дуcїць і жиць цудзим

Коштем по паньску.

Ата.

19

Мудрість і дурнота мають те спільне, що

є невичерпані.

-ж- +

+

Добрий господар любить з поміж вcїх

сьпівучих птахів найбільше кодкодакаючу

Курку.

+ +.

+

Лекше знайти два серця, що гармонїзу

ють зі собою чим дві голови.

—%- +

-я

Чим хто більше бажає, щоби єго поди

вляли, тим більші робить дурницї.

+ +

-х.

Не одному слово пошкодило більше, чим

помогло дїло.

C—= )

Послїдні вісти.

Щоби раз на все забезпечити ся перед

„бунтами" персоналу, задумала дирекция

„Днїстра” в місце бунтівничих мущин, прий

мити панни. Розходить ся ще лишень о апро

бату жінок п. п. директорів.

С95)

Секрет за секретом.

(З фестину „Соkoла" в Пустомитах).

Одного разу вибираючи ся скоро на зе

лїзницю забув я взяти краватку. Що однак

було пізно, не шукав я вже єї і всїв до ва

ґону без краватки. Напротив себе побачив я

якогось панка, що сидїв в краватцї, але без

ковнїрика. Коли ми вже — як то звичайно

в дорозї буває — познакомили ся, кажу я

до мого товариша подорожи:

— Добре би пане було і їхати і з вами

весело розмавляти, лиш одно псує менї гу

мор. Ото скажу вам в секретї, що я не взяв

зі собою краватки.

— А коли ви, пане, є такі щирі — по

відає мій товариш — то і я вам скажу секрет

за секрет. Я бачите забув знова убрати ся

В ковнїрець.

— Ото дурень — подумав я. Щож в

тім за секрет? Таж се кождий бачить, що він

без ковнїрика.

Телєґрами „Зеркала"

на власнім шнурky.

ПЕТЕРБУРГ. Комітет мінїстрів приймив

пропозицию Найберунського бюра що до

успокоєня зревольтованої Росиї і задумує всїх

революціонерів вислати на роботи до Прус.

В цїли обговореня способу переведеня акциї

приїзджає тут сими днями о. Ганїцкий.

ЄРУСАЛИМ. Вигідні кватири для Поля

ків, що їдуть з рускими паломниками є вже

замовлені. Русини, о скілько схочуть спати,

можуть містити ся в бараках „fйr Мassen -

фuartier“.

БЕРЛїН. Вплив Русинів в Нїмеччинї на

довгі лїта запевнений. Найберуньске бюро

доставило власне Русинку - мамку для внука

Вільгельма II.

00СS000

Запросини до передплати.

„Зеркало“ виходить дня 1 і

кождого місяця.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало”

Львів, ул. Академічна ч. 8.

15

З „Загальної Друкарнї", у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.
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Гимн польскої преси.

Уоружені в меч велиkих фраз,

Яk сторожа сьвятих „ойчизни" прав

Ми стоїмо на народа чолї.

Ми перші все в трівоти час

Бєм в дзвін, щоб нарід заkлиkав

До оборони „польckoї" землї.

Гей, бож велиka сила в нас,

Ми своїх прав у koждий час,

Яk сфора псів — бороним враз

Ми лицарі пера !

Хоть kaже сьвіт, що честь нам і сумлїнє

Давно вже вижерли шубравство, підлота

І безпримірних деправаций Міль,

LЦо честию в нас звичайне одичінє,

LЩо Ботом нам kретинїзм й плупота,

Цо ми звичайна „народова" тниль...

За теж велиka сила в нас,

Ми своїх прав у koждий час

Яk сфора псів — бороним враз

Ми лицарі пера /

* , - м * 27 * -

Серпневі сни.

„А в ті горячі серпневі ночи приходили |

до мене тяжкі, томлячі сни, що наче камінь

давили „сонні“ груди.“

І снило ся менї, що я ходив до VII кля

си в тернопільскій рускій ґімназиї, а проф.

Гандяк був моїм господарем кляси. Другий

раз знова снило ся менї, що мене іменовано

руским епископом для Америки і що мій то

вариш Більчевский внїс на мене до Риму

жалобу, що я „з ума сшедшим ксєндзам“ не

даю водити ся за ніс. А вже найтязший сон

мав я онодїшної ночи, коли нї відти нї відси

прийшло ся менї засїсти в найвисшім народ

нім ареопаґу, що обнимав не лиш одну пар

тию, але всї народні сторонництва, верстви і

званя і звав ся як менї здавало ся „Народний

Комітет." Всьо було би там добре, щоби не

те, що декотрі бесїдники місто — як то все

практикує ся — безкритично хвалити, що го

ловні провідники постановили, важили ся

на подаванє рад і внесків нецензурованих анї

не апробованих нашими „батьками“ народу.

Але я розповім се за порядком. Сиджу я
- * «..- - і

десь нїби в дома нїби десь на високій горі, |

аж ту приступає до мене якийсь нїби чоловік

2 „3ЕР кАло" ч. :85 (:
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Непорозумінє.

Одного злочинця боронив перед судом

Дуже славний адвокат і уживав всяких можли

вих штучок, щоби від свого клїєнта відвер

нути кару. Мимо того суд присудив злочин

цеви півтретя року вязницї.

По укінченій розправі підходить оборо

Нець ДО Засудженого і каже :

— Я робив що лиш міг і більше не мо

жна було.

— О, пане меценас — каже вязень —

я і тих півтретя року маю досить.

00DS000

Не забуду.

Нї, не забуду я тебе нїколи,

Коли згадаю — в серцї все заколе:

Пекольний час, як в тебе я влюбив ся

І твого серця трійлом затруїв ся.

Тебе наскрізь пізнав я, геть докладно,

Усю красу чортівску ту, принадну,

Студиював чутя твого помірник

Як психольоґії лихий примірник.

Леонїд.

чи якийсь дух і доручає менї письмо, від

якого великі букви сьвітили ясним блеском і

Моргали якби очима, що кличуть когось до

себе. В тім письмі стояло запрошенє на за

cїданє „Народного Комітету."

Га... но... думаю я собі, коли кличуть,

треба іти. Зірвав ся я з місця і зараз знїс ся

високо по під хмари, відки міг видїти людску

дрібничковість, кольосальні спосібности до ма

леньких інтересів при рівночаснім браку яких

небудь спосібностий до ширше обдуманого

дїла, заздрість і ненависть поодиноких народ

них керманичів і всї тоті — дорогоцїнні для

наших ворогів— хиби наших провідників, що

відбирають нам всю силу і звели наш нарід

до ряду поверх 30 мілїoнoвoгo гурту рабів

кріпаків. Опустив ся я на землю, виджу по

цїлім містї фестони, хоругви звисають з дахів,

вікна ілюміновані, лиця людий розрадовані,

Вcї чогось тїшать ся. Питаю одного, чого він

такий утїшений ? Я одержав відповідь, що

причиною загальної втїхи є засїданє „Народ

ного Комітету,“ прискорив я кроку, щоби не

спізнити ся. Прибігаю до салї і хотїв щофну

ти ся.

В першій хвилї здавало ся менї, що я

ЗайшОВ Де Мене нїхто не кликав, бо не до
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Ной.

(Зi стaрoтo зakoна).

А як опали води

1 Божий гнїв всмирив ся,

Ной з будою своєю

На „Замку“ опинив ся.

І вийшов рано з буди,

На Львів щоб подивитись —

І впорав ся чим скорше

В полїцию зголоситись.

Пoтiм купив собі парцелю

Десь в сторонї Хорущини,

І жив спокійно а з ним

Єго здорові три сини.

Одним лише старий журив ся,

Що марно так лїта летять,

Сини нїчого не навчились

й нїчо навчитись не хотять.

Нераз бувало Ной у вечір

Тайком до Кучка заглядав

І там у кутику самотно

Журбу пільзнером заливав.

стеріг я наших велико-патріотів, що то все

і при кождій нагодї виставляють свій патріо

ТиЗм на Загальне видовище і посїдають мо

нополь на народне батьківство. Доперва роз

питавши докладно, зістав я в салії, що то

була десь нїби у Львові нїби у Києві в якимсь

будинку гейби театральнім, чи якімсь другім,

що то єго нарід поставив „собі.“

Серед зібраного синедріону бачив я з

чим раз більшим зачудованем клерикалів се

ред социялїстів, думних панків серед демо

кратів, реалїстів серед радикалів, опортунїстів

серед Завзятої опозициї а взагалї застав я

Вcїх, що без огляду на средства, якими роз

поряджають, виписали на своїм прапорі ве

ликий клич „Вільна Україна.“

Підходжу близше до референта і чую як

сей говорить.

— „Русини ! Ми ще не є правдивий „На

родний Комітет." Нам ще богато потреба,

щоби ми заступали цїлий нарід. Нехай ту

зійдуть ся разом Шраги, Шемети, Романчуки,

Барвіньскі, Стоцкі, Пігуляки і другі поруч Ба

лога, Артима, Кольомана Демка і инших. Не

хай члени Думи стануть враз з членами соймів:

Галицкого, буковиньского та пештеньского чи

віденьского парляменту. Нехай тоті люди при

„3 ЕР кАло" - 3
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Раз близько перед сконом

Закликав Ной синів

І голосом дрожачим

Таку їм річ повів :

Ось дїтоньки я чую, що

Прийдеть ся вас пращати ;

Ще перед смертю хочу вам

Батьківску раду дати :

— Ти Семе маєш гнучкий стан,

Тай троха паньску манеру

Підеш туда де шильд „Руслан"

А зробиш певно карієру...

— Ти Яфете (казав старий)

По правдї дрань велика з тебе,

Іди між „русских” там хиба

Найдеш товариство для себе.

— Ти Хаме! — (третому сказав)

Язиком знаєш лиш молоти,

Тебе приймуть у свій кагал

Вкраїньско-рускі патріоти.

Спокійно вмер старенький Ной

І не гадав в смерти годинї,

Що духи трьох єго синів

Товчи ся будуть ще й до нинї...

Гриць.

сис—а:о

в

співучасти не лиш іменованих органїзаторами,

але при участи вcїх Русинів доброї волї розслї

дять стан Руси-України. Нехай витичать ро

боту і цїль борби на вcїх полях, а тогди

за таким „Народним Комітетом" піде цїлий

нарід від найменшого до найбільшого, а про

тив єго волї не вирине нїяка перепона“...

klЩо дальше говорив сей дивний бесїдник

я вже не дочув, бо по під вікна перейшла орхе

стра устроєна в чотирокутні рогативки, обши

ті білими і червоними шнурами, що вигрива

ла „вєнєц песнї польскіх" і власне була в

В трактї виконуваня Мазура „єще не Згінела.“

І десь саля радна засунула ся а я унїс ся над

містом і бачив ріжні памятники, Собєских,

Кілїньских, Міцкевичів, Гловацких і других ве

ликих людий у Поляків, а з другого боку ба

чив гріб основателя Львова схований у Лав

рові в вертепах і не було нїкому єго мощів

перенести там де є їх властиве місце, то є до

Львова. Бо Львiв тo „польскє Място і поль

скем оно зостанє,“ а улицю „Льва" получено

з улицею „Смочою“ і віддано на помешканє

послїдним шумовинам суспільности. І дух мій

виволїк ся з мого тїла і унїс ся десь високо

понад земскою кулею, де я не чув анї люд

ских болїв анї їх утїх і де я бачив другі душі,
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- Делєлация : Ото ми, хоч не знаємо за що, доручаємо вам грамоту почетного члена „Просьвiти".

Новий почетний нлен : Дякую вам, панове, а за дорогу огляньте мій портрет.
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Делєлация : Ото раз, вирихтував нас, Ми єму прнносимо. грамоту виключно

2a те, що він має найбільму пенсию зі всіх Русинів, а він нам нїчо за дорогу не дав.

 

  

 



Віджила.

Стара панна впала в воду і заким єї ви

ловлено стратила притомність. Коли мимо

всякого натираня, штучного віддиханя і дру

гих заходів не мож було назад до житя при

кликати, порішив присутний при тім комісар

списати звіт і питає лїкаря кілько лїт може

утоплена мати.

— Около сорок — відповідає лїкар.

— А то безличність — відповідає обу

рена денатка — менї тілько лїт числити. Пи

шіть пане, що менї минуло ледви 25 лїт.

• е

Сталі цїни.

Гість (при виплатї): 1 до чого тут пи

сати, що у вас є сталі цїни, скоро ви менї

зaцїнили за тоті річи 20 корон, а я їх витор

гував на 15 корон.

Купець: За позволенєм, тих 5 корон опу

сту то не є виторговані йно даровані.

G—а)

н

яким земскі невідрадні відносини так вже на

доїли, що покинули той сьвіт і унесли сЯ Ви

соко понад землю, щоби не дивити ся на

злі і не гарні річи, а жити лишень серед ду

хів вибраних і чистих. І приближаю ся до

кількох панків, що З висоти ДИВИЛи сЯ На

рабунок потопаючих пасажирів корабля „Сі

ріо," на тоті бомби густі як фаєрверки на

фестинї, що одного генерала за другим експе

диюють скороченим способом до Неба, на

тоті гуляши з полїцаїв у Варшаві, на ве

ликі трясеня землї в Америцї, катастрофу зе

лїзничу з розбиванєм носів у Львові, на ко

льонїяльні скандалї в Прусах, на іменованє

д-ра Кулачковского почетним членом „Про

сьвiти" i инші подїї на землї. Приступаю я,

— як кажу— до них, хочу щось говорити і чую

як оден говорить до другого: „Патшай, пши

яцєлю, на тен зльот сокольства в Заґжебю.

Як там слїчнє щала словянщизна нам похлє

бя. Щенсце же гайдамацкего „Сокола" там

нєма, бо би щала справа била запаскудзона“...

Пробудив ся я і побачив себе в моїй

кімнатї на ліжку, за дечім жалував, а з дечо

го був вдоволений, іменно що се було у снї,

а не на яві. Гас.

"Sey 3
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Сатиричні сильветки.

Д-р Евген Олесницкий.

Адвокат в Стрию, властитель реально

стий в Стрию і у Львові, голова „Просьвіти,"

опікун соймового клюбу руских послів, місто

маршалок повітової ради в Стрию etc. etc.

Що в нїм є найважнїйше, то сей панїчний

страх, яким він цїлком довільно уміє напов

НЮВaТИ ДеЯКИХ „Великих“ Меценасів й Тих, що

у львівскій полїтицї засидїли вже „безіц.“

Вистарчить, щоби д-р Олесницкий зачав тор

гувати у Львові якусь каменицю — на знак,

ЩО хоче перенести ся до Львова — а в тій

самій хвили невідмінно і так певно, як се, що

День є В День, а ніч у ніч — повстає специ

яльна лїтература приcьвячена д-рови Олесниц

кому, в якій єго львівскі „партайґеносен" нето,

що відсуджують єго від всякого патріотизму,

але приписують єму такі відємні риси харак

теру, що д-р Олесницкий аж специяльними

брошурами против тих інвектив мусить боро

нити ся. Єго суперники переконавши ся на

самперед, що д-р Олесницкий закинув вже

намір переселеня ся до Львова і псутя їм

тим способом інтересів — відкликують вcї

свої закиди і роблять єму параду з делєґа

циями, з бенкетом, мовами, etc. etc. Ми чу

ли, що д-р Олесницкий десь тими днями

хоче торгувати каменицю у Львові, — буде

мо отже на ново cьвiдками такої самої істориї.
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А ту властиво, хто не є адвокатом, той

не потребує доконче побоювати ся д-ра Олес

ницкого, бо в полїтицї трудно є зворохобити

єго до консеквентної і завзятої опозициї, чим

навіть зискав собі у Поляків титул „розваж

ного“ полїтика. При такій же полїтицї маси

за д-ром Олесницким не підуть, бо вони до

магають ся реформи на кождім поли, а спра

вою одної гімназиї, або данаової субвенциї на

театр, руских народних мас не восхистить.

Огл)

Думки.

— Малих витязїв називають рабівника

ми. Великих рабіників називають витязями.

48- х

48.

— Фільозофованє є по найбільшій части

лаженєм по правдї.

44- +

+4:

— Хто від вужів навчить ся повзати,

тому нїколи не виростуть крила у вічність.

+ *8

48

— Кого терпінє не направить, того воно

зіпсує.

+ +

+

— Той є зрілий, що навчив ся сьміяти

з того, над чим спершу плакав.

сЗ8>

Музикальна.

Чи ваша доня грає на фортепянї ?

— Так, але від коли ми виграли вели

кий льос, то вона вже не потребує сама гра

ти, бо я її купив пянолю.

С-=2aD

Також добре.

— А як вам живе ся, панї добродїйко ?

— Дякую, добре.

— А щож робить ваш муж ?

— Не знаю, бо ми розійшли ся.

— А но, то і єму добре пішло,

У лїкаря.

Слупа (до пациєнтkи): Чи панї хотять,

щоби я закликав старого чи молодого п. до

ктора Р (koли пациєнтka хвилину невідповідає,

додає): Оба є жонаті прошу панї.

* С=m

А

С4

Л 0
—

Оголошенє.

— Нашу торговлю с т а р и н н о с т и й

поручаємо П. Т. Публицї. Кождого дня спро

важуємо якісь н о в о с т и.

беї)

Розумна кухарка.

Панї: Ти знова спалила цїлу печеню.

Нїчо не уважаєш, пакуєш дров повно під

кухню тож і не можна дивувати ся, що по

тому всьо перепалює ся.

Кухарka (уневинняючи ся): Та я, прошу

панї, також не дивую ся.

С->—2

Наші дїти.

Батьko (до шестилїтного сина): Бузько

принїс тобі сестричку — чи хочеш єї бачити?

Син: Нї — радше того бузька.

Сто

Послїдні вісти.

Дивно, що внук цїсаря Вільгельма дня

29. серпня підчас свого кресту не виповів дов

шої промови.

Вість, начеб становище ґр. Голуховского

було через послїдні землетрясеня захитане,

зістала офіцияльно 3дементована.

Відай з огляду на повстанє на Кубі по

дорожіють в Австриї куба цигара.

В Росиї, коли рано пробудить ся який

губернатор чи ґенерал може собі сьміло ска

зати: добраніч.

СЧ )

\3597 N3507 NG27

Запросини до передплати.

1„Зеркало“ і 15

кождого місяця.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

19

ВИХОДИТЬ ДНЯ

З „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий



П І Д Д 0 Б У.

Бенкет ниcшого чиновництва, що тїшить ся з революциї, яка дає їм і вели

кі доходи і скорі аванси.

 



Ч. 186 (18). Львів, дня 15. вересня 1906. Рік VIII.
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Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.
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Wszech-Рatryotnik.

Киchanyj Киlegи !

Тera to ju my tym Сzecham musimo raz

kofica dojechaó. Сzemu to ino tylo Rusiny ma

jom kurzystac zy Szwabuw kiedy i my mozemо

z nich cosik sobi wyszkrobaé. Najlepi bendzi jak

my ni zwarzajonc na te jakis Рoznamczyki су

Wielgupulanuw pogudzimy si zy Szwabami i skro

jimy kurty Сzecham iak si patrzy a bez to wod

ciongniemy Niemiaszków wod Rusinuw, który

coraz wiency nam w Рrusach szkohy dajom.

Dlatego ja tyz piszy dо Сiebi kuchanyj ku

legu wiedzoncy co Тy jezdyS „per du“ z wiel

gimi ludzmi, bo sam styszahym, jak Тy muwi}

du jakiegus paniska „Waszа Сielencio“ a wun

du Сiebi „ty“, соbys jim wythumaczy} co tylо

w zgodzi z Niemcamy zdusimy Rusinшw taj Сze

chuw.

Сahuji Сi jak Si nalezy

И/asylkoиуski.

В школї.

Учительka : Скажи Михасю, що робить

кoгут ?

Михась : Когут скубає курку.

-е е « » *»

Тарас у нїмецкій кацабайцї.

Раз по цїлоденній працї взяв я палицю

в руки і вийшов за місто, щоби відітхнути

хвилину чистим воздухом та набрати сьвіжої

сили до дальшої працї. З разу дорога вела

серед добре знакомих менї дерев та корчів.

Опісля однак коли я чим раз дальше запу

скав ся в гущавину, Зачав я блудити, але що

ще далеко було до вечера, пустив ся я просто

себе і йшов поволеньки серед чим раз див

нїйших та дивнїйших цьвітів, дерев і ростин.

Чим раз дивнїйші птахи перелїтали коло ме

не, аж в кінци побачив я, що се не були птахи,

але Малі і більші дїти з крилами, що своїм

щебетом наповнювали цїлий гай.

Я зразу дуже зачудував ся, але потому

пізнав, що я нехотячи заблудив у небо. Зачав

я Отже чим раз пильнїйше розглядати ся до

окола й придивлятися веселим ангеликам, що

раз-у-раз дїточою веселостию, яку принесли

зі собою зі землї, примiщували звичаєм шко

лярів ріжні написи по при дорогу.

Приступаю до одної написи і читаю :

„Редакторам, що докучають філїстрам і ґе

шефтярям, вступ до неба заборонений" або

„просить ся дуже файки з австрийским тю

|

|

Еnfant terrible.

Мамцю, я нїколи не оженив би ся з

панночкою, котра служила при війску.

Мати: Фе, Несторцю — а деж ти чув,

що панни при війску служать ?

Нестор: А чому мамця — коли тїтка

прийдуть — все до неї кажуть: Ти свого му

жа добре еґзещеруєш... н0.

Сп= —а—9

Краковячек.

Кракувячок я си, над Збручом cї родзїв

Шість лят мі йно було, по тютюн вжем ходзїв.

Ходзїв я по тютюн, пачковал табакі,

Аж мi раз злапалї фінанцкі стражакі

І справілї вали аж... Ґлова тріщала

І без цалий тид3їнь Горшко Мі боляла.

О же то чорт нехце ужиць своєй Моци,

І вшисткіх фінанцуф порваць єдней ноци.

м. р.

тюном до неба не брати !“ або „на авдиєнцию

в небі іде ся лиш в конфедератцї“, або... ба,

чи вистарчить паперу в „Зеркалї“ на всї їх

дотєпи.

В тїни дерева, де виднїла напись : „Від

почивок для буковиньских суплєнтів“ усїв

собі і я, цїкавий бачити котрого зі знакомих.

Ну, і справдї надходить оден із них. Ледви

єго й пізнав. Там на земли був се хлопиця

мязистий, що й вола пястуком убив би був

(як би були єму лише дали!), а тут іде зі

гнутий в чотири погибелї і похилений ще

більше якось на лївий бік, на котрому телїпа

ла ся торба.

— Що ти тут робиш? — питаю. —Тай

чого так страшенно змарнїв і ослаб?

— Я на емеритурі — відповідає менї

голосом, що радше міг називати ся „Проєктом

голосу“. — Там на землї тяжко, тому я ви

брав ся отут, до неба. На дорогу позичив

Менї оден з моїх давних учеників кавалок

хлїба, який директор заказав приносити до

школи, а тут... а тут...

Бідачиско замняв ся і зачав шукати щось

в торбі.

— Ну, що тут ? Сьвідоцтво морально

сти від твого бувшого директора, чи що?

 
 



ч. 186 (18).

В театрі.

Оден з видцїв (до свого суcїда професора):

Парепрашаю вас пане, що вам перешкаджаю,

але я прошу випустити мене з крісел, бо я

хочу вийтн.

Професор (розсїяний): О нї, не позволю,

бо як би я одного випустив, то зараз вcї хо

тїли би іти.

с)

На селї.

— Ов куме Яцентий ви знова програли

той процес о cїножать з кумом Михайлом.

— Та програв, але щоб менї були дали

присягнути, тобим був певно виграв.

x, yу

к: 5

Напасть.

Алент : Перед місяцем взяли ви панї

машину до шитя і не заплатили до тепер анї

одної рати?

Панї: Так, але ви казали, що машина

СаМа ОП.ЛаТИТb СЯ.

Суд

Фільозофа : Вcї фільозофічні факультети

повинні поіменуввти росийских генералів і гу

бернаторів почетними докторами пессимізму,

бо они зовсїм не цїнять свого житя.

Клєриkaлa ; Бути тепер в Росиї ґенера

лом або губернатором, значить, бути само

убійником — таким прецїнь повинна церков

відмовити християньского похорону.

СР —а

Нежит.

Се нежит був, се нежит був,

Що наші серця огорнув

І дивно заворушив кров,

А ми казали: се любов!

А нежит можна передать

Знакомим людям. Йдиж Шукать

Молойцїв других в сьвіта путь —

Я хочу вільно відітхнуть!

Леонїд.

с38>

—

— Нї, се шось ще лїпшого, бачиш..,

Знетерпеливлений заглянув я моєму небозї

до торби.

— Ага, книжка! Читаю: „Schewtschenkos

ausgewahlte Gedichte. Аus dem Ruthenischen...

von Sergius Szpoynarowski, k. k. Сymnasialdi

recktor“.

— Господи ! А ти по що возиш ся з тим

крамом, як Антон з козою, а дурень із ма

льованою торбою ? — питаю.

— Га? що ? як ? — питає застрашений

суплєнтский емерит. Те... пробіг, тихо ! А то

ще почує, то лишенько нам !

— Хто почує ?

— А він Землетрясець Шпойна

ровский ! ? Він же менї дав на дорогу житя

свої переводи... Се мій желїзний лист до неба!

In hoc signo vincam ! Коли кому лиш покажу,

зараз таки знає „хто ми P що ми P і чиї ми

дїти “ „Wer wir? was wir ? und wessen Кinder?

доповів гордо в тонї перекладача. — Бо що

за мудрість була би давати людам у небі —

де є також усякі лїтерати, бодай такі славні

як Шпойнаровский, — давати їм, кажу Шев

ченка у хлопскій мові ? В нїмецкій то вже

якось і краснїййше і більше цивілїзовано. Він

(нїби Шпойнар) там не мало й поправив

Шевченка, вигладив, причепурив, обтесав, об

чесав, облизав, обсмарував — і з того вий

шла якась можлива поезия ! А так що ? Ет !

Махнув рукою і відвернув ся. Пішов

дальше. Я пошкандибав за ним. Гляджу, сто

ять в купцї корифеї поезиї, що позбігали ся

з цїлого неба й радять раду. Гете, Шіллєр,

Шекспір, Байрон, Мільтон, Міцкевич, Пушкин

Лєрмонтов, Гайне, Федькович, Лєопарді, Данте

Петрарка, Гуго, Кулїш й богато иньших то

варишів муз. Підходить мій товариш ід ним,

видно пізнав їх — деж таких не пізнати !

склонив ся й каже : Мій опікун і добрячий

меценат Шпойнаровский засилає вам, панове

поети, свій дружний привіт і грімке „ser

Vus !“

— Я ухам своїм не вірю і аж мене зат

кало як я теє почув. Грим ! єго по карку. Що

ти верзеш? — кажу.

— Ба щож ? Таже те, що приказав ме

нї Шпойнар. У нас, брате, так: „служба — не

дружба" ! А в доказ правдивости моїх слів

(звернув ся до ґенїїв) отся книжка !

— Господи! нова обида для Тараса ! —

крикнув Міцкевич, глянувши на книжку.

— Що ? де ? запитав Федькович і в ту

же мить, як правдива горячка, копнув післан



п Е Р Е д т в А т Р о М.

Артист : Що-ж, директор дав тобі димісию ?

к : Таки-так. Тепер маю вільні руки.

 



до золоч і в ско - в Р 1д ских виво Р1 в.

— О, наш кандидат знова провалив ся.

— Але за те маємо м о р а л ь н у побіду.
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Сатиричні сильветки.

Михайло Петрицкий.

„3 ЕРКАЛО"
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Ч. 186 (18)

Зразу народний учитель, потому власти

Тель краму мішаних товарів а тепер полїтич

ний підприємець. Видає тижневник „Гайда

Маки" нетільки для власної реклями, але також

Для своєї фамілїї і для д-ра Евгена Левицко

го. Є заступником фабрики дріжджів, видає

поезиї руских письменників, реклямує тутки

„Зоря", мешкає в приданній каменици п-нї

д-рової Гломбіньскої, де мешкає також і дру

гий приятель Русинів др. Володимир Козлов

ский. Видає манїфести до народу, в яких за

повідає, що не стане, взором Хмельницкого, в

половинї дороги, але справу увільненя Руси

України доведе до кінця, хиба би єму перед

тим булава висунула ся з рук і гетьманьске

перо спало з голови. Є вірний так в приязни

як і ненависти, чого доказом є з одного боку

єго вірність д-рови Евгенови Левицкому, який

В заміну відвдячує ся єму комплєтним легко

ВаженєМ, З другого боку заїла ненависть до

Ваця Будзиновского і єго кревняків з тої ра

циї, що д-р Евген Левицкий ненавидить Ваця

що найменше так, як стара девотка молоду

та гарну дївчину.

Найбільше розславив ся скандалїчним

процесом, який мав зі своїм бувшим прияте

лем від серця Грицьом Щипавкою, що при

ця ногою в те місце, на якім звичайно си

Дить ся, і вправив єго (післанця) в шалений

рух по небесних вертепах. Книжка впала на

землю. Не підняв єї нїхто.

— Де Тарас? — запитав литовским сьпів

ним способом великий Міцкевич.

— Сидить в гаю україньскої музи, охкає

і часто сплюває ! — відповів звучно Пе

трарка.

— Певно й він прочитав другий випуск

переводів Шпойнара, тому й такий чортівский

гумор у него ! — добавив Лєопарді.

— Ходїм по него, братя, потїшмо, а то

ще розхорує ся нам! — докінчав Міцкевич.

Шевченка знайшли під чудовою кали

ною. Дуже сумний був. Зрадїв, побачивщи

другів. Тодї виступив Міцкевич, прибрав від

повідну позу і заімпровізував :

„Wieszczu anielsko rzewnу, bracie ukrainski!

Ze zhambi} Тwoja Мuze partacz bukowitski —

Ze skаlаi Тwoja jasma zhotostruna lire

І Тwoich shów natchnionych olimpijska mire —

Ze szlakiem Тwego ducha phaska indolencya

Рореhzha w nikhym rymie—nasza-é kondolencya!“..

Тарас потряс сумовито головою. Тодї

величавий Гете не видержав і промовив :

„Deine blutigen, heissen Тránen,

Deiner Seele heiliges Stóhnen,

Der Ideen holdes Кеimen —

Наt entweiht er mit den Reimem 1“

Щевченко прослезив ся. На те бравий

Федькович гукнув:

„Як би так на мене, братіку Тарасе

Давби я 'му, брате, із берези каші

1 то так я давби, що аж би загуло

І на віки пошесть тоту відвернуло !“

Тарас таки направду затиснув дужі ку

ЛаКИ.

— Та як P та куди, братіки ! Ех, менї

єго в руки ! Такий без'ідейник: Гонитель

руских дїтей ! Киринник рідної школи !...

„За щож, о Боже, тільки муки?

Колись я мучивсь як салдат —

А тут — діждавсь на духа буків!

А буки тії теж болять !

Гей проч калїки, недоріки

І безсердечнії пігмеї

Від Музи чистої моєї

І від моєго перелогу,

Що весь в сльозах...

Проч, бо їй Богу“ !...
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людно закинув єму такі ріжні поступки, в які

навіть „Галичанин" не хотїв вірити, припуска

ючи, що се лиш чиста фантазия і злосли

вість може чоловіка так чорно полякерувати.

Коли суд, до якого Петрицкий заскаржив Щи

павку, скаргу тоту відкинув і наложив на Пе

трицкого (що в тім процесї виступив під іме

нем Михайла І.), кошта процесу, то д-р Евген

Левицкий назвав сей процес в „Дїлї“ полї

тичним(!) певне з тої рациї, що там говорено

о ріжних свиньствах, а о полїтицї анї пес не

гавкнув. Тепер по виїздї д-ра Е. Левицкого на

стали для Петрицкого тяжкі часи, але він по

тїшає ся, що се на будуче поправить ся.

Се=0

Анонс будуччини.

Шукаю мужа, (першеньство мають лисі)

який вмів би: провадити господарскі рахунки,

диспонувати обіди і без блудів переписувати

до друку. Становиско не вимагане. За дискре

цию ручить ся словом чести. Адреса: „Лїте

ратка" poste restante Львів.

Сел)

Послїдні вісти.

Мінїстер Столипін заявив, що хотяй в

полїтицї нїчого не скористав, то се не відстра

шує єго від витиченої системи і буде поби

рати свою платню, доки лиш зможе.

Приглядаючи ся подїям в Македонїї тре

ба зачудувати ся чому сей край не належить

до комплету Австриї.

|

1 |

|

Хотяй султан є хорий — то вісти, які

надходять з Росиї, мусять єго вилїчити.

Найбільшим сьвятим в Росиї є жандарм,

бо революціонери, висаджуючи віллю Столи

піна, були перебрані в жандармскі мундури.

Послїдний царский указ дементує вість,

що війско бунтує ся і що часто приходить

до формального бою між збунтованими а вір

ними полками. Як в кождій мілїтарній дер

жаві, так і в Росиї відбувають ся маневри,

щоби жовнїрів вправити до бою. Тоті вла

сне маневри в Росиї мали сего року лише

більше реальний характер і викликали хибні

поголоски про бунти.

„Галичанинь" подає росийскому прави

тельству раду, щоб росийске мінїстерство фі

нансів старало ся викликати на заграничних

біржах звишку цїни бомб. Коли бомби подо

рожіють — то революціонери не будуть мо

гли виконувати більше замахів.

C-= )

Запросини до передплати.

„Зеркало“ виходить дня 1 і 15

кождого місяця.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало”

Львів, ул. Академічна ч. 8.

27

Не докінчив. Перебив єго слова рев

ний Пушкин своїм напів сатиричним спосО

бОМ:

„Когда пристроилься вь идеи хламиду

И адскую сдЬлаль Тарасу обиду,

Вползнувь святотатски вь поезіи храмь —

Его мь узнали по длинньмь ухамь!

Вспoкoйся, Тарась! Ть небесньїй орель,

Тебя не досягть некрасивьій ос...!

Простягнув до него сердечно руку. По

цїлували ся.

— Але що робити? О там лежить сей

обидливий том. Воняє аж сюди. Псує нам

воздух? Задихає роботою малодуха, що хо

че приТарасови перешварцювати ся наПарнас...

Радили над тим, доки не відізвав ся шу

тливий Гайне:

„lhr drollige, himmlische Philister!

Wohin mit dem leeren Wortregister?

lch kenn' ja den besten Оrt

Fйr solchen Geistesblitz: Gehennas Ab... !

За хвилину бігли з чистилища два чемні

і услужні антипки й несли на мізильних паль

цях книжку. Шпурнули нею аж у пекло — в

місце, де єї заадресував Гайне.

Бачучи таке, хотїв і я сказати якесь сло

во. Однак коли я лиш отворив уста, щоби

виголосити уложену Мною на скорі полєміку,

всьо зникло і я найшов ся на широкій стеж

цї в знанім лїсочку коло мого міста.

Зайшовши домів, сїв я чим скорше до сто

лика щоби написати що я видїв і післати вам

до поміщеня в „Зеркалї“. Кудеяр.

З „Загальної друкарнї", у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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В наслїдок манїфесту Столипіна вcї порядколюбиві росийскі патріоти при

ступають спільними силами до утихомиреня краю.

 
 



Ч. 187 (19). Львів, дня 1. жовтня 1906. PiК VIII.

3:Pl{AЛ0
Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.
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2 „зв Р кАло" ч. 187 (19).

Царский лист.

(до вдови по ґен. Трепові).

Високоповажана Панї !

Всевисшому подобало ся покликати до

себе мого найвірнїйшого слугу а вашого му

жа. Приймiть найщирші слова потїхи по

тяжкій для нас обоїх стратї. Я що день молю

ся, щоб Всевисший дав менї і моїй ріднї та

ку смерть як Вашому мужеви, а не від про

Іlez to razy паs odtrqсопо, клятої бомби. Ниkoлай II.

ИИ ile ponizeri иbraпо паs — 02—)

|

Сhora/wszech... policajnikoи. |

Z dутет ро2arби, z kиrzет krи і bratniej

Do Сiebie, Austryo, bije ten glos: |

/ek to straszliиy skargi ostatпiej

Мa bezlitosnу пarodu los!

Му jиz bez skargi пie zпату Spieили,

Wrog wieniec z сierпі иуbijа пат и skrori; |

Spokoju chсету — пie krи і rozleили —

И/iec broni тas, orle dwиgloилу, broni / |

Вуlisту za to podporg troпи

I wierпут shиgq pо и/ieczпу сzaS...

Мie patrz та пasze и уtarte czola,

Добрий рахмайстер.

Ze w krwi zтасzапа і паsza dloії; . — кілько ви маєте літ”
Му, Рапі — илierzут и Тиego aпiola, — — Я мав би вже 40 лїт, коби не се, що

И/iec broni паs, orle dилиgloиу, broni! я два роки дуже тяжко хорував, а так то я

- маю тепер лиш 38 лїт.Рopatrz dokola: тordу, ро2ogi епер л1т

Ма пas nachodza, — spi tиoja Stra2, - G—а)

А ту сzekату и srod lekи — trwogi, еe е з

Сzy ty пат, Рапі, „ochrane" dasz — і Розсїяний.

Во ту choc тату spodlоте сzola -

1 и krwi пieи innej zbroczопq dloni;

Му, Рапі, иуierzут и tи/ego aпiola, |

1 и тanlichery... Wiec broni паs, broni! |

Судия (цїлуючи свою наречену при пра

щаню): Термін до дальшої у с т н о ї роз

прави визначує ся на пятницю о 6 годинї

з полуднят

| мав сина який єму лихо провадив ся. Що|

не робив і не старав ся бідний отець, — неЗ подорожи до Єрусалиму.

Може не вcїм се відомо, що паломничі і поправний син не хотїв звернути з погубної

подорожи мають свою органїзацию і агентів, дороги і був причиною безнастанної грижи

а доходи з них призначені вправдї на като- і соблазни праведного родителя. В тім скру

лицкі цїли, але для країв далеко богатших чим тї сей богомольний муж жертвував ся поїхати

наш. І так дохід з прогульки галицких па- разом з нашою прогулькою до Єрусалима,

ломників - Русинів (які мимоходом кажучи щоби Бог зіслав свою ласку на виродну лї

видали на неї мінїмально 150.000 зр. а. В.) тopocль роду. Вже па дорозї сей праведник

іде на віроісповідну громаду в містї Брікс, мав потїшаютий сон, а коли повернув до до

а минулого року приїздив окремо до Львова му, застав на свою велику радість в своїм

якийсь морский „полковник“ (імени єго не синї... знаменитого вcїми чеснотами чоловіка!

удало ся нам розвідати), який предложив ми- Отже, щоби ствердити, чи і на наших

трополитї плян і кошти подорожи і перед паломниках сповнили ся чуда, я зарядив

запрошеними ним гістями розвинув широку анкету межи повернувшими путниками. І справ

пропаґанду за сею богоугодною проїздкою. | дї виявило ся, що не одно чудо збуло ся

Der liebe Нerrgott — говорив між инь- | підчас сеї подорожи, а побожний полковник,

шими — медоточивим голосом виголений коли він читає „Зеркало", — буде мати но

гладко „полковник" — подає побожним пу- | вий материял для заохоти дальших партий

тникам великі і многі ласки за їх спасенний путників до сеї „спасенної“ прогульки.

труд і сердечні жертви. Богато чудес сподї- Вже підчас подорожи туда мали деякі

яно ся між єрусалимскими путниками вже під- путники чудесні сни. Одному ц. к. манїпулї

час дороги, а богато примірів чудесної по- Х ранги приснило ся, що одержав ордер же

мочи божої дізнали путники вже по поворотї лїзної корони з лентами, a вcї єго титулова

до дому. І так приміром — почав дальше | ли „паном намісником“; один радикальний піп

„полковник“ солодко складаючи виголені з Гуцульщини цїлу нiч Маячив про якесь бо

уста — один побожний господар в Тиролю гослуженє, при котрім єму митр. Шептицкий
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Господа ! От долшого времени я

молчал і не іміл нїкакого соприкосновенїя

с редакциями, ібо бачил, что во главі нашой

партії стоят токмo erprobte Мánner. Ібо і ар

хієрей наш і бивший парох во Тухлї оbecnie

при Успеньскій во Львiгpадї давали найзупел

нїйшоє ручательство. Da aber архієрей боль

ше от Fliegla клерикального єсть і кокетуруєт

со Українцами und der Давидяк hat sich при

своєй бесїдї в „Народном Домі“ документно

blamirt iбо ізрек все что знал, wiec при

нужден я возглаголати публично. Во первих

мушу порищати наш орган газету „Галича

нин" ібо от долшого времени стаєт ся афте

ітическая. Как резонная причина єст сія, что

нїкатория сопомочники єст больния і главний

КАЛ о" 3

редактор iмієт не множко умапомішатель

ство. Darum то я зробил еinen Vorschlag і в

неудолзї обiймет редакцию „Галичанина“ брат

дотеперішнаго редактора, господин Марков

junior, бивший єрей і кандидат от адвокатури.

Так отже в єго лицy unsere Рolitik заступленая

будет клерикальная і цивилитическая партия.

Вправдї др. Вєргун наміряєт созвать з'їзд своїх

одномишленников і сотворить новую партию,

Однак оно наміреніє єст глупое, ібо он не

Знаєт наших історических начал. Vom anno

..48 Ми всегда точно придержовались токмо

наших начал і пред ними не только архієреї,

але дажe i hohe Regierung hat Achtung gehabt

і по той резонной причинї ми мусимо висла

ти депутацию ік архієрею даби во cїмени

ще ще больше наших младенцов без матури

принимал, ібо в противном разє наша партия

моглаби zu Grunde gehen.

С- —а)

Моїй вірній.

Одного вірно ти любила,

А з другим радо заручила:

Бо перший бідний, хоч хороший,

А другий, погань, але має гроші.

Бо перший лиш cїльский учитель —

Тож як його по вік любити Р

А другий хлопець „ленту“ *) має —

А „ленту" серце страх кохає . . .

Мakoіоненko.

- С= -—2

*) Академик з лентою.

вкладав мітру на голову, а еп. Хомишин ви

дзвонював при вівтари. Богато иньших ба

чило себе в сонній уяві послами, мілїонерами

олїмпійцями, великомученниками, щасливими

дефравдантами і мужами чужих жінок. На

двох маститих „атцах“ спОВНИЛО сЯ Таке чу

десне „ісцїленіє", що митрополит перевязав

їм живот поясами, відай за те, що цїле своє

житє хворіли на кацапску бігунку і ось зараз

на корабли они навернули до нормального

стану. За те одному нарваному професорови

з Бучача кацапска мотилиця весь час не да

вала спокою, але коли повернув „ВО свояси“

то вcї бучацкі жидики признали : він тепер

такий смирненький, як би вернув з Кульпар

кова, а не з Єрусалиму.

Також з польскими ксьондзами, що їха

ли з рускою прогулькою, дїяли ся чималі

чуда. Закривши лице бородою, здавало ся

їм, що вже і сорому не треба мати. Ксєнжунї

уявляти себе воінами але не Христовими,

тілько з вусами „es ist erreicht!“ і відповідно

до того поводили ся, а особливо супротив

женщин. Але вже найбільшого чуда дізнало

одно побожне подружє, про яке тут хочу роз

Повісти ширше.

Жило собі двоє справедливих людий

в сьвятім союзї християньского подружя

і Господь благословив їм вcїм добром.

Тілько одна грижа томила їх побожні

серця, що не було потомства. І от порадили

ся они обоє, коли пішла чутка про паломниц

тво до Єрусалиму, а що чоловік був занятий

своїми заводовими обовязками так, що не

міг нїяк покинути, тож вислав свою бого

мольну подругу саму в далеку дорогу, а сам

що дня молив ся за єї щасливий поворот і за

успіх інтенциї. Чи се помогло побачимо за не

цїлих 3 квартали.

Наkoлесниk.
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Сатиричні сильветки.

Д-р. Олександер Колесса.

Член Народного Комітету, містоголова

„Просьвiти", член спілки видавничої „Дїла",

кандидат на посла, а шцо найкомічнїйше мун

дурований професор лїтератури на унїверзитетї

у Львові, котре то достоїньство надано Єму

„на злість" д-рови Іванови Франкови, який для

львівского унїверзитету показав ся за розумний.

На поли лїтературнім можна д-ра Ко

лессу назвати специялїстом від біографії

НОрія,,Косована” Федьковича, хотяй п. Заклинь

ский зі Станиславова над сею специяльностию

д-ра Колесси все дуже поважно киває голо

вою. До більших єго лїтературних праць на

лежить друкарска коректа „Кобзаря“.

Чи крім того і крім промови на вечерку

Шевченка „поповнив“ др. Колесса ще щось

з области лїтератури, не є ширшому загалови

звістне.

В полїтицї стоїть він понад партиями,

а то головно з тої причини, що не знає від

котрої партиї найлекше буде єму одержати

мандат. В кождім однак разї не можна до

него приноровлювати пословицї : „не умію

нї читати нї писати, а хотять мене королем

обiбрати“.

Журі

Причина.

... і кажете пане, що хтось украв Вам Мо

шонку і годинник і ви зовсїм сего не чули?

— Нї, бо я, пане комісар, маю стра

шливий катар.

6 „3 ЕР КАЛ о" Ч. 187 (19)

Оповіщенє.

З причини, що кождого року приїздить

на лїто до Яремча тьма тьменна пейсатих і

непейсатих євреїв, проте Яремче буде від

слїдуючого сезону звати ся Ярмурче.

Наші

Зеркало

Воля

Свобода

Дзвінок

Учитель

НИ8а

Дїло

Народна Рада

Буковина

Руска Хата

Двірска Служба

Народна Часопись

Хлїбороб

Дзвін

Гайдамаки

Громадский голос

Католицкий Всхід

Руслан

Подільский Голос

Основа

Місионар

Лїт.-Наук. Вісник

Економіст

Господар

Сьвіт

Посланник

Промінь

Молодїж

в Галичинї і Буковинї.

єy.« v

& »

У маляра.

А : Я зайшов до вас, щоби оглянути ва

шу збірку карикатур.

Маляр : О, прошу дуже. Позвольте, що

представлю вам насамперед мою жінку.

Огл)

В канцеляриї.

Директор руckoто театру: Так пане, а

виставлю вашу штуку під услівєм, що зре

чете ся нотарияльно авторского гонорара і до

ставите власним коштом до весїля в третім

актї ковбасу і горівку.

сЗЕх

 



Ч. 187 (19).

У лїкаря.

Лїkap : Але я вам казав, що підчас пи

тя мінеральної води не можна пити пива, а

ваша хазяйка повідає менї, що ви кождого

дня випиваєте що найменше по три „бомби"

пільзнера.

Пациєнт : Ее, що вона знає ? Яж пре

цїнь пю пиво все п е р е д мінеральною водою.

Практичний.

Батьko : Де є сей золотий годинник, що

я недавно тобі купив ? Певно вже десь в за

ставничім банку ?

Син : Так! Годинник не ходив. Коли-б

я дав єго до годинникара, то треба би за

платити, а так, то менї заплатили.

С9 )

Піпу дзвін а дїтько в клепало.

Лїkap : Я безуслівно заборонив вам ку

ренє — а ви говорите, що се вам помагає ?

Пациєни : Так, справдї! Як лише закурю

одну папіроску, то сейчас утїкають з моєї

кімнати і жінка і теща.

Сто

Зі Львова.

Смертельність у Львові збільшає ся, бо

маґістрат нїчо не робить в справі полїпшеня

здровотности. А чому ? Бо власне закладає

підприємство похоронів, яке прецїнь мусить

принести тільки доходу, щоби і оплатило ся,

а крім того дало ще можність надїленя поса

дами, як не цїлої сфори, то хоч пів банди

гавкунів - русиноїдів.

Се=0

„То що іннеґо".

„Вшехполяk" : Jak to miho brzmi: „Роlski

Lwów“, „Кrakowska Коhomyja“, „Jagiellonski

Сiesiatyn",") „Wandowskie Сzerniowce“, „РоIski

deszcz“, „Роlski Snieg“, „Роlska kiehbasa“, „Роl

ska mamahyga“, „Роlska ruska ulica" і wszystko

polskie — to jednak nie moge zniesé wyrazu :

„Рolnisches Schwein“! н0.

19

“) Гусятин.

|

|

Хитрі.

На концертї сьпіває професор ґімназяль

ний сольову пісню в супроводї орхестри, але

не зовсїм удачно. По окінченю гімназиясти

бють дуже браво і кричать : „ще раз !“ Тогди

оден з присутних звертає ся до свого су

cїда і зачудований питає, чому они домага

ють ся повтореня, скоро пісня не випала дО

бре. На се відповідає суcїд : А бо то студен

ти хотять пімстити ся на своїм професорі.

Я.

C== )

По замкненю нумеру.

Др. Кулачковский, грізний Дзевс „днї

страків", ідучи онодї до бюра прочитав на

новім будинку „Днїстра" приміщену на нїм

дату 4АВS як „авс" і беручи сe за омен, хоче

резиґнувати з побираної платнї в сумі 14.000 К*)

річно. Против сеї „грізної“(?) для „Днї

стра" постанови запротестував проф. Шухе

вич і користаючи з послїдних днїв свого ди

ректорованя, виточив будівничому (проф. Ле

виньскому) дисциплїнарку.

(7

Запросини до передплати.

З нинїшним числом розпочинаємо

IV квартал нашого видавництва, а ще

у богато наших передплатників залягає

належитість навіть за ІІІ квартал с. р.

З причини, що нам нїхто анї па

перу анї друку, анї марок неоплатно

не дає, йно кождий каже собі за всьо

платити, просимо вcїх рестантів вирів

нати залеглости, бо в противнім разї,

не хотячи допустити до упадку одинокої

україньскої, сатиричної часописи, буде

мо мусїли дальшу висилку „ЗЕРКАЛА“

вздержати.

„Зеркало“

кождого місяця.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало”

Львів, ул. Академічна ч. 8.

виходить дня 1 і 15

3 „Загальної друкарнї", у Львові ул. Академічна 8.

00DS000

*) Автентичне.

Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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ч. 188 (20): Львів, дня 15, жовтня 1906. Рік vп. ,

Гумористично - сатирична часопись.
-

-

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.
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В виoдрембньоней Польсце.

(До ілюстрациї).

Усьо нам дав, Ти Боже, що мії дати,

Шоб нашу Польщу в сьвітї відріжнити;

Шедро нам сипав всяki благодати,

Щоби дороту в жизни улеkшити.

Одно, а kрай сeй раєм для нас стане

Лише дай нам польckу автономію— Пане!...

В дружбі семейній, у приkладній зподї

З brateт-Rиsiтет спільно заживемо,

Твої, Владиko, пресьвятії дари

Зі стола одното споживати-мемо.

Лиш, що ботатші ми в душі приkмети,

Навчимо вперед brata — етиkети...

Н.

00DS\000

Хитрий.

Хлоп (приходить до банky по свої проші,

лki він там має зложені. Коли kасиєр вило

жив цїлий Капітал з процентами на марму

рову плиту при kасовім віkoнци, kаже): Те

пер можете тоті гроші назад сховати. Я їх не

потребую, а казав собі виплатити лиш тому,

щоби пересьвідчити ся чи вони ще в касї є.

Що чувати Р

(Безполовє в „Просьвітї" — Народна Гостин

ця — Чинши в „Днїстрі“ — Посьвяченє ся

дра Кулачkoвckoто — Свій до свого — Др.

Щурат і проф. Бріkнер — „Любов" — Плю

ральне полосованє — Подїл мандатів— Най

беруньсki рахунkи).

Біда з нашою „Просьвітою". Вже то во

на нїколи не мала щастя до голов. Були ріж

ні. Були добрі і злі, але були, а тепер є без

головє. Радувала ся Русь, що в маю вибрала

дра Олесницкого, потому засумовала, що др.

Олесницкий не приняв вибору, відтак знова

зрадїла, що др Олесницкий скликав засїданє

і розвів програму роботи, аж ту знова сум

запав, бо як гpім з ясного неба прийшла вість,

що др. Олесницкий зрезигнував, потягнувши

за собою також д. К. Паньківского. Тепер

зберуть ся знова члени, щоби 2. падолиста на

ново вибрати голову рускої просьвiти. Хто

ним буде годї знати. А кандидатів буде гук,

„3ЕРКАЛО" ч. is

| Добра нагода.

Молодець (на вулици): Панї, чи я можу

вам товаришити Р

Панна : Коли я вас не знаю.

Молодець : То власне добре,

тій нагодї будемо могли пізнати ся.

Й

бо при

Патриотцї.

Закрий дївчино каренькі очи,

Не видивляй їх — закрий.

Румяне личко темної ночи

Гіркими слїзми не мий.

Не чекай довше домашна пташко,

Пора жнив скоро пройде ;

Іди за Жида, бо Русин Ляшку

Собі чи Нїмку знайде.

ся—S—а

Б. Ж.

Перед будинком „Дністра".

А : Знаєте пане, менї сей новий будинок

„Днїстра" зовсїм не подобаєсь. Ось прим. сей

гуцульский голубник до сецесиї... ет...

Б: Та не дивуйтесь пане тому. В „Днї

стрі“ є трох директорів — то три рази тре

ба було перероблювати пляни— тому така зби

ранина стилїв.

бо ce є „анштелюнок“ не аби який і хто знає

чи се головство — най ся проч каже — не

дорівнує головству „Народного Комітету“ про

який тепер чим раз тихше в полїтицї, але за те

чим раз голоснїйше в „Народній Гостинници“,

яка не обтяжена власним капіталом вистріли

ла високо тонкими Мурами, як раз В проти

веньстві до „Днїстра", що двигаючи власні,

важкі гроші не міг взнести ся так ви

соко і осїв низше хідника. Се „низке" поло

женє будинку задумує др. Кулачковский ви

рівнати високими чиншами, під котру то ре

ґулу однак, не підпаде (очевидно) помешканє

самого директора, що побираючи пенсию в

висотї марних 14.000 корон річно, не може

прецїнь з тої квоти ще платити помешканя

в так дорогім домі як „Днїстер“. І слушно,

бож прецїнь вірний засадї „свій до свого"

і трактуючи „Днїстер“ за свій, мусить вже

зробити єму те уступство, що в нїм замеш

кає. Засади „свій до свого" видно держала

ся також і дирекция „Народної Гостинницї“,

бо затягнувши на свою будову позички пе
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Wszech-Рatryotnik.

6ь

- 4 М
А. - Р-х

Сzem raz zuchwalsze sa te hajdamaki, ktб

rych my tu z haski na naszei ziemi przyjeli, а oni

za to Smia zadaó ieszcze hajdamackich szkoh,

hajdamackich gimnazуów i hajdamackiego uni

wersytetu. Сzy juz niema na to zadnego sposobu,

azeby ich bute poskromié ? Сzy oni naprawde

mysla konczyé gimnazyа, zdawaé matury, robié

doktoraty і nam nasze posady wydzieraó? Сzy

to juz koniec Swiata nadchodzi? Неj, rodacy!

Do broni! Nie pozwólmy na to I Jezeli rzad nie

zagwarantuje nam, Ze Zadnei hajdamackiej szkohy

nigdzie nie zabozу, a te co prawem kaduka po

otwiera} nie rozwiaze, to stammy bracia wraz

і „viribus unitis“ оdrzuémy reforme wyborcza,

która tylko socyalistom i hajdamactwu korzysé

przyniesie і naszego polskiego chhopa zbuntuje,

a nas whasciwych reprezentantów narodu bedzie

zmuszaé do konkurowania z mothochem. Wiec

precz z hajdamakami, precz z ich szkohami, ре

reat reforma, niech 2уie „nasza i wasza wol

Се0

nosé!

Село... і серце відпочине...

Село... з полудня будна днина,

Подалїк церкви схилена хатина,

На шибах дощ від рана грає,

На вікнї муха з нуди позїває,

В хатї єґомость спер ся на канапі.

В єго одній руцї „Галїчанїн",

А оком дивить пильно в перед себе

й слїдить розмову своїх власних стїн :

Качковский щось в кутї мов муркотить

Шептицкий злобно підсьміхаєсь д'папї...

Єґомость спер ся на старій канапі

Слїдить, міркує... тихо бурмотить.

На тощї чути, як млинкують збіже,

Панна від рана в клявіцимбал ріже,

А їмость знов здрімалась за столом —

Бігме ! Бігме ! Сам Господь над селом...

Спо

—.—

реважно у Жидів, запренумерувала також усї

часописи в жидівских бюрах.

Вже лїпше тягне до „свого" проф. Брікнер,

який згнївав ся на дра Щурата за те, що

старинну руску пісню „Богородице Дївище"

Зачислив там де она належить, а іменно ДО

руского письменьства на рівнї зі „Словом о

полку Ігоревім". Вже др. Брікнер, специялїст

від паплюженя всього, що не є „лацїньско

польске" має таке саме щастє, як і проф. Шу

хевич до своєї „Любови" і хто знає чи удасть

ся єму доказати, що всьо, що руске то є

польске, а що польске то Русинам нїчо до

того. В той спосіб готов др. Брікнер, сей тип

східно-галицкого ученого, не одержати за

твердженя титулу „латиньско-польского агіта

тора" на унїверситетскій катедрі в „виoдремб

ньоней Галїциї", що мало наступити по вве

деню виборчої реформи після рецепти „Кола

|

| польского". Після тої рецепти позволить ся

Русинам ставити по кілька кандидатів в кож

дім окрузї на те, щоби Русини розбили свої

голоси до нащадку і щоби потому при тї

снїйших виборах вийшов всюди другий По

ляк. І ce є власне те „плюральне голосоване",

против якого не опонує анї „руский клюб"

анї „Народний Комітет“, маючи тепер важнїй

ші справи „на голові“, як пр. подїл мандатів

поміж своїх акціонарів і заколисанє до сну

вcїх других партий. Роботу тоту псує їм по

троха „Громадський Голос" тай п. Мих. Пе

трицкий доказуючи їм в „Гайдамаках", що

руский нарід не така вже дитина, як то „во

время оно" бувало і вже чим раз голоснїйше

жадає явности поступованя тай „найберунь

ских рахунків", але пп. др. К. Левицкий і

спілка не вірять тому, аж поки не спробують.

Диkий.
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Чи обжамований був вже караний ?

Так, раззаплатив я б корон кари за „пискову". обиду.

1Більше немав обжалований нїякої кари ? -

Ага правда. Раз висидїв я 10 лїт за насильство получене з рабунком.=
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Сатиричні сильветки.

Осип Шпитко.

Бувший редактор „Wienca" і „Рszczóhki",

„Пекольних листків" і „Пчілки“, автор „Гісториї

дурної корови“, „Хрунїяди“ „Новомодних ко

ляд"та незчисленого числа агітацийних брошур,

відозв, картинок і поезий писаних головно під

іменем Гриця Щипавки. Незвичайно спосібний

чоловік і перворядний агітатор, які то при

кмети заступають єму брак висшого образо

ваня. Тій партиї яка уміла би єго у себе за

держати міг-би віддати дуже великі услуги,

єслиби не се, що не годен нїгде довго Місця

загріти, здає ся задля того, що доборовши

ся до сякої такої платнї хоче зараз спочати

по тяжкій борбі о житє бут є, забуваючи, що

посаду одержати і зараз працьодавця до се

бе знеохотити є те саме, що розпочинати си

зифову працю на ново.

Головно розславив ся тим, що в своїх

видавництвах з послїдних лїт ломив автори

тети деяких „наших великих“, За що навіть

в процесї з Мих. Петрицким мало що й не

опинив ся в „Івановій хатї“. В процесї тім

показало ся, що він як ущипне то і перед

судом докаже, що за дурно нїкого не чіпає.

Намовивши якогось друкаря, видавав з

ним „до спілки“ тижневник „Дзвін" оголошу

ючи, що він дзвонить „Дзвоном” тому, щоби

скликавши людий коло себе „відправити по

тому суму“. Що він тепер зробить коли ре

дакцию „Дзвона“ обняв в єго місце абсоль

вент колодїйскої школи з Камінки, не знати.

Єсли схоче бути вірний своїй обіцянцї, то

стративши „Дзвона" буде мусїв шукати яко

гось иншого інструменту, а як нї, то дзвони

ти, але... хиба зубами.

Паломникам!

І повезли в Землю cьвяту з собою

Не оден гріш здобутий кровю рук.

Вернули вcї з калиткою пустою

Та в торбі кождий віз до дому

Споминів, вражінь, благодатий гук...

А як з сьвятої Землї повертали

До своїх родин і до хат своїх,

Ваґони нічю мірово стогнали

І подорожних втома сном звалила;

В снї-ж дивні мари находили їх.

І снилось тим, що були в першій клясї

Чуда такі, що запирали дух.

Великий перстень снив ся на атласї,

Червоний костюм, поїзд, білі конї

І кардинальский гарний капелюх.

А тим, що „другу" взяли з Палестини

І вигідно відбули шлях сьвятий,

Снились парохії, церкви, пелєрини,

Добрі посади, іспити, катедри,

Декому ковнїр снив ся золотий...

А в третій клясї, де на лавцї голій

Хлопи дрімали, сумний сон наплив:,

Що жита дуже дрібка у стодолї

І не буде чим зими перебути,

Бо то що було, жид давно купив.

І снилось їм, що змучений з дороги

На обiйcтє їх Божий Син вступив,

Обійшов хату, стайню, обороги,

Глянув, що пусто в засїках стодоли,

Глянув, подумав... і лице вслонив.

Гриць.

G о

В ваґонї.

Пасажир (до свого суcїда, що заховує ся

дуже нечемно). Пане будьте троха уважнїй

ші тай не розвалюйте ся і не тручайте людий

так, якби ви були в першій клясї.

С9 )
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Немузикальний.

— Що то ? Зачуваю що вам нинї в но

чи зробили котячу музику.

Професор: Аa... то се була котяча музи

ка ? Бо я — бачите — думав, що се серена

да, бо я є троха немузикальний.

• е

Невинна.

— О панї, я бачу вас завcїгди в моїх

СНаХ.

— Вибачайте пане, але я ходжу лише в

товаристві мами.

Зрозумів.

— А: Чому на кождім передставленю

в театрі є полїция ?

— Б (автор): Се на случай, як би пу

блика хотїла зробити овацию авторови, щоб

єго в такім случаю оборонити.

с38>

Думки.

Модами займають ся по більшій части

такі жінки, які вже давно з моди вийшли.

+ -х.

+8

Є люди, які так ориґінально розпо

ряджують своїми фінансами, що протягом

місяця через 30 днїв є без сотика.
-8 +

+

Лїкарі говорять, що много бацилїв є по

каварнях на булках, бо гостї перебирають

печиво. Я однак сему не вірю, бо з одного

боку розвій бацилїв є за великий а з друго

го булки є дуже малі.

38- —8

+

Деякі виступають против льотериї, але

Доперва по тягненю.

34 +

+8

Гріш се проза — кажуть люди — а в

дїйсности хто має гріш стільки заживає він

поезиї.

+ +

+

Людий, що належать до т а й н и х то

вариств арештують — чому однак не арешту

ють т а й н и х совітників ?

+ +4:

+

Не забувай, що баюру можна перескочити.

|

|

Єсли росийский чиновник не прийме ру

бля, то знак, що хоче два.

Огл)

Послїдні вісти.

На виточену проф. Левиньскому дирек

циєю „Днїстра“ дисциплїнарку за поміщенє на

будинку.„Днїстра" написи „авс", змінив проф.

Левиньский тоту напись на „А Ц Е“, що

львівскі злобні Рутенцї читають за „А цю" !

Становища ґр. Голуховского і Столипіна

є захитане а ріжниця є лише тота, що ґр. Го

луховский уступить під напором Мадярів а

Столипін відай перед бомбою.

С->—а

Телєґрами „Зеркала"

на власнім шнурky.

ЛЬВІВ. У Львові має завязати ся задатко

ве товариство директорів руских інституций.

Клопіт лише, що не можуть знайти директо

ра сего товариства, який би не був деінде

директором.

ГОРОДОК. В селї Мальчицях будує ся

церков після 139 незміненого пляну арх. На

гірного. Обходжено ювилей.

ВІДЕНЬ. Руский клюб у Відни забез

печивши собі при слїдуючих виборах свої

мандати. розїхав ся домів. Лишив ся лише

В. Яворский в цїли вношеня інтерпеляций.

ЛbВІВ. „Нар. Комітет" надав пос. К. Ман

дичевскому титул з увільненєм від такси:

диєта-р галицкого Сойму і Ради державної.

. ФКУ,

Запросини до передплати.

Наших залягаючих передплатників

просимо о вирівнанє передплати.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

З „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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2 „З Е РК А Л О" - Ч. 189 (21).

| Аж kaже оден : „Заждіть" |

Повалимо „Сьвiт"

Баляда. - « - - - - - -

— -——— І на диво. — Мимо їх волї сьвіт

(Безсмертним сецесионїстам зі „Сьвiта"). До нинї ще стоїть.

В kaварнї сидїли . b.

Чорну kаву пили Gто

Титапи J..

Правдиве.
Вдивляли ся в kaву — —— — —

І мріли про славу Інспектор (в cїльсkiй шkoлї): Скажи ме

І проkлинали нї, ти ! Кілько є 7 рази 8 ?

Філїстрів підлий рід, Хлопець : Т рази 8 є... е... є 56.

Шо „прубою руkoю“ Інспеkтор: Псякреф, не подповядай, бо

З усїх завзяв ся сил, це шляк трафі ! « »

Щоб розмах їх kрил Хлопцї (в страху між собою): Иой,

Підтяти!.. йой, який він злий. Подиви ся, які страшні

він має очи. То певно якийсь гайдамака, про

Згірдно всьміхались яких нам панї казали !

Бо і хтож з ними

Змірятись в силї? {ij}у),

Вони яk орли -е

На лет зірвались Цїлком натурально.

Над хмари тень до зірl. - Учитель: Чому живе срібло підносить

Вони „свободи", волї хотїли. ся в тепломірі, коли його встромити в горячу

В kутї сидїли, воду ? -

Про вічність мріли Учениk : Бо йому за горячо в долї.

Безсмертні! 7

- - п- -

Мої сплетнї. ріже пре-ферб-б-лянса..., худощавий Вацьо на

(Наш театр — Народна Гостинниця — Зіо

да серед Русинів — Відвічальність послів —

Граф Голуховсkий переkладчиkoм руckих ін

терпеляций — 20.000 kорон).

Не поставили ми справдї театру, але за

те маємо вже свою „Гостинницю”. Люди не

доцїнюють єї значіня. Я переконаний що „на

родна корчма“ відіграє у нашій істориї ви

значну ролю. Не тому, що єї господарем єсть

п. Брайтмаєр і що обслуга каварнї записала

ся ґреміяльно на надзвичайних слухачів науки

рускої мови — но тому, що в тій сьвятини

сходить ся велика, недїлима, не то вже без

партийна, але навіть понадпартийна, грошеви

та і кредитом жиюча Русь, без ріжницї ранґ,

переконань, розуму. Сходить ся цїла Русь без

упереджень, без взаїмного ворогованя — на

віть..., навіть — без гроший...

Аж мило поглянути на ту родину, що

могла би сьмiлo зaсьпівати в „Гостинници"

unisono „Де згода в семействі“...

Бо чиж можна собі ідеальнїйше уявити?

Петрицкий кібіцує при столику, де Шпитко

очах всеї публики добираєть ся до „Молодої

Музи“. „Молода Муза” перемелює старі теми

про старих капцанів. При столику посол Бар

віньский розповідає з вродженою собі скром

ністю чому зродив Плажка віцепрезедентом.

Під зеркалом о. Льонцьо ангажує до Основи

співробітників...

„Живем ! Живем ! Своїм житєм" !

„В своїй хатї, своя правда“...

Там затирають ся ті щілини, що послїд

ними часами потворили ся в нашій сухотни

чій опінїї публичній.

Бо й справдї закипіло було в деяких

„орґанах" нашої преси... Шпитко перестав

дзвонити на алярм, а „Дзвоном” робить ква

лїфікований челядник колодїйский, що вити

чив собі мету в „шановнім“ орґанї робити

конкуренцию „Рускому Селянинови“.

І те єму удасть ся, бо п. Веретельник

має ще на собі слїди незадaвненого й незві

трілого благословенства з часу, коли п. ре

дактор налїплював ще марки на „Основі“...

І „Молода Муза“ наробила шуму... Зви

чайно: молода, химерна. Часто єї нахо
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Невдячна роля.

— Чогож ти виєш, хлопчe ? Хиба тебе

не хочуть приняти до забави ?

— Та — чому нї ? Але ми бавимо ся в

полярних подорожників і менї кажуть бути

Ескімосом і випити цїлу фляшку рибячого

трану !

Ce=9)

Академічний дім.

Збудували собі хату

Вcї Академоси,

Збудували собі хату

Та-й спустили носи.

Збудували собі хату

Велику, високу

Та забули викопати

Керницю глубоку.

Збудували собі хату

Але не до речі,

Бо забули поставити

У кімнатах печі.

Ой настали морозоньки

З вітрами, з вітрами,

Дзвонять хлопцї невмивані

Зубами, зубами. в. ж.

ся:S-а:о

дять „такі хвилї“, а за дурницю зроблену в

такі хвилї — нїхто не відповідає... Хиба, хиба

п. Голодимир Бирчак.

Так само не відповідають наші посли

до віденьского парляменту, за те що рефор

ма виборча, яка Мала бути спасенєм нашого

народа, закріпощує єго ще лїпше чим до те

пер. До відвічальности їх за те потягати не

можна хочби з тої причини, що засада кар

ного закона є не карати того хто не мав

Злої волї. Так само засада християньска ви

магає, щоби відпустити тим, що не знають

що роблять. Взявши отже тоті дві засади за

підставу, мусимо цїлому нашому „клюбови“

простити вcї тоті „тактичні средства", які вкін

ци довели до комплєтного зігнорованя Ру

синів у Відни. Бо і щож поможе нам наша

десятка послів, коли всьо, що ще можна бу

ло виторгувати, виторгувала для себе така са

ма десятка послів італїйских. Русинам отже

нїчо Вже не ЛИШИЛО сЯ.

Одно лиш здає ся ми виграємо. Ото —

як довідуємо ся — ґр. Голуховский, який з

„найвисшим вдоволенєМ“ ВсьогО НаселенЯ На

шої австрийскої вітчини пішов... Заслужений

|

|

|

|

Єї смуток.

— Веля чего, панно Карольцю, така

смутна Р Ци тому, що коханек пішов на шти

ри тижнї до вафенібунку ?

— Не веля теґо ! Тілько минї жаль єґо,

що хто знає, ци не буду Мати за штири ти

жнї вже другого коханка !

[]0DS000

Притомність.

— Мамо, миш впала до Горшка з мо

Л0К0М. -

— А чи ти єї виняла Р

— Нї, я вкинула за нею кота в горнець.

19

Спізнена любов.

Панї (до служницї): Слухайно, Хавроню,

чи тобі не стидно, маючи вже більше чим

40 лїт, оглядати ся ще За хлопцями.

Служниця : А бо то, прошу панї, я в

моїй молодости терпіла дуже на зуби і тому

доки вони вcї не викришили ся, я не мала

часу любити ся. * ««

спочинок, не хоче покинути прaцї для добра

утиснених і вписав ся на курса рускої мови,

щоби опісля міг заняти ся толкованєм парля

ментарних руских інтерпеляций. Занятє се має

єму хоч вчасти принести якесь відшкодоване

за утрату єго „місця“, бо як віденьскі часо

писи пишуть, можна при тій роботї зробити

не злий інтерес.

В кождім случаю може се бути інтерес

лїпший, чим інтерес, який зробили деякі поль

скі патріоти вигодовані на вшехпольскій лєк

турі і культурі. Хотїли вони відбудувати Поль

щу „од моржа до моржа", а що не Мали ДО

того потрібних гроший „написали собі по про

сту асиґнату і „вифасували“ на ню в „Краєвім

банку" суму 20.000 К. Аж доперва тепер

відкрила a в c т р и й с к а полїция сe „патрі

отичне" дїло польского комітету „революций

них кєшонковцyф“ і взявши вcїх єго членів

на станцию, не доступила до наміреного ними

великого дїла зміни карти Европи.

Старий.

і
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У шкаралупцї він плив на Ренї, Як в Ротердаму загостив мури —

На нїм сьвяточний блискотїв стрій; Дївчино — каже — хочеш ? — Я твій !

поведу тебе, скарбе «диння, Там із гиблївок сьвітличні стіни з

В :; 3амчинца . А ґонтом з сЇчки побитий дах.

Будемо жити у тій хатинці, * В оріха спати — мемо лупинцї,

Боги не мають кращих сьвятинь; Встелимо в ліжку ткань павутий.

wукав ко К. є кт в Ея

Муравлїв яйцї cьнїдати — мемо - А по мамунї смерти возьмемо

З мушки росіл з'їмо на обід, - Три пурхавки солодкі як мід.
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3 цьвітів солодоч — аж тече слинка, 3 комахи шинка і солонинка, - т.

В інспектах ріпка — правдивий рай, В наперстках вина — хоть бузї дай і
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Так, її кличе, манить і просить, І тихо, тихо в човен вcїдає

В зітханях чути паннунцї жаль, - І пара плине водою в даль.

| хто они 7 — як тутару маленьку реньку.»,з Менї йазвати 2 Хто би збагнув ? тr

(Гайне - Гр.).
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Володимир Шухевич.

Професор природних наук в середних

школах, член вcїх тих Товариств і Комітетів,

які подивляють єго інтелєкт і великий люби

тель гуцульщини у всїх єї проявах. На тім

рисї єго уподобань збудувала Польща свій

плян представленя Русинів лиш як етногра

фічну відміну Поляків. Переведенє сего пляну

поручили наші найсердечнійші проф. Шухе

вичеви, який не догадуючи ся намірів Поля

кiв устроїв чудесний „руский загуменок" на

Костюшківскій виставі у Львові в р. 1894.

Тим способом всьо, що було з обєму

европейскої, висшої культури, промислу, тор

говлї, агрономії і т. п. се було польске, а Ру

сини показали ся перед cьвітом Двома чи

трома хатами критими соломою, слїпим дїдом

і конем осїдланим терлицею з деревляними

стременами.

В пізнїйшій своїй роботї відзначував ся

проф. Шухевич надзвичайною амбіциєю і де

інде просто не здибуваним легковаженєм дру

гих людий та беззглядним і егоістичним по

ВеДеНЄМ.

Деякі люде брали тоті властивости за

енергію і ставили єго до управи ріжних То

вариств. Коли з часом показало ся, що те

що люде брали за енергію є властиво хибою

а не прикметою, позбували ся одна інститу

ція за другою єго співробітництва, щоби не

стягнути на себе оdium суспільности за посту

пованє одного члена управи.

|

|

ЛО" Ч. 189 (21)

Так зробили також послїдними часами

загальні збори „Днїстра" покликуючи в єго

Місце до дирекциї коло іншого, щоби тим

способом наглядно задокументувати, що су

спільність не солїдаризує ся з поступованєм

дирекциї „Днїстра“ з єго урядниками, та що

особи які находять приємність в доказуваню

своєї всемогучости слабшим і біднїйшим від

себе, не можуть занимати місця в упряві руских

народних інституций.

С9 )

Уміє мовчати.

— Але не кажи, кохасю, нїкому про на

ші потайні заручини !

— Ого ! Не така я ! Не скажу навіть

жадному з моїх других потаємних наречених!

беї)

Цьвітка.

Як ранком росонька зацвила —

В город паннунця виходила —

И така румяная була,

Як цьвіточка сама мала.

А з уст їй пахощі так плили,

Як із конвалїй, що там цвили.

І я гадав : Ото краса !

Кому дадуть її небеса Р

І я питав : У чім причина,

Що так як цьвіт цвите дївчина Р

Аж зрадив се зефіру шум :

То бач від шмінки і перфум !

Леонїд.

С->—2

Лєкция граматики.

Учитель (до хлопця): Крупяк ! Відміняй

„кінь" і

Учениk : Перший відмінок, хто, що? кінь.

Другий відмінок, кого, чого ? коня. Третий

відмінок, кому чому ? коневи. Четвертий від

мінок, кого, що ? коня. Пятий відмінок, оклик...

еe... пятий відмінок... ee... відмінок...

Учитель : Ну якже буде пятий відмінок?

Учениk : Буде... ee... буде пятий відмі

нок... ee... пятий... ee... оклик...

Учитель : А ти тумане ! То ти не знаєш

як закличеш коня ?

Учениk: Ага! Пятий відмінок буде : Сьцьо

на, на, на ! Сьцьо, сьцьо на !

— «з

 



Ч. 159 (21).

Ощадний.

Жінka (до ckупопо чоловіka): Ох, щоби

вже раз гарнїйша погода настала, то могли

бисьмо принайменше вийти на прохід.

Чоловіk (злісний): Ще що не стало. Та

ке дороге помешканє лишити без ужитку, а

самому гнати по поли незнати за чим.

(2пу)

Обережний.

— Чому ти не хочеш брати того Піне

леса до спілки.

— Ага чому. Таж він мав женити ся з

моєю жінкою, заким я єї взяв. А я прецїнь

не дурний брати до спілки чоловіка розум

нїйшого від мене.

Підозріле.

Господарь (виходить до хати і бачить,

що жінka варить єму потраву яkу він дуже

любить): Ого, вже певне мусїло в дома ста

ти ся щось злого.

g}{y}

Правдиве.

Учитель : Як відміняє ся „Алилуя“ ?

Учениk : „Алилуя“ не відміняє ся, але

сьпіває ся.

Не вимагаючий.

— Пане, я вже раз сказала вам, щоби

ви не натручували ся менї своїми осьвідчина

ми, бо моє серце належить до кого иншого.

— Алеж панї — я вдоволю ся чим

ИНblllИМ.

Спs)

З дїточих уст.

— Татку! Чи Бозя все ще слаба, чи вже

їй може полїпшило ся ?

— Що плетеш, дурачку І Бозя прецї не

слабує нїколи !

— Нї ? А чогож покликала до себе на

шого пана доктора?

G—а

„3 ЕР КАЛ О" - 7

Епікуреєць.

— Сей нужденний чоловік зрабував цїле

моє щастє ?

— Що кажете ? Може викрав вам жінку?

— Се нї, але кухарку !

СP—л)

В редакциї.

Редактор (читає дотепи, що їх принїс

молодий гуморист): Прошу, такий молодий

чоловік, а такі старі дотепи !

с. о

Спомин.

Она : Чи тямиш, милий ? Тут на тій ось

лавцї склалась твоя любовна перша строфа,

Тут Приловила нас в обіймах мамця...

Він : Так тут, ах тут ся перша ката

строфа !.. Леонїд.

с38>

Думки.

Супружество є сьвятою інституциєю, то

му є так много мучеників сеї інституциї.

*8 -х.

+

Є женщини, що чесноту уважають за

мертвий капітал.
+ 46

*

Любас замужної жінки, се вексель підпи

саний сфальшованим назвиском мужа.

+ +

-х

В Сербії є тілько скандалів, що можна

би ними виповнити уcї долини в краю.

у % у
« 3

Запросини до передплати.

Наших залягаючих передплатників

просимо о вирівнанє передплати.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

З „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Проект „Зеркала" на новий триптик, який мають завісити собі над ліжком,

наші сердечні „полїтичні" приятелї. -

 



Львів, дня 18. падолиста 1906, Рік Vill,ч. 190 (22).
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Гумористично - сатирична часопись.
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- - « » * Старих kривд відновлена рана

2-seS =aes-д=eS А ckривджений люд

(До ілюстрациї).

Вcїм рівні права 1

Белиki слова

Хотїли на дїло зміняти ;

Державний проєkт

Для всїх мав респekт,

Для всїх мав добра преботато.

*

* v, ,

- «».

*

Ковали єпо

Для kраю свото

Барони, що натло прозріли... .

ЦЦо мучений люд

Звільняє ся з пут —

Основи ладу затремтїли...

", *

Старий барон впав

З ним чорт поховав

Проєkту чеснїйші основи;

Явились нові,

Пани - kул7лярі,

ЦЦо збули народ тладkим словом.

Реформа вже є,

Та в очи знов бє

Мої сплетнї.

(Велиkoпаньсki манєри. — Дарунkи з народних

kишень. — Сон над Дунаєм. — Посольсki по

ли. — Кандидат на посла— Коміk з „Дїла").

Нехай собі вороги перечуть тому як хо

тять, то однак мене не переконають, що ми не

маємо великопаньских норовів. І ми часом Лю

бимо та вміємо показати себе справжнїми

ПаНаМИ.

От приміром онодї симпатичні директо

ри „Днїстра" пращаючи ся зі своїм товари

шем, також симпатичним професором Шухе

вичем, (що мимо найлїпшої охоти зістав при

мусово звільнений від обовязків — побираня

за нїщо високих диєт) ухвалила „уступле

ному“ директорови скромний дарунок у формі

5.000 К. відправи, словами пять тисяч корон

— з гроша зібраного з ощадностий поробле

них на шкірах бунтівничих співробітників

„Днїстра" і їх родин. Кажуть що професор

Шухевич довідавши ся про сей неожиданий

і ненадїйний дарунок 5.000 К. (приватно y-пе

ред була бесїда за 8.000) зчудовав ся непо

мірно і не хотїв нїяк на него пристати. Ну,

але опісля дав себе переконати... бо якжеж

не брати коли є гроші і дають.

За kров і за труд

Дістане новії — kaйдани . . .

(Гриць).

о}=0

Комплїмент.

— Моя наречена то цїлком щось инь

шого, як я !

— Ага, чув я, що вона дуже гарна, ду
1

же інтересна й дуже розумна !

"

— Як могли ви побити сих двох пО

лїцаїв Р

— А так, прошу, що вони для мене за

слабі !

с->—20

Розуміє ся.

— Чому тебе татко вибив ?

— Бо він міцнїйший !

Або й другий примір,

Одно наукове товариство занимало у се

бе (завдяки прoтeкциї свойого голови) пан

ночку, декому навіть симпатичну, що мала

обовязок цїле передполудне „нудити ся” в

адмінїстрациї „Лїт.-наук. Вістника". Ну і бра

ла за ті нуди около 70 К. місячно. Та скін

чились й для неї днї нудів та адмінїстраций

ної неволї. Прийшов „він“ взяв за ручку та

повів до престола. А видїл пращаючи ся зі

своячкою свого голови ухвалив їй в дарунку

1000 к.

А що ?! Не по паньски в нас обходять

ся зі заслуженими людьми Р А що, чи ми не

вміємо себе показати панами ґ Коби лишень

не з власної кишенї.

Але ми й знаємо кого нагородити. Для

таких безнадїйних обструкционерів як Павлик,

або для бyнтiвничих урядників з царства п.

Кулачковского нема у нас гроший, — але для

п. Шухевича, для п. Стефцї, або других про

теґованих кождої хвилї є тисячі. Ся послїдна

подїя будить в менї особисто сумні рефлєк

сиї. Гей, гей коби я був знав, що тов. Шев

ченка дасть таку паньску відправу своїй уряд

ничцї — не булоби нинї в „Зеркалї“ фейле

тона, а я мавби гроші...

* "e»



ч. 190 (22).

-3, Y *

*

Наівні перепросини.

— Алеж Мільку, якже можна казати тї

точцї, що вона дурна Р Підеш зараз до неї,

перепросиш єї за се і скажеш, що жалуєш сего!

Мільko: Дорога тїточко, перепрашаю

тебе і жалую дуже, що ти дурна!

с, о

Вірна.

Панна Галя вірно любить

Нареченого свойбго —

В думцї других теж голубить —

Щож у тім такого злого ?
-

*.

А часом і поцїлуєcь * й

З ляйтнаптиком сухоногим,
t

Деколи й поромансує

Зі студентиком убогим —

Ущасливить врештї листом

Сьпівака ще МОЛОДОГО —

Ну, дївчатко собі з хистом —

Впрочім — вірне... Що в тім злого?

Леонїд.

„3 Е Р кАл о" — 3

і

* *,* - 1. ч*4

Ворог еманципациї.

Злодїй влазить до склепу й застає в нїм

злодїйку: „На маєш ! Чорт побери еманци

ПаЦиЮ“ ! -

СP—л)

Гратулянт.

— А ґратулюю ! то ваша дитинка, панї?

— Алеж пане, я ще незамужна !

— А, коли так, то рівнож ґратулюю !

— Але я вже наречена !

— Прошу — — то ґратулюю !

— Дякую, але мій нареченнй дорабляє

ся доперва хлїба! Він тепер на третім роцї

прав ! .

— Прошу дуже — то ще далеко до

слюбу, ну, ну, — ґратулюю !

фу),

Розсіяний професор.

В реставрациї: Ага, заяча печеня з бу

рачками... Гм, кельнер, не знаєте, чи менї сма

кує заяча печеня з бурачками Р

Се9

Та дарма !

Не вернеш нїколи,

Пропала по воли —

Пропало і тисяч корон враз !

А я стою тай журю ся,

Стають сле3и Литись,

Бо вже — бігме сам не Знаю

З ким би одружитись...

Десь кажуть тихцем люде, що була на

Руси одна, як ангел небесний... тай з грішми,

але й єї заанґажував онодї до житєвого ко

тилїона наш великий (з огляду на розмір ка

льошів, яких уживає) теоретик родинного

житя, думаня, етики, полїтики, елеґанциї etc...

Менче весело на нашім полїтичнім видно

крузї. . .

Щось як в „Гамалїї“

Дрімає у Відни над синим Дунаєм

„Клюб руский“ дрімає, хоть в радї кипить,

Знов „koho" горою, бо бреше та риє

І знов удало ся Рутенцїв здавить...

Не буди ся клюбе ! Буде тобі „буба“ !

З провідника твого сьмієть ся вже сьвіт!..

Знов будуть протести, жалї, крики, бучі,

Що скривдив нас Відень, що Лях власть забрав,

Апелї до Бога, Европи, народів — -

А деж ти був „Клюбе“ тодї?.. ага спав...

Хоть правду кажучи, то опінїя публична

неслушно обвинувачує всїх членів Руского

клюбу, що весь час Мовчали як „гармата

Крупа“. ч

Воно не так легко прийти до голосу в

повній радї, а ще рускому послови, котрий

є наражений на те, що за кожде острійше

слово може втратити полу від сурдута. Бо в

рускім клюбі є незнана широкому загалови

точка регуляміну, що голова має право від

повідно до мін панів з „Коha“ Мітигувати

своїх підвластних членів в случаю острійшого

виступу. **

А треба признати, що п. голова дуже

совісно сповняє свою службу. Лишень у од

нім є нестислий. Іменно коли позволяє само

му собі кождим разом говорити-друковані

опісля в партийнім органї-„промови“ і єму се

вільно, то своїм товаришам не позволяє „ком

промітувати“ Клюбу. Є навіть на стільки

„енергічний“ що перериває їм тягненєм за по

лу, а як се не помагає, вміє по розмові з

президентом палати, передвидїти відібранє

голосу рускому послови ! Але для п. Роман

чука можемо бути вибачливі.

Він вже так довго мучить ся в парля

 
  



Р А x м А й с т Е Р.

— Що є більше чи 7 мілїонів чи 7 доньок ?

— Сїм мілїонів.

— Власне що противно, бо хто має 7 мілїонів той хоче мати ще більше,

а хто має 7 доньок, той більше вже не хоче.

 



здесливь

  

Зонд: Де тиІ йдеш Іринко?

Ірина : Просто носа. І ‚

Золя (дашш ся на троха зада/‚тай, ново]: Ірини): Ага! На високий За

мок певно. . ‚
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Сатиричні сильветки.

Олександер Барвіньский.

Посол до державної ради, голова вида

вничої „спілки“ „Р у сла на“, бувший посол

до польского сойму у Львові, член краєвої

ментї, що се відбиваєть ся на Зверх стремлї

нєм, щоби по можности не докучати мінїстрам.

Але поведенє декого з „Руского клюбу"

повинно бути нам вказівкою, кого при най

близших виборах вислати у Відень.

Що до моїх особистих поглядів, то на

перше місце висуваю проф. Колессу і без

ковбаси виборчої голосую на него. Хоть осо

бисті вороги закидують проф. Колессї, що

не надаєть ся до парляменту, бо єсть сильно

„гикавий“, бо на полїтицї розуміється менче

більше стільки, що й на україньско-рускій лї

тературі, і т. д... я є за проф. Колессою! Хай

воно всьо буде й правда — то деж власти

во надаєть ся п. Колесса Р

А такий експернмент З Мандатом мігби

проф. Колессу відродити і справити на іншу

властиву єму дорогу,

До Відня з ним!

«цм

* :

•

„3 ЕР КАЛ о" Ч. 190 (22)

ради шкільної, властитель віллії на Собіщинї

у Львові і репрезентант дрібничкового посту

пованя на велику скалю.

В полїтиції — під якою другі люде ро

зуміють стремлїнє до впливу на хід справ

публичних — тримає ся засади, що нїчо не

належить робити публично, а в разї потре

би вистарчить в кождім відокремленим слу

чаю піти на авдиєнцию і „просити“ чи то п.

намісника, чи президента, чи інспектора або

і другого підрядного урядника, а той вже

„якось то зробить".

Того рода система викликала цїлковитий

брак якої небудь системи у п. Барвіньского,

а надто переконала Галицкі власти, що їх си

стема поступованя з Русинами є добра, скоро

того значiня чоловік, що п. Барвіньский не

домагає ся зміни тої системи, та що ледви в

кількох чи кільканайцятьох случаях „найшов

нагоду“ до інтервенциї, а що правительство

майже все „просьбі“ п. посла вдоволяє, про

те о ворогованю зглядом Русинів анї бесїди

бути не може.

Раз однак лучив ся факт „бунту“ зі

сторони п. Барвіньского. Коли рускі посли

робили сецесию з польского сойму у Львові,

зложив мандат також і п. Барвіньский. Того

рода „бунт“ дав правительству нагоду до то

го, щоби вибором о. Еффіновіча доказати

наглядно, що п. Барвіньский без помочи пра

вивельства, сам власною силою, вибору сво

го перевести не годен. *

Сей факт правдоподібно певеконав та

кож і наших послів у Відни, які тепер місто

вести обструкцию і голосувати против вибор

А тогди нарід засьпіває :

Штири конї

На припонї,

А Пятий на лентї — r

Наша руска

Колїсниця --

Їздить в парляментї. —

Шкода прецїнь, що молодий чоловік

тільки часу марнує по каварнях. Можна би

єго використати для добра народа. Проф.

Колесса мігби стати сЯ дуже пожиточним чо

ловіком. Визбув би ся може мрій про висо

ку вченість (notabene без науки !) і якби знудив

собі полїтику, мігби писати пр. фейлетони до

„Дїла“ „Під четвер“, — де би ривалїзував зі

славним автором фейлетонів „Під недїлю“.

Бо хоть „Дїло“ має вже сталого тижневого

комiка (може Хомика Р прим. зецера) то всеж

там найдеться місце і для нашого вченого. —
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Ч. 190 (22). „3 ЕР КАЛ О" і 8 х 1 2 7

чої реформи, що цїлий наш нарід має на

віки вічні запропастити, усувають ся від за

cїдань в парляментї і тим способом уменшу

ють скількість голосів против такої „ре

форми“.

Великі люде до малих інтересів.

Цьвітка.

Як ранком рожонька Зацвила

В город паннунця виходила

й така румяная була,

Як цьвіточка сама мала.

А з уст їй пахощі так плили,

Як із конвалїй, що там цвили.

І я гадав : Ото краса !

Кому дадуть її небеса Р

І я питав : У чім причина,

Що так як цьвіт цвите дївчина Р

Аж зрадив се зефіру шум :

— То бач від шмінки і перфум !

Леонїд.

Думки.

Женщина тебе вистудіює і — обсудить,

мужчина вистудіює і — опише.

+ +

зt

Прирівнують жінки з ангелами — чи

слушно ? Ангели не віддають ся, не мають

дїтий, не зраджують чоловіків, не ходять на

балї, не перфумують ся, не декольтують ся

і не кокетують...

+ +

Тимбільше що п. Хомик не має наміру довго

попасати в „Дїлї“. Іменно підозрівають, що

він хоче лишень фейлетоновими коронами

сплатити векслї, якi зa нeго поплатили деякі

„наівні“... Може також бути, що фейлетонїст

„Під недїлю“ як в своїх нарисах доказував

словами свого вуйка бп. Копровского, що

доляр єсть всесильний — хоче доказати фей

летонами в „Дїлї“ те, що Толстой в своїй

„Власть тьми“ давно вже сказав, що крім до

лярів чи корон також і глупота є всесильна.

І я певний що єму сим разом доказ чу

дово вдасть ся, бо веде єго на своїй власній

особі . . . Танчан.

2xxУ

SХХо

Чоловік, щоби жити фізично муситьїсти,

щоби жити духово мусить любити. -

+ +

+

Для женщини нема більшої сатисфакциї,

ЯК ОМИЛИТИ ПСИХОЛbОГа.

С-2 ——а

По свому.

— Пане доктор, скажість менї правду,

чи їзда на колесї справдї хосенна Р

— А так, панї ! Вчера принесла менї аж

трех пациєнтів !

ч-3

Гуморист.

— Недавно напав на мене опришок з

з криком: Дай гроші або житє не твоє !

— Ну, а ти що на те ?

— Я ? Я пальнув такий дотеп, що дра

буга пук зі сьміху !

сЗ8>

Відповіди від редакциї.

Інтерпелянт : Нї, Пане ! Руска сатира є иа те,

щоби в можливо чемний спосіб виказувати наші вла

сні, а не чужі ошибки і блуди. Сатира на чужих мала

би на метї не нашу, а їх поправу. „Бештанция” чужих,

а похвала своїх сторонників належить вже до так зва

ної поважної, полємічно-полїтичної преси. Впрочім

уваги Ваші є „справедливі", і ми дякуємо Вам за них

дуже гарно.

Твердяk : Ваш вірш є добрий, але помістити єго

моглибисьмо доперва тогди, якби „Зеркало" виходило

що найменше в обємі „Лїтер.-Наук. Вістника". А так,

то не маємо місця.

О. О. О. Ой... йой ! Ми лиобимо, щоби люде

сьміяли ся з наших „віців", а не з нас. Тому не по

містимо.

Сатир: Часом є „віци“ хоч старі, але добрі.

Ваш є справдї старий, але за те кепский.

Йор: Дуже добре. Просимо о ще.

Леонїд: Обширнїйший лист висилаємо тими

днями.

C-> )

Запросини до передплати.

Наших залягаючих передплатників

просимо о вирівнанє передплати.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало”

Львів, ул. Академічна ч. 8. ,

З „Загальної друкарнї", у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Автентичне представлене руско-польскої „борби"
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Ч. 191 (23). Львів, дня 1. грудня 1906. Рік VIII.
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Гумористично - сатирична часопись.

ПВиходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.

В Е Р Б. У Н О К ДО „С Е N Т R А І. N Е G О* К О М І ТЕ Т У.
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На вибори.

Гей довго, довто ми чekали

Від тото любото часу,

Коли то послів вибирали

Та їли панbcky koвбасу. . .

Нуже враз, нуже враз туkнемо —

Тak, щоби старости почули ;

Ми є ті, що порівkу пємо

І полос віддамо

На першото з Краю драбуту

Що заплатить в шинkу за нас!..

Ми ті, що йдем під панbckі двері —

Ідемо koждото часу,

Ми маєм „тонор" на папері,

На падцї маєм Ковбасу . . .

Нуже враз, тей хрунї — 1ykнемо

Тak, щоби нас усї почули

Ті, шо тут, тай і ті в небеси:

Ми душу продамо

За марний kелишоk порівkи

Та за kaвaлok Ковбаси /

ч. 191 (23).

Ми ті, що підлились від давна,

На торт носили руckу честь;

Таж Русь лиш нами стала славна

У тім заслута наша єсть . . .

Нуже враз, нуже враз, туkнемо —

Тak, щоби нас пани почули :

Ми є ті, що порівkу пємо,

І полос віддамо

На першого з kраю драбуту

Що заплатить в шинkу за нас /

(Н.)

(Сно)

Чемно.

— Ах, панно Олю ! вірте, що люблю

Вас шалено і

— Який же Ви щасливий чоловік !

вже маєте кого, що його любите, а я нї і

СP=—20

ВИ

Канїбаньска Злоба.

Кацик канібаньского племени, вказуючи

на молоду дївчину, що єї зловлено: „Куха

рю з тої ось спорядиш менї гусячу печеню“!

Мої сплетнї.

(Наша полїтиka під знakoм Колїсницї. — Ре

koлєkциї для руckих послів. — Рожеві випля

ди на будучність— Піднедїльний Коміk з Дїла).

Робить ся горячо на Руси. Температура

нашого публичного житя йде сильно в гору.

В каварнях та у Брайтмаєра, де постійно „ра

дить ся“ над добром вітчини, сходять ся усї

пропоновані, затверджені, домнимані, відпо

відні і непотрібні кандидати на послів, Ве

дуть горячі диспути, і більше або менче без

сенсові полєміки на ріжні теми. Говорять про

всьо, лише не торкають справи своїх квалї

фікаций, спосібностий і опінїї. -

1 добре роблять. Бо якби про всьо щи

ро говорили, готовби собі дехто подумати,

що приміром пан Колесса буде рівно дїяль

ним послом, як доси був „вченим", то є на

пише собі одну „промову“ (a la „в честь Ше

вченка") і буде єї при кождій нагодї виголо

шувати.

Воно буде і практично і демократично.

Бо ми передусїм нация демократична. В нас

об усїм рішає „вольна воля народа“, „голос

широких мас“, „опінїя вcїх верстов“ ітд. ітд...

В нас не робить ся тайних конвектикліїв, не

Накидуєть ся масам нїкого на провідників,

лишень працює ся та жде ся, коли нарід пі

знасть ся на своїх тружениках і сам покличе

до себе на службу.

От приміром хлопи чортківського пові

та знелюбили собі недоука — як єго дехто

називає — Петрицкого та сказали, що хотять

конечно мати послом вченого. Ну і установи

ли собі п. Колессу, бо знають єго менчe -

більше так, як він їх, і мають до него дові

рє. — Та за те щїлком вже стратив до себе

довірє посол Романчук. Голова „Руского

Клюбу" спочував глубоко потребу відбути

реколєкциї по парляментарній кампанїї.

Віднїс ся в першій мірі до Владики, але

ексц. Шептицкий з невідомих причин не хо

тїв тим заняти ся. Тому посол Романчук скли

кав собі до Народного Дому „львівских Ру

синів" тай „вичинив“ перед ними генеральну

сповідь. На стільци президияльнім посадив

себе (як велїла традиция) п. Нагірний, на

крилах cїли два сателїти „Народного Комі

тету“ п. Цегельский i рar force позуючий на

великого чоловіка др. Загайкевич. Не було

лишень таблицї „Сircus politicus для львів

ских Русинів". Висші штуки показував сам п.

Романчук, до помочи виступив ред. Охримо

 



ч. 191 (23).

Констатує факт.

Учитель: Вcї мусимо вмирати,

смертні. Навіть зьвірина.

Малий Івась: Прошу па'фесора! прошу—

Учитель: Чого хочеш, Івасику ?

Івась: Свинї, корови, телята не є смерт

ні, они не вмирають самі, їх прецї ріже ся !

С9)

вcї ми

З равтових диальоґів.

Галя : Я дуже цїкава яка то чекає нас

мила несподїванка Р

Зоня : А я думаю, що наймилїйшою не

сподїванкою булоби дістати — одного „Бан

дуриста”.

-х- *

-х

С: Мене нїхто не любить, не

людий щастя.

Ж: Ее, що там люле, коби лиш мати

щастє до мужчин !

34

МаЮ ДО

-х

-х

А : Якже там ваш зять ? змінив ся те

пер може ?

Б: Ой змінив ся ! Передше був лишень

лихий зять, а тепер є добрий пес.

„3 ЕР кАло"

|

|
|

3

Чого той фацет так вганяє з дамскою

конфекциєю ?

— А бо то є оден з „opetanych”

ДИЯВОЛа.

— Нї, через Польку, щосидить на галєриї.

В. Ж.

через

З віршів Шопенгавера.

Думки ти і дотепи хочеш кидати

І ними людий задля себе єднати —

Подай їм що доброго пити і жерти,

А стануть до тебе громадою перти !

Леонїд.

С->—2

Надбрехун.

— Я вже був на вершку Монт Блянк!

— А я ще висше !

— Не може бути! Сеж найвисша гора

в Европі !

— Так, але я вилїз єще на плечі нашо

го проводатора !

Се0

—

вич, з ролї Авґуста вивязував ся знаменито | стрих, вчених, охотних до роботи, а передо

оден з панів з естради.

І цїла шопка як і поодинокі продукції

булиби вдали ся, коби не якісь завидні моло

дики, що записали ся до голосу і вичесали

немилосерно цїлий Invalidenclub і єго прези

дента. — В часї промов Назарука, Лозинь

ского п. Романчук бив ся щиро в груди і каяв

ся. Доперва коли Петрицкий став говорити,

вернув п. посол до рівноваги і з парлямен

тарною усьмішкою шепнув півголосом: „Еt

tu amice contra me“ ! ?..

Зібрана в цирку публика мала щирий

намір ухвалити „своїм“ послам votum недовіря.

Але найшов ся спаситель в особі п. Це

гельского, що з'opєнтував ся в ситуациї та

хотячи витягнути з біди своїх протекторів

довів своєю бесїдою до сего, що комісар му

сїв розвязати віче. Так отже лишень полїция

вратувала гонор „Руского Клюбу", і не до

пустила до votum недовіря. Аранжери віча

і заступники правительства могли собі взаїм

но погратулювати. Але сприт наших пар

ляментаристів виступив знаменито, а блямаж

остане блямажем...

Тому вже заздалегідь радїю, що на бу

дучу каденцию Вишлемо до Відня самих би

вcїм молодих, що їх добре видять і у Поля

кiв i „під кавками“.

А при тім усїм будучі наші посли пред

ставляють полїтично - музично-парляментарно

і алькоголїчно сильно поступовий, ба рево

лющийний елемент.

Буде там автор „Шалїйте, шалїйте“ —

буде незрівнаний (по пяному) виконавець

„Аllons enfants a la partie"!.. і богато, богато,

що дали себе з ріжних боків в ріжний спо

сіб та в ріжних напрямах пізнати !..

Тому ! Народе скач радїй !

В гору йде прапор твій...

Як сказано горячка полїтична обхоплює

передусїм всякі редакцийні мозки, а звісно,

що ґутаперка при висшій температурі мякне.

А таке вражінє роблять „полємічні статї“ на

ших т. зв. поважних органів. „Дїло“ ганьбить

Барвіньского, а Барвіньский нагадує лишень

кілько він добра зробив хоть би п. Цегель

скому, що мав бути власне автором статї

проти него. І з того виходить саме цїкавий

образок нашої ідейної... безхарактерности.

Публично ганьбить ся, а приватно йде ся про

сити ласки, прoтeкциї, вставленя у прихвостня

ПОЛbСКОГО КОЛа.
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им кого іншого, я єго не куплю.

, чому не купуєте того коня, що ви єго в стайн

Таж ви єго пре

-
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Т
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?ЦІНЬ ВИДІЛИ

що я єго видів, коли він негоден мене увидіти.

 



П О В І Н Ч А Н Ю.

— Отже ми вже повінчали ся і я тепер є цїкава на що то всьо потрібне ?
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Вячеслав Будзиновский.

Бувший основатель і видавець „Громад

ского Голосу“, „Радикала“, „Працї“ і других

Остро Опозицийних часописей. Бувший реда

ктор „Свободи“, сотрудник „Дїла“ і автор

та Видавець цїлого ряду агітацийно - патрио

тичних та економічних брошур і книжок.

Сердечно зненавиджений серед Поляків

Задля своїх одностайно - завзятих стремлїнь,

наміряючих до усуненя штучної польскости

з Руси, є також нелюблений серед наших

„ПаТеНТОВаних" За те, що коли Вcї наші „Ве

Ч. 191 (23)

ликі“ робили „австрійску полїтику", то оден

„Вацьо" виказував безглуздність і шкідливість

сеї полїтики так довго, аж на — привезене

3 Відня — жаданє посла Романчука заказано

єму письменно вести „анті-австрийску“ полї

тику. Коли се не помогло, відібрано єму

„Свободу“, а віддано кому іншому мякшому

зглядом „Австриї“.

П. Будзиновский відзначає ся нетільки тим,

ЩО єсли раз назве Щось чорним, то уважає

се за чорне і на дальше, хочби хто хотїв в

полїтичних цїлях представити се за біле, але

також тим, що єсли єго поступованє кому не

ПОДОбає ся і єсли хтось за єго працю зачи

нає єго знеславлювати то він тогди... бє.

Тенперамент і незмінчиво завзятий ха

рактер роблять єго, в полїтицї (яка місто опер

ти ся на рускім народї, шукає вічно компро

місів хочби з „чортом лабатим“) твердим

і тому великі жрецї „найбільшої рускої партиї“

узнали, що Вацьо задля браку золотого ков

нїра та задля браку конексиї на заступника

народу ледви чи є можливий.

{Фу),

Мудрощі.

Скажи менї, з чого сьмієш ся, а я тобі

скажу, хто ти є !

Коли яка думка за глупа, аби єї виска

зати звичайно, майструє ся з неї „Золоту

гадку“.

Сину, коли кажуть, що ти порядний чо

ловік, то видко знають, що в тебе нема

гроший !

Неоден Тобі несимпатичний, а то лише

тому, що єго характер подібний до твого !

То є що найменше груба неконсеквенция.

Але деж мав п. Цегельский вивчити ся тої кон

секвенциї ? Чи в офіцинах „Дїла“ ?. Того „Дї

ла“ що пишучи онодї привіт Франкови каже

що „були часи, коли Франка, одинокого від

повідного кандидата на катедру україньскої

лїтератури у льв. унїверзитетї не допустили

вчити“.

А щож думати в такім случаю про п.

Колессу ?

Не відповідаємо, щоби нас не підозрі

вали о злобу... to... „Niech czuhy shuchacz w du

Szy swej dospiewa“... Иньша річ, що то дуже

не ладно і неконсеквентно з боку „Дїла", бо

в той спосіб найповажнїйший орган Руси, що

покищо має в своїм редакцийнім складї ли

шень одного офіцияльного Коміка, став гру

бо комічний. Можливе, що той мимовільний

комізм удїляє ся „Дїлови“ від єго славного

фейлетонїста, комічного від початку свого

„єствованя в космосї“.

В пелинках був уже комічний. Над єго

КОЛИcКОЮ сТаВaЛИ ЛЮДИ, ХИТаЛИ „ЗНаЧИТеЛЬНО“

головами і підсьміхали ся. Єго нянька — ма

будь ноторична алькоголїчка — вдивляючи

ся в бурі оченята симпатичного новородка

говорила: „З Артимця не буде нїчо, а як бу

де, то буде щось дуже велике".

I здїйснили ся єї слова.

Артимцьо є справдї „нїчо", коли пуска

єть ся на дотепи, а коли приміром поважно

Заговорить про ідеї, ідейність та ідеали —

тодї (може мимохіть) — є великий, дуже ве

ликий — комік. . . Танчан.

 



ч. 191 (23).

На вершку Чорногори.

І турист : Звольте позичити менї олівця,

хочу заадресувати картку з видом.

ІІ турист : Олівця не маю, але витягнїть

з моєї торби машину до писаня.

&

Чемний хлопчик.

Будь чемний ! — навчає мамунця хлопчину.

Усе перед старшим скинь ладно шапчину,

А вже коли даму побачиш ти де —

То чемність най твоїм учинком веде !

Побачиш в трамваю — то зараз устати,
*

Склонити ся чемно й просити сїдати !

З Івася удалась цїкавая штука,

Тож мамина в лїс не втїкла наука.

Раз їде трамваєм із татком отсе,

Присїв на колїнах, бо місця нїгде.

Війщла якась панна — та як їй стояти Р

А Ванцьо зірвав ся — тут прошу cїдати !

Леонїд.

(2пS]

Невдатно.

— Що се за добродїйка тота грубезна Р

— Таж то жінка Талаповича !

— Ото, мав що вибрати !

— Ба, мій милий, потапаючий хватає й

за стеблину !

g о

Добрі ради.

Як хочеш честь Здобути,

Тримай ся думно;

Як хочеш славним бути,

Клади ся в трумно.

Розголос хочеш Мати

Роби герезиї;

Голодним хочеш стати —

Пиши поезиї . . . (д.)

*«Ау S -

* *«ж»

Професор математики.

Знаєш, Коцю, наш послугач такий дур

ний, що він відай і не в станї обчислити ква

дратуру кола !

„3 ЕР кАло" 7

Думки.

В часї, коли питаєш женщину прилюдно,

кілько вона має лїт, — рахує вона пильно —

кілько ти МаєШ клепок.

-8: -х

*

Женщина є загадкою, яку відгадаєш ли

ше — по вінчанІо.

-х- +

+

Той тільки, кого єще не полюбило жі

ноче серце сумнїває ся, чи женщини взагалї

любити вміють.

4- -х

-х

Хто уникає товариства женщин, мусить

бути від них лїпший або — гірший. В. Ж.

-к- +

х

Жите — се школа, в якій перші місця

не все займають перші ученики ; ґенїї діста

ють у нїй часто двійку з обичаїв і титуляту

ру : осел.

сЗ8>

Добра рада.

— Ви не повинні так дуже всїм журити

ся тай брати всьо так важко.

— Не можу, пане, я не рознощик тягарів!

C-=9)

В театрі.

— Якже могла тота дурниця в театрі так

розпалити вcї голови ?

— Тож то й є, що там була сама соло

Ма — В тих головах !

00DS000

2иб (21559 S

Запросини до передплати.

Наших залягаючих передплатників

просимо о вирівнанє передплати.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало”

Львів, ул. Академічна ч. 8.

7

З „Загальної Друкарнї“, у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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Д1Єьоф І З листу п. Сєнкевіча виджу, що ПолякамВільгельм 7. Пане Біл

ся кривда. Б Возьм

і і пісня. Того приноровiть Ваше поступоване З

Біл

ільше таких скарг чути не хочу.

зглядом них самих примінили

ів

ас
відважили ся ввести їх у н

Поляками.

Ваше Величество I Ми власне ледви десяту часть польских дотепі

т примір з польского правліня

щобиімеччині люде,

, а вони вже кричать. Що до решти практик з Русина

ми, то не знаю чи найдуть ся в Н

в Галичин

в жите.

 



Ч. 192 (24). - Львів, дня 15. грудня 1906. Рік VIII.

3:Pl{AЛ0
Гумористично - сатирична часопись.

Виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакциї і Адмінїстрациї: Львів, ул. Академічна ч. 8.

ДЕ ВИ БУЛИ ПАНОВЕ ПОСЛИ ТОГДИ, ЯК ВАС НЕ БУЛО ?

2Aи9 —
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Чи буде суд ?!

(До ілюстрациї).

Прийшов, яk добрий син

До „львівсkoї Руси";

Казав, що вірно пантрував

Громадсkiї гуси...

„Ой пipka служба — поворив —

Лиси довkoла,

Наша-ж толоka спашена

Пуста і пола...

При тім усїм (от знає се

Кождий добродїй).

Близеньko пуси пас суcїд —

Велиkий злодїй...

А що й Казать за тих чужих,

Шо збитою товпою —

На kождім kроцї раз-у-раз

Поштурkували мною ?

Яж совісно служив промадї

Бачили люди“ /

— От таk kазав старий пастух

Та бив ся в труди.

Громада мовчkи слухала,

Потім счинила туk,

Казав протнати пастуха

Кум Назаруk...

Тай із порішното kiнця

Петрицkий наріkaв,

LЦо він нездара, бо яkoсь

На гуси не kричав ...

І поворили, хто що знав

Полїтиkи і люди —

Старий на kрісло сїв собі

І бив ся щиро в труди.

Лишень чомуж то бесїдниkaм

Уже не стало слів,

Шоб теплим словом помянути

І прочих пастухів.

Деж ті, що бідното старця

Лишили на толоцї ?!

Барвіньckий / . -

- - й не згадав нїхто

Не було їх на оцї.

(Н).

—

Мої сплетнї.

(Кай ся Зерkало!— Почутє чистоти стилю.—

З полємічното Концерту нашої преси— Руckому

kлюбови на пращанє. — Оиod libet з народ

них пісень. — 3 лїтератури. — Ще з віча

львівсkих Русинів.)

Меa culра! Меa culра !.. І остави нам дол

ги наша, якоже і ми — як вірне зеркало від

били простий, невідвернений, рівної величини

образ загальної, тихцем а широко кольпор

тованої чутки, що проф. Шухевича попраща

ли в „Днїстрі“ 5.000-ним банкнотом.

Неправда! Констатуємо се з „большим

удовольствієм" ! Не входимо глубше в те, чи

лишень був намір в той спосіб розпращатись

зі Заслуженим директором, а лиш якась „vis

minor" зіпсувала програму пращаня — досить,

що конець кінцем з великої надїї, з обдума

ного і затвердженого більшістю пляну, з ти

хої згоди і всього того, що в результатї мо

гло скластись на „brzeczaca monete" — остали

„слова признаня“...

Воно нїби тїшить, але не гріє...

Але менї приходить що інше на гадку.

Дивна річ, що всяка сплетня причіплена

до особи п. Шухевича облїтає митю Русь,

мов елєктрична іскра... Се мабуть завдяки по

пулярности бувшого аранжера розличних па

рад щасливої Руси !

А всьо се робить шельма-опінїя, та сто

голова гидра, що живе кровю мілїонів жертв...

Та сама опінїя голосить тепер, що наш

Владика Шептицкий — то одинокий на Руси

чоловік чистого стилю.

Хоть у початках свого гетьманованя си

лував ся він погодити кацапский барок з укра

їньским ренесансом з приноровленєм деяких

подробиць тз. Jesuitenstil-у, але послїдними

часами скристалїзувало остаточно в душі

ексцелєнциї почутє чистоти стилю.

Навіть в такій дрібній подїї.

Владика заложив як звісно „музей ста

ринностий" — на управителя покликав др.

Сьвєнцїцкого, а сей позбирав вже мало що

не всї друки, штихи і старинности з кінця ХV,

ХVI і ХVII віку. Колиж недавно помер крил.

Пюрко, митроп. Шептицкий хотїв на єго мі

сце найти „чистоти стиля ради“ рівнож кано

нїка з ХV віку. Однак мимо щирих заходів,

мимо пошуковань по музеях мумій— канонїк

ХV віку не найшов ся. Тому рішив ся ми

трополив взяти собі иньшу „старинність"

і придбати для сьвятоюрского „збірника"



ч. 192 (24).

Лазуїти.

— Laudetur...., що найновійшого чувати

mio frater ?

„3 ЕР КАЛ о" 3

— In Saecula saeculorum, скріпляємо що

лиш змоги вплив на Рутенцїв carissime pater.

— Яку-ж нову штуку видумали ви, fra

tello mio, щоби сей несфорний нарід учинити

нам більше послушний ?

— Ото, сlare pater, заводимо нову ста

нову органїзацию, яка при нашій помочи по

винна здобути серед Русинів з кілька манда

тів для наших людей і так взяти провід народу

в свої руки.

— Дуже добре обдумано, carissime frater,

Желаю вам як найбільшого успіху ad majorem

Dei gloriam.

СЯ.

Стара панна, що знайшла шлюбну

обручку: Ага, обручку вже маю, здавби ся

до неї ще й наречений !

С-2 —0

Цїкавий.

Мамуню ! а слонї приносить також

| бузьок ?

Сr—20

|

нового крилошанина в особі о. дра Иосифа

Мільницкого, як найстариннїйшого сьвященика,

що зберіг ся до сего часу на Руси.

А тимчасом не дбаючи про старинности

на шпальтах нашої преси :

...І шумить і гуде,

Час виборів іде . . .

Результати сумаричної полєміки пред

ставляють ся менче-більше так :

1) маємо на Руси партий полїтичних бо

ГаТО — а КОЖДа З НИХ...

2) полїтиків (себто людей, що гвалтом

хотять розуміти ся на полїтицї) має дуже, а

дуже богато, хотяй вcї вони поодиноко і гур

том однакі.

Тілько знаємо вже нинї. Що принесе

завтра — не знати...

Показує ся лишень, що цїла та полїтика

невдячна річ і паскудна. Так принайменче го

ворить атаман Петрицкий по послїднім про

цесї. Бо 400 корон кари мож переболїти, але

кілька тисяч коштів не витримає навіть ата

ман... А добре єму так, нехай не робить но

вих „Органів“ коли мігби свої полїтичні по

треби полагоджувати в гармонїйній орхестрі

полїтичної полєміки журналїстичної, де першу

скрипку грає лично (з повним підписом !) п.

Цегельский. І треба признати, що як засьпівав

п. Барвіньскому пісню, то єму аж дух запер

ло. Не йде тут о стійність аргументів, анї о

льоґічну звязь — але О розмах, стиль, тон...

сьміло, а без притомноти.

Але сирота Барвіньский потерпів. В своїй

реплїцї робив вражінє постріленого заяця, що

не годен втїкати, лиш „пурцлює".

Хоть п. Барвіньский вже нераз пурцльовав

приватно і публично, але тодї приходило во

но лекше, бо ще не був Regierungsrat-ом, який

то титул має єму заступити мандат до парля

менту, що єго на будуче вже не дістане. Ві

дійде він від нас, відійде також незадовго —

такой здає ся — цїлий теперішний „Руский

клюб“. Мало хто з них буде мати відвагу

нагадати ся своїм виборцям. Тому пропоную

щоби клюб дав себе в ґрупі відфотографу

вати. Виборцї куповалиби на памятку фото

графії наших „великих", з котрими (на жаль)

сим разом не вяжеть ся память нїяких вели

ких дїл... Підуть від нас...

Вже нинї „Бандурист“ приготовлює вя

занку пісень в родї:

Ой гай мати, ой гай мати, ой гай зелененький

Помандрує в дубиноньку Романчуk cивенький...
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„Showo polskie" доносить, що в наслїдок рільничих штрайків побанкрутувало

кілька панків так, що нетільки шапки але і чоботи носять „на бакер".
.

 

 
 



 

   

   

влАснє противно. '

 

  

- То ви не хочете женити ся. Чи ви так страшно легковажите жіночий рід?

-^ - Ах противно. Я власне маю перед тим кольосальний респект.
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Сатиричні сильветки.

Михайло Лозиньский.

Студент iuris, автор лїричних поезий

„Любов-туга", інтерпеляциї Брайтера „Тарас

Шевченко", дописуватель і співробітник „Дї

ла“, „Лїт.-Наук. Вісника“, „Свободи“, „Гро

мадского Голосу“, „Монїтора”, „Громадскої

Ч. 192 (24)

Думки“, „Ради“, „Нової Громади", „Українї

ше Рундшау", американьскої „Свободи" etc.

і фабрикант цїлого ряду статей і розві

док З обєму полїтики, лїтератури, штуки,

прав і взагалї вcїх галузий людского знаня,

а притім перший патентований україньский, те

оретичний анархіст, якого розмова про роз

литу кров млоїть.

Мимо свого теоретичного анархізму від

дає ся в практицї заробкованю при часопи

сях україньских буржуїв, очевидно лиш о стіль

ко, о скілько тоті буржуї з'уміють єго працю

оцїнити і за задане собі насильство відповід

но бонїтувати.

Як вічевий бесїдник має сталу рецепту

на свої промови. Насамперід заложить якийсь

протест, потому навчить публику як має за

ховувати ся на зборах, а в кінци радить ро

бити вулькан. Що має стати ся по вигасненю

Вулькана не каже „бо би "му комісар не по

зволив". Приклонник реалїстичної фільософії

Уважає вcї обряди за злишні, а що до тепер

єго „Одномишленники" не є ще з'орґанїзовані,

Проте не може він своїх відносин відповідно

до своїх задивлювань належито упорядкувати.

В ґрунтї поступає як звичайний українь

ский буржуй.

А нам снилось, що на грядцї

Барвіноk усох,

Та що інший славний посол

Запив ся тай зд...рімав ся.

Або пр. Цїпенїють з зимна руки

Червонїє ніс,

Гей скажіть, чи ще Весною

Засвище нам Кіс.

Або знов :

Ой там в Відни на Дунаю

Плесо, плесО ;

Сиди тихо, не рипай ся

Мій Ко-Заче !

Лїпше вже старати ся о лїтературу, в якій

є мало нового. Все ще товче ся сварка за „dze

wicz-у“. Жаль менї Щурата. Напитав собі біди

з „dzewicza" і тепер не має супокою. А я пе

редчував, що так буде... Дївиця то хімерна

річ. В іншім сьвітлї укажеть ся Брікнерови,

а в іншім Щуратови. Donna e mobile...

Другою сензациєю в лїтературі був хи

ба відчит п. Михайла Францова про сучасну

україньску поезию. П. Михайлів є сам надїй

ний поет, знаний зі своїх ориґінальних поезий

перекладаних з польского, на котрім справ

джують ся слова що: Nicht jeder, der dichtet,

hat den Кuss der Мusen empfangen, manche ha

ben ihn... genommen... Прелєґент дав повнїсень

кий образ нашої наймолодшої музи вчисля

ючи в те і адептів, що ще ходять у студент

скім мундурі. Злобні люде кажуть, що п. Ми

хайлів ходив перед прелєкциєю по салї і до

писував олівцем наймолодших авторів з по

між зібраної публики. Тому образ вийшов та

кий повний...

Очивидно численно зібрані... поети по

Дякували за відчит гучними оплесками. Інте

лїґентнїйша публика була вдячна п. Михай

лову За познакомленє її з мало знаною по

ємою :

Був раз на Руси посол преславний,

У Львові мав він орган забавний...

Любив триматись за паньску клямку

І доробив ся віллї під „Замком"...

За Русь боров ся в кождій годинї,

Виборов рангу усїм в родинї... і т. д.

А наша совісна преса, що має 4 шпаль

Ти на історию „вирученя п. Цегельского з вій

ска“, — помянула сей відчит кількома ледви

словами а поминула вже цїлком з послїдного

віча оден клясичний уступ, котрий подаємо

після стенографічних записків :

Предсїдатель: Мої панове І (Голосні окли

ки: Тут нема панів!) Предс.: Горожане! (Ми

 



ч. 192 (24).

В судї.

- Як ВИ МОГЛИ СЄГО ПаНа На3ВaТИ ТЄ

лятем — сеж прецїнь обида.

— Пане судйо — тепер телятина дуже

дорога — тож й не може бути обидою.

19

Гонорова відзнака.

— Ого ! А се що за медаль, який так

гордо носить пан Пантофельский ?

— Се бачите, дістав єго від товариства

„Жіноча Громада“ задля знаменитих заслуг

на поли плеканя малої дїтвори Р

Се0

Докладність вислову.

Ой, татуню, татуню ! Млинок розмняцкав

менї п а л е щ ь !

— Дураку ! десь ти мусиш всюди уткну

ти своє н о с и ще !

СР —а

не потребуємо горожан!) Предс.: Шановні...

(Ми не шануємо нїкого!) Предс.: Люде! (кри

ки, оплески). Даю голос чоловікови Лозинь

скому...

Лозиньский (з трибуни). Насамперед проте

стую проти висказу п. предсїдателя: „даю го

лос". Він не може менї давати голосу, боя маю

голос; є се моє природне, непередавнене, пра

во, право людини! (Грімкі оплески). Дальше

протестую проти названю мене чоловіком.

Хто мене уважає за чоловіка — є реакцио

нїст, буржуа ! (Браво). Я є „єство", як інші

єства, щоби не сказати c о т в о р і н є, бо го

ворити про сотворінє, булоби признати істно

ванє якогось сотворителя. Ми були вcї від

правіків і всї єства були первісно рівні між

собою, але тирани, (браво) аристократи, (ще

більше браво) попи (невмовкаючі оплески) і

тз. інтелїґенция видумали ріжницї між єства

ми. Не признаємо тих ріжниць і поти не буде

краще на Руси, поки ті ріжницї не щезнуть !

Тому мусимо зробити з Галичини вулькан...

Місто книжок на кольпортажу, носїм в

кождій кишени бомбу...

Комісар перериває *)...

Василь.
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Осторожність не зашкодить.

Недавно тому відбувала ся в Тернополи

розправа перед судом присяжних, проти яко

гось налогового злодїя, о цїлу купу крадї

жей. Злодїй однак боронив ся так хитро, що

нїчого не мож було єму доказати — ну і зі

став увільнений.

По відчитаню засуду, каже до негО пре

зидент трибуналу :

— Ну. можеш забирати ся, (до присяж

них) панове уважайте на плащі та кишенї.

Сt )

Від видавництва.

Отсим числом замикаємо VIII рік

взагалї, а І рік відновленого видавни

цтва „Зеркала“. Ми доставили нашим

передплатникам всї 24 чисел. Не зави

нили ми анї одного числа, не Видали

ми анї разу подвійного числа і за те

замикаємо piк 1906 дефіцитом.

Мимо сего будучи переконані, що

при витревалости здобyдемо собі по

трібне число передплатників до удер

жаня о д и н о к о ї україньскої часопи

си для сатири і гумору, будемо „Зер

кало" видавати також в р. 1907.

Для заохоти, як і для розширеня

культу нашої минувшини, дамо нашим

Вп. передплатникам як премю на рік

1907 репродукцию композициї артиста

маляря Евгена Турбацкого „Львівскі мі

щане перед Богданом Хмельницким“.

Передплатники цїлорічні, що заплатять

передплату найдальше до кінця марта

1907 одержать тоту премю неоплатно,

а передплатники пів- і чвертьрічні по

значно зниженій цїнї.

Самостійність і независимість „Зер

кала“ удержувати будемо все строго,

а шпальти нашого письма будуть вcїм

отверті для правди і народної служби.

Сам обєм ґазети буде побільшений,

а мимо того передплати не підносимо.

Передплата стоїть річно 8 К, пів

річно 4 К, чвертьрічно 2 К.

Поодиноке число коштує 40 сот.

Листи і передплату просимо адре

сувати :

„зеркало"

Львів, ул. Академічна ч. 8.

&уЯр)-

*) Тож і ми не хотячи бути сконфісковані та

кож перериваємо. (Ред. „Зерkaлa”).

3 „Загальної Друкарнї", у Львові ул. Академічна 8. Видає і за редакцию відповідає: Осип Дембіцкий.
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— А що то куме за нова фабрика Р Що вони там майструють ?

— А то бачите у нас є такі штучні виборчі округи, що кандидати на послів

єсли хотять порозумівати ся з виборцями, то мусять уживати машин до лїтаня, а то

є фабрика таких машин.
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